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DR. CVI ROTHMULLER: NAŠ OMLADINSKI

LIST
ulazi ovom sveskom, zapravo, u dvanaestu godinu. Od prvoga broja,

čednogpo opsegu i po literarnom obliku ali veoma vrijednog po zanosu koji

ie pokretao i izdavače i čitače tadašnjega »Gideona« — toga biblijskog sim-

bola borbe protiv razjedinjenosti i podvojenosti duha i naroda — naš je

omladinski list izlazio u različitim formama i s nekim prekidima. Bio je

uvijek prava slika i prilika naše snage ı naših mogućnosti. Jedanput je u

njemu prevladavao značaj organizatorno-internog vjesnika koji je gotovo

sav bio ispunjen vijestima iz voćstva ı iz pojedinih mjesnih grupa Saveza

židovskih omladinskih udruženja Kraljevine Jugoslavije. Drugiput je u

njemu većma probijala težnja za upoznavanjem židovskih kulturnih vred-

nota i svega bivanja u židovstvu. Trećiput je bio glasnikom mladenačkih

čežnja za novim životom, nosilac njena osjećaja da se ima mijenjati ova]|

truli život i da se omladina ima revolucionirati pokrenuta velikim sveljud-

skim idealima društvene obnove.

Tako je »Gideon«i, poslije, »Hanoar« bio odjek omladine same, te je

zaista bila opravdana riječ da je to list koji uređuje sama omladina, jer su

slučajni urednici tek izvršioci njene volje, odraz njenih mogućnosti.

I danas naš četvrtgodišnjak ne želi da bude ništa drugo. Židovska je

omladina Jugoslavije najživlji dio našega židovstva. Ona je pravi nosilac

obnove. U njoj mora da se ukorijene ideal: preporoda, iz nje mora da pro-

klija nov židovski život. Njoj je upravljena pažnja svih onih koji u sebi

osjećaju poziv da stvaraju ma u kojemu židovskom smjeru ili da odgajaju

narod za obnovu. Ona je, stoga, prirodna jezgra svih nastojanja oko obnove

židovstva.

Samo zbog ovih razloga ostavljamo četvrtgodišnjaku ime »Hanoar«

koje označuje mladost i omladinu, nosioca mladenaštva. Neka bude svima

jasno da se omladina smatra jezgrom, avangardom ·'obnovnoga pokreta ı
~

 

 



da želi izvršiti dužnosti koje je time preuzela. U radu ona traži pomoći od
starijih, moralne ı materijalne, ali je isto tako spremna da pomogne, mo-
ralno ı materijalno, svaku veliku akciju.

Ovi će listovi, zacijelo, moći da pričaju i o toj saradnji, o učešću sta-
rijih u radu omladine i o radu omladine.u općenitim akcijama.

No pored stvarnoga izvještavanja o radu i stvarne kritike njegove, biće
naš »Hanoar« glasnikom težnja ı čežnja koje pokreću naše židovstvo, biće
vjeran odraz našega stanja i previranja, pokreta ı borba u nama samimail;
s protiynim strujama oko nas.

Kao god što hoćemo da ovdje odrazimo i prikažemo sebe, iskreno i po-
šteno, tako isto težimo da prikažemo sve bogatstvo židovskoga duha u pro-
šlosti ı u sadašnjosti. Tepajući, možda, mucajući nevješto i neuko, nećemo
se stidjeti da iznosimo to bogatstvo koliko god možemo prema svojim spo-
sobnostima i svome znanju.

Naš cilj nije literarna revija, naš se rad ne smije mjeriti literarnim
mjerama. Literaran je samo oblik: no suština je našega rada u tome: da u
»Hanoaru« prikažemo sebe u svojoj nesavršenosti ı u težnji za savršenstvoni.

da prikažemo židovske vrednote kako se odrazuju u nama — ı da time pre-

rnostimo Jaz između židovskog blaga i naše sirotinje, da se obnavljamo zrno

po zrno ı da se obnovimo u punoći Žžidovstva!

ING. OTO RECHNITZER: REVIZIJA

Posljednji su događaji u cionističkome pokretu, naročito nemiri prošle

godine, umjetno stvreno pitanje Židine naricanja, Česti protivuriječni IzVjeE-

štaji različnih komisija te kao kruna svega privremena zabrana useljenja u

rec Jisrael, unijeli razumljivu zabunu u cionističke redove. Događaji, tako

reći bez ikakve logične povezanosti, rušili su se nemilosrdno na nas koji smo

u ovo deset godina poratnog cionističkog razvitka ı rada gledali neprekidni

porast postignutih uspjeha. A danas vidimo da razvitak palestinskih doga-

đaja udara smjerom koji nikako nije u skladu sa željenim ciljem i s ulo-

ženom energijom.

Nema sumnje da su u životu naroda i država ovakvi i slični momenti od

presudne važnosti. Oni su raskrsnica na kojoj zbog ukrštavanja različnih

interesa narod, po svojim vođama. intuitivnom snagom ima da izabere nove

metode i putove svoga Života. Nisu svi narodi, baš kao i svi ljudi, toliko

vidoviti, da u presudnim momentima odaberu put koji je najbolji. Često su

novi putovi toliko protivni starima, da politička raskrsnica znači potpunu

reviziju narodne i državne politike. Odatle, eto, ı »reoizija« koja je u po-

sljednje doba ušla punovažno u svakidašnjost cionističkog života.

Zahtjevi revizionizma Oladimira Žabolinskog zapravo nisu neposredna

posljedica najnovijega razvoja cionističke politike. Zahtjev za revizijom
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iavlja se u cionističkom pokretu mnogo ranije. Polazeći od problema legije

i oružane potpore kolonizacije, te od zahtjeva oštrijeg stava prema manda-

iarnoj vlasti revizionizam Žabotinskog zajedno s radikalizmom Grunbauma

bio je neposredna reakcija na Jewish agency politiku pretsjednika Weliz-

manna.

Puštajući po strani sve momente stranačkog života, osvrnućemo se u

ovome članku općenito na problem revizije cionističke politike.

Život suverenog naroda ili države ispoljuje se u glavnome u tri smjera

političkog bivanja, koji dakako nisu posve odijeljeni jedan od drugoga, ali

vaki obuhvaća zasebnu skupinu odnosa i problema, koji zasebno ı zahtije-

vaju svoje rješenje. U vanjskoj su politici skoncentrisani odnosi sa stranim

državama i narodima, unutrašnja politika obuhvaća odnose građana među-

sobno, njihov kulturni, socijalni ı humanitarni boljitak, a finansijska se

napokon ili ekonomska politika stara o tome da za sve narodne ı državne

potrebe namakne potrebna sredstva. Sferi cionističke vanjske politike pri-

pada bezuslovno odnos prema mandatarnoj vlasti ı arapskome narodu,

unutrašnja obuhvaća sva pitanja naše organizacije ı organizovanja Židov-

skog naroda za cionizam, a svi problemi novog jišuva u Palestini, koliko nisu

vanjskopolitičke prirode, pripadaju politici ekonomskoj ı finansijskoj.

Revizija se u prvome redu obraća promjeni naših vanjskopolitičkih

odnosa, a naročito zahtjevu promjene odnosa prema mandatarnoj vlasti.

Ishodno je gledište ovome shvatanju proizvoljna teza da je židovski narod

jedini i neosporni faktor u svome političkom bivanju, a dosljedno tome da

ije i punovažan subjekt međunarodnog prava. No to nije tačno. Golem je

doduše politički put što ga cionistički pokret ima za sobom. U prošlih tri-

deset godina cionizam iz amorfine ı pasivne mase židovskog naroda stvara

aktivan subjekt židovske historije. Po cionizmu naš narod ulazi u historijsko

međunarodno bivanje, ali tek kao objekt u određivanju međunarodnih

odnosa. ~

Proces kojim postajemo subjektom vlastite historije, u početku je svoga

razvoja. Ulazeći u taj stadij svoga historijskog bivanja, mi smo, naravno,

iražili međunarodnu zaštitu i predali zastupanje svojih interesa moćnom

zagovorniku. Baš u tome pogledu naš položaj nije bio isti kao na pr. Jugo-

slovena, Čeha ı Poljaka, koji po svršetku rata dolaze do pune državne samo-

stalnosti. I oni traže ı nalaze moćne zaštite, ali je po slobodnom nahođenju

u svaki momenat mogu da promijene ı prekinu. Pri tome slobodna dispo-

zicija za političke snošaje kod tih naroda ne može biti toliko fatalna kao za

nas koji se bez sigurnog tla pod nogama — ta mi ı nemamo za sada zaokru-

ženog narodnog teritorija — ne možemo bacati iz Jedne međunarodne si-

iuacije u drugu.Jugosloveni, Česi i Poljaci čekali su i stotine godina na mo-

menat svoje državnerestitucije, ali za čitavo to vrijeme oni su u narodnom

pogledubili i ostali intaktni.



Ne nastavajući kompaktan teritorij, mi Židovi nemamo naravnih pred-

uslova za obnovu svoje narodne, autonomne 1 zaokružene, ma ı nesamostalne

državne zajednice. Da čekamo na bolje ı zgodnije momente općeg među-
narodnog položaja, za nas je riziko nedoglednih posljedica. Zar se nismo,
čekajući na cionizam nalazili na Zapadu u stanju potpunog psihičkog, a na
Istoku fizičkog raspada? Ne možemo čekati na bolju situaciju, ili čak kon-
centrisati ı rasipati svoje snage da stvorimo takvu situaciju. Pri tome je u
pitanju da li bismo promjenom političkog položaja išta dobili, a posve je
sigurno da bismo mnogo izgubili. Kao narod mi smo Židovi daleko više
negoli ostali mali narodi nagnati da tražimo međunarodnu zaštitu za svoju
obnovu.

Teško je, dakle, vjerovati da bi nam revizija naših političkih odnosa
prema mandatarnojJ vlasti mogla da bude od koristi, dakako uz pretpostavku

da je ona uopće moguća. Ova Je pak mogućnost zbog toga u pitanju, što je

naš uticaj na promjenu međunarodnih odnosa gotovo nikakav. Treba dakle
da s ovom međunarodnom konstelacijom, ı formom mandatarnog sistema

računamo kao sa činjenicom na dugi niz godina, iako će se iza najnovijih

događaia morati bitno da promijeni naše povjerenje u Veliku Britaniju.

U znaku toga povjerenja mi smo u Palestinu za deset poratnih godina

unijeli neizmjernu snagu, ljudsku psihičku i fizičku energiju, ı kapital koji

po posljednjim računima dosiže golemu cifru od 45 milijuna funti (— 1? i po.

milijarda dinara). Svi smo mi znali da je baš povjerenje u Englesku osnova

čitavog našeg preduzeća. lako smo se ipak obarali na sistem vladavine uzru-

ianom kritikom, iako smo za djelo svoje obnovebili ı suviše nestrpljivi, ipak

nismo dirali u temelje djela. To u cionističkoj politici nije bila slabost ı znak

dekadencije kako to smatra revizionizam. To nije bilo drugo nego ispravno

posmatranje činjenica, na koje ne može svagda da utječe naša volja.

Na 16 kongresu Weizmann je rekao u završnom odgovoru na generalnu

debatu: »Naš položaj prema engleskoj vladi stoji do dvije stvari: do naše

vlastite snage ı do javne savjesti svijeta, do toga koliko svijet može da

shvati da je naša stvar pravedna«. Putovi naše vanjske politike time su m

nekoliko lapidarnih riječi Jasno označeni. Nismo mi sami, koji o našim stva-

rima odlučujemo:; naša odluka još nije punovažna; u velikoj mjeri važi za

nas ı odluka izvanjeg svijeta.

Pomirenje s ovom činjenicom ipak ne znači, da u vanjskopolitičkom

pogledu budemo pasivni. Ništa ne bi bilo gore nego to. Ima još načina da od

engleske vlade mnogo tražimo, ima načina da joj mnogo i damo. Pred

Mandatarnom komisijom Lige naroda izjavio je dr. Shiels, zastupnik britske

vlade i državni potsekretar za kolonije, da je za popravljanje stanja u Pa-

lestini potrebna saradnja i dobra volja obaju naroda, a to može da se desi

uz dvije pretpostavke: Arapi treba da se odreknu sile, a Židovi treba da

zadrže povjerenje u mandatarnu vlast.
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Nema sumnje da se u cionističkim redovima s pravom pokolebalo

povjerenje u Englesku. Uza sve to mi treba da budemo spremni da to povje-

renje ponovno vratimo, čim Vel. Britanija iznova dokaže stvarno shvatanje

za naš rad. Mjesto potpune, objektivno nemoguće revizije naših odnosa tra-

Žimo aktivnu politiku mandatarne vlasti za provedbu konstruktivnog: pro-

grama, koji će se obazirati na interese i postulate i Židova ı Arapa, te tako

raščistiti nesnosnu palestinsku atmosferu. Pri tome finansijsku podlogu našeg

konstruktivnog programa snosimo mi sami. Jer ipak, mada se u današnjoj Pa-

lestini prostorno sukobljuju interesi dvaju naroda, mogu da se nađu nove mo-

gućnosti energičnom politikom obnove koja će znati da prostor poveća. Uzmi-

mo samo razmjer prostora: Površina je čitave Palestine 26,3530.000 dunama, a

ad toga je za sada 10.760.000 dunama pustinja. (Na maloj površini Palestine

ona se s vremenom možepretvoriti u plodnu zemlju.) Od preostalih 15,570.000

dunama obradive zemlje rekrutiše se židovski posjed koji danas iznosi oko

1.900.000 dunama, (od toga tek 300.000 dunama čini posjed Kkl-a, 374.000

dunama pripada Rotšildovim kolonijama, dok je ostalo privatna svojina).

Dakle židovski posjed iznosi svega 8% obradive zemlje, ili 4,57% čitave

Palestine. Od naprijed spomenutih 1515 milijuna dunama obrađeno je nešto

više od !|., tačno 5,206.000 dunama. Na ovih 5,206.000 dunama živi ı od

njih se hrani 816.000 duša koliko danas Palestina broji, a od toga broja peti,

dio tj. 160.000 duša čine Židovi. Kad bi se obradile još one “|, obradiye

zemlje (bez pustinje!), ima uz današnje prilike ı današnji standard života u

Palestini mjesta još za dva puta toliko ljudi, dakle ı za novih 320.000 Ži-

dova, a da nijedan Arapin ne treba da se makne sa svoje grude. Perspektiva

međutim za budućnost biva posve drukčijom, uzmeli se u obzir da će ı Arapi

preći intenzivnijim metodama rada (Arapin obrađuje samo |. svoje zemlje)

pa živjeti na manjoj površini negoli živi sada. A iznad svega ne treba da se

rusti iz računa Transjordanija sa 40,000.000 dunama površine, koje se mi

ioš uvijek nismo definitivno odrekli. a koja može da budeisto toliko židov-

ska koliko je arapska.

Time smo eto već obratili pažnju ı drugoj komponenti naših vanjsko-

političkih odnosa, a to Je odnos prema arapskom narodu. Ovdje treba na-

glasiti činjenicu koja se često pušta s vida. Ako smo ı postali punopravnim

subjektom svoje historije, ne treba da se oslanjamo na to da će faktori, koji

su van naše sredine, preuzeti na se zadatke što su za nas od životne važnosti.

Židovsko-arapski odnosi težak su ı delikatan politički problem isto onako

kako je to ı problem naših odnosa prema mandatarnoj vlasti. Naša gledišta

u tome pogledu dosada su bila više deklaratorne narav1, ona se tako reći —

izuzevši sporadične slučajeve radničkih istupanja ı naopake politike »Đrit

šaloma« — ı nisu upuštala u sfere političke taktike ı prakse. Suviše smo u
Palestini zagazili u dnevni život, a da bi deklaracije, ili čak psihologijska

sprema da riješimo odnose s Arapima, bile dovoljne da se to izvrši. Možda

je kriv ı manjak političkog iskustva — koga mi Židovi već davno zbog
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isključenja iz svake politike nemamo — da smo za rješenje arapskog pro-

blema do sada vrlo malo učinili, a ipak, upravo rješenje tog problema jedna

je od onih osnova na kojima će počivati djelo naše obnove.

»Do ut dese — »ja dajem tebi, kako bi ti meni poslije uzvratio« —

jedna je od zlatnih podloga svakog političkog odnosa. Možda nije svagda

natrunjena etosom, ali etos nije vazda znak političke zrelosti. Ko pravo-

vremeno ne umije da daje, ne zbog etike ı poštenja, već zbog jasne namjere

i tendencije, toga će preteći događaji, a onda je svaka miicijativa prekasna.

Inicijativa vazda počinje s »do«, pa stoga treba da je mi preduzmemo, a

zajednica interesa, koja treba tako da se stvori, neka ne počiva na političkim

koncesijama, već neka nosi biljeg  materijalnoekonomskih ustupaka.

Naopako je dakle shvatanje da nam treba revizije u smislu oštrijeg

stava prema arapskom narodu. Baš je obrnuto istina. Treba Arapima Jasno

pokazati naše metode rada, treba im otvoriti naše škole i bolnice, treba za-

jedno s njima stvarati konzumne ı produktivne kooperative, istupati uopće

zajedno gdje to nalaže ma i najmanji materijalni interes. Treba stvoriti

potpun sistem ekonomske organizacije ı kooperacije s narodom s kojim ćemo

zacijelo u Palestini vazda u zajednici živjeti ı raditi.

Značajno je da velik dio palestinskog jišuva posmatra momentani poli-

tički sporazum Židova i Arapa dosta skeptično. Ljudi ne vjeruju u mo-

gućnost da bi se sa sadanjim arapskim vođama mogli postići u dogledno doba

povoljni rezultati. Naprotiv, sa gospodarske tačke gledišta posmatra se stvar

s mnogo više optimizma. Ima predloga da se stvar uhvati prosto s kapitali-

stičke strane participacijom arapskog kapitala u židovskim preduzećima.

Zgodna je forma i put na osnovu solidariteta židovskih i arapskih radničkih

interesa. Koliko je sve ovo za sada teorija, njena je osnovna misao da cioni-

stička kolonizacija, koja po cijeloj svojoj strukturi nosi napredan karakter,

treba da traži veze s onim arapskim masama za koje u tome napretku leži

sva budućnost, dok je taj napredak nespojiv s efendijskim interesima. Tako

je na pr. pitanje zajedničkih židovsko-arapskih radničkih sindikata od nedo-

sledne važnosti.

Posmatrajući problem arapsko-židovske kolaboracije s ove tačke gle-

dišta, mi smo u koječemu naglasili isto što u svome programu traži »Drit

šalom«. Ali ipak, u osnovi naše Je gledište IDEOOne dijametralno pro-

tvno. »Brit šalom« napušta naše zahtjeve zbog arapskog legaliteta, mi ıh

koordiniramo zajednici interesa, on se zadovoljava stanjem današnjice, mi

svojim nastojanjima ni prostorno ni vremenski ne dajemo granica, kod njega

se radi o formi konformnoj momentušto treba da ostane, kod nas o sadržaju

što se mijenja uslovima života, ondje je izvještačena etika današnjice, ovdje

logika budućih dana, ondje politika bez volje, ovdje volja bez politike, ondje

konstatacija punog nacionalnog života, koja je tek fiktivno istinita, a ovdje

nastojanje da ta fikcija bude realnost u svim emanacijama nastajne države
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koja u sveudiljnom razvoju ne može da znade za granice do kojih će smjeti

da segne židovski život.
*

Zar dakle u našim političkim nastojanjima i odnosima uopće ne treba

revizije?”

Revizija nam je potrebna u finansijsko-ekonomskoj politici naše

obnove.

Naprijed sam kazao da smo iza rata u Palestinu unijeli 45 milijuna

{unti, od toga 9 milijuna funti novca čistih narodnih institucija (Kh 4 mili-

juna 125.000 funti: Kki 2,000.000: Hadasa 1.000.000: Obnovni fond, šekel

i druga vrela prihoda nešto manje od 2.000.000). Višak importa nad ekspor-

tom iznosi prosječno na godinu 4,000.000 funti, a u tome višku nalazi se pre-

ostalih 36.000.000 što su ih Židovi wunijeli u Palestinu ı ondje investirali.

5,000.000 funti je vrijednost građevinskih objekata podignutih od Židova

u same 4 godine 1924-1927.)

Kakva je u poredbi s time finansijska politika palestinske vlade? Od

jula 1920 do konca 1928 suma sveukupnih budžetarnih primitaka iznosi

18,733.433 funti, (budžet za 1928 92,584.317), a izdataka 18,143.903, tako da

nagomilani suvišci, sve pored deficitnog budžeta za 1928 (Izdaci 3,381.993)

daju sumu od 580.530 funti. U 8 budžetnih godina vlada je račune svesa

dva puta (1997, 1928) završila deficitom, u šest je godina imala suficit, pa

i: danas s toga naslova raspolaže poreskim pričuvama koje, mimogred budi

zečeno, po aksiomima finansijske politike ne pokazuju osobitu brigu za na-

rodnu imovinu (budžet rashoda — budžet prihoda!) što više, neposredno

iza četvrte alije (1926-27) prihodi su vlade odbacili nepunih 1,600.000 funti

suviška.

Finansijska politika vladina i razdioba budžetarnih kredita najbolji su

odraz naše aktivnosti, negativ investicija naše obnove, i ponajbolji dokaz

da smo, pored svih zapostavljanja političke prirode, svojim radom obzirom

na finansijski efekat, stvorili za se položaj »države u državi«, koji je u velike

na našu štetu. Naš budžet iznosi na godinu prosječno 500.000 funti, gotovo

za 100.000 više negoli svi porezi vlade (19%. budžeta). 65% vladinog do-

hotka iznose indirektni primici (carine, takse) a to opeta kao aktivniji faktor

privrede plaćamo mi.

Politika izdataka pruža još jasniju sliku ı poredbu našeg ı vladinog

djelovanja. U prosjeku od 8 budžetarnih godina trošila je vlada na škole

6,9%. mi tri puta toliko tj. 19,4%, a na javne radove 4%, mi tri puta

roliko, 12,6%.

Rezultat je dakle ovih posmatranja, da smo mi, stvorivši položaj eko-

nomske države u državi, sve poreze plaćali dvostruko ı izdržavali vladine ı

svoje institucije. Ovdje nam treba revizija u osnovi naše ekonomskepolitike.

Ne mislim time reći da nam je potrebno izazvati finansijsku revoluciju. Ona

kraj naših današnjih kulturnih ı gospodarskih pozicija ne bi bila ni moguća.



Što međuto možemo, to je ograničenje naših kulturnih, socijalnopolitičkih +

higijenskih investicija na najmanju mjeru, a sve u korist nove kolonizacije

ı 1migraclje.

Od 1 aprila 1921 do 30 juna 1930 primio je Keren hajesod svega
4.1924.960 funti, a od te je svote tek 32% otišlo za zemljoradničku koloniza-
ciju. 39% utrošeno je za škole (uključivši Univerzitet), Javne radove ı sa-

nitet, dakle u izdatke koje Je dobrim dijelom imala da snosi vlada, a koje

smo mi u suvišnoj brizi za kulturne nacionalne tekovine preuzeli na sebe. Da

smo od ovih 39% utrošili 20% više za kolonizatorne investicije, bili bismo

u kolonijama naselili mjesto 30.000 duša barem 45.000. Jer smo preuzeli

mnoge zadaće suverene države, ne dobivši za uzvrat baš nikakvih suverenih

prava, postalo je za palestinsku vladu sistemom da za naše potrebe ne snosi

mnikakvyih troškova mi investicija. Hadasa će osnivati ı uzdržavati bolnice,

Keren će kajemet isušivati močvare, navodnjavati tlo ı uništavati malariju,

židovski će pak radnik sam jzdržavati čitavu sanitarnu službu, to je sistem

kome smo mi barem toliko krivi koliko palestinska uprava. Mi plaćamo svoje

poreze. Ti su porezi raspisani da se pokriju vladini izdaci. Izdržavajući pa-

ralelno iste ustanove koje ima vlada, ili bi barem to trebala da ima i za nas.

mi plaćamo svoje poreze dvostruko, a da nas tome izravno nije niko silio.

Treba nam dakle revizija naše finansijske politike u tome smislu da u

buduće sva materijalna sredstva trošimo u kolonizatorno-produktivne svrhe,

ti. za čistu kolonizaciju.

Za prošlih 10 godina kolonizirali smo prosječno 10.000 duša godišnje,

tako da Je danas odnos Židova prema Arapima 1:3,72. Prije 10 godina

(1990) taj je odnos bio 1:8,2. Prirodni je porast pučanstva danas u Židova

i Arapa isti i jednak 2,47%na godinu. (Arapi imadu pored većeg nataliteta

veći mortalitet, a Židovi obrnuto, pa je porast isti). Uspije li nam da u na-

stajnih 20 godina, uzevši u obzir sve poteškoće, koloniziramo isto kao ı u

10) prošlih, biće 1950 u Palestini 530.000 Židova uz 1,075.000 Arapa, dakle

međusobni odnos 1:2. Kad bi nam pak uspjelo da osobitim finansijskim na-

porima 1 revizijom svoje finansijske politike dovedemo u zemlju godišnje

15.000 duša, za 20 bi godina u Palestini bilo 650.000 Židova prema 1,100.000

Arapa.

To nije fantazija. Uz trijeznu pretpostavku da ćemo koracati istim tem-

pom kao ı do sada, nas može za 20 godina u Palestni da bude pola kao

Arapa. Uzmemo li pak mjesto količine u obzir i našu vrijednost, to ona i

pored kulturnog napretka Arapa znači da ćemo u zemlji politički ı ekonom-

ski preuzeti voćstvo. Pesimizam u našemu radu nije, dakle, na mjestu. Nije

vrijeme protiv nas. Ono radi s nama, ako ı mi radimo.

Kakva će za 20 ili 50 godina da bude slika našeg života u Palestini?

Ovo pitanje ne treba barem sada suviše da nas zaokuplja. Nazvali mi na-

stajnu tvorevinu naše narodne ı državne budućnosti samo domajom, pože-

ijeli je i čistom židovskom državom, dali joj putem političkog kompromisa
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iormu binacionalnog organizma, sve to nije U ovaj momenat od važnosti.

Tormu će dati život koji će dati i sadržaj, a život od pola milijuna duša već

je osnova koja garantuje ı sigurnost novog jišuva ı zdravu mogućnost dalj-

neg porasta ı razvoja.
*

Nema političke zasade, a prema tome ni političkih programa ı uvjere-

nja, koji bi bili vječni. Politika vazda izvire iz života, on je njem najviši

zakon. Što je danas bilo dobro, sjutra može da bude rđavo, a razlozi oportu-

niteta često će nas prinuditi da učinimo i ono Čega smo se donedavna

cdricallı.

Ako je zbilja tako u politici, a mi svuda oko nas vidimo da je to doista

tako, zar onda nema nijedna čvrsta osnova mašeg političkog bivanja, koja

će u vrtlogu političkih sila ostati nepokolebiva? Ima jedna jedina takva

osnova, a to je židovski narod. Na podlozi njegova vjerovanja u sebe sama

mi gradimo budućnost. Organizovanje narodnih snaga i njihova produk-

tivna odgoja neka nam je prvotna zadaća. Nema sumnje da dobra politika

podržava organizaciju i onda kad ona pokazuje centrifugalne tendencije,

ali i organizacija neka bude intaktna ı u vrijeme političkih neuspjeha i na-

gomilanih otpora. Takva će pak zdrava kombinacija političkih ı organiza-

tornih snaga postojati uvijek onda dok nam primcipi i ideje budu odisali

neprikosnovenošću i čistoćom.

U Zagrebu. ohtobra 1950

DRAGO STEINER: NA PO PUTA
U posljednje sam vrijeme pabirčio po analima cionističkog pokreta kod

nas. Nisu to, zasad, histovijski dokumenti; naš pokret je premlad, a da bi

imao svetinja što ih tek stvaraju vjekovi historije. Ali sam naišao na intimne

zapiske radenika, skromnih ili borbenih natura: jedni pripovijedaju smi-

reno, a drugi ustuknuše i odaju lapidarno, s rezignacijom i ironijom, SVOJU

gorčinu. U jednih je kao kad se na čas, iz zatišja, hirovitim povjetarcem

uzbiba na suncu površina gorskog jezera, sva u čarovitom sjaju, da te zanese

bojama spektra što se sad s talasićima u krugu šire, i nestaju. U drugih je

kao neizvjesnost i tjeskoba pred ugaslim vulkanom. Proboravio sam, dakle,

neko vrijeme s ljudima koji su još vidjeli Herzla i, većinom kao studenti,

cionistički radili metodama što su već davno pale u zaborav. A ima i takvih

koji uporno šute. S nepravom i iz bolećive čednosti na koju će, po prirodnom

zakonu, morati da nadođe reakcija. Mnogi od prvoboraca cionske misli kod

nas, nehatni, ne znaju danas ni najznačajnijih datuma koji, stvarno, ome-

đuju naše epohe. Kod nekolicine naišao sam na dokaze punog razumijevanja.

očinske i prijateljske susretljivosti, ljubežljivosti koja me je duboko dirnula
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po jednostavnosti, a ipak uzvišenom izlaganju misli i staloženosti svojoj.
Moj je konačni dojam da su ovi naši stariji prijatelji koji, dijelom, još i
danas vode odlučnu riječ u pokretu, ostvarili svoj cionizam, ideal svojih
mladenačkih godina, prema onoj Herzlovoj o povratku židovstvu prije po-
vratka u židovsku domaju. Mnogi, doduše, nisu dospjeli da upiju sve na-
rodne vrednote (ko bi to mogao”), ali im je ostala ljubav i vjernost prema
Žžidovstvu kao snažni oslon u njihovu životu.

Upoređujući taj uspjeh generacije »cionizma šekelskih skupština« s na-
šim htijenjem za povezanošću s obnovnim djelom u ličnom radu za #ebrejsen
:adnu Palestmu, morao sam priznati da naše stanje nije nimalo zavidno.
Nedavni kongres za radnu Palestnu bez sumnje će mnogima od nas daii
povoda za razmišljanje. Možda ne toliko o samom uspjehu kongresa, nego
o nama samima. Kakav je zapravo naš odnos prema Ligi za radnu Pale-
šinu ı svim problemima koji su s njom u vezi?

Poslije završetka ovoga kongresa u Berlinu bilo je glasova zanosa, al;
ı upozoravanja da, pored jake volje velikih radničkih masa za radnu Palc-
sunu, imade značajnih dijelova što ostadoše postrance. A neki su razočarani,
Jer su od kongresa očekivali da će stvoriti jedinstvenu falangu židovskor
radništva iz cijeloga svijeta, bez obzira na ciljeve radne Palestine. Ove se
nade nisu ostvarile. Mora se priznati da sazivači t. J. židovsko radništvo Pa-
lestine i nisu zamislili da stvore opću svesvjetsku organizaciju židovskora
radništva. Vodeći računa o partijskoj rascijepanosti židovskog radnika, sa-
zivači bili su čedniji ı stavili tek prijedlog o pomoći radnom nayodu u Pale-
"tini stvaranjem Lige za radnu Palestnu. Osim »Bunda« i radnika pod so-
vjetskim režimom, uspjelo je da se Žžidovsko radništvo iz cijeloga svijeta
predobije za ciljeve radne Palestine. To je velik uspjeh cionističkoga radni-
štva, Jer Je, tako reći, Jednim zamahom uspjelo zainteresovati široke radničke
krugove, ı to nesamo židovske, za nastojanja i stvaranje cionističkih radnika

u Palestini. Slučaj Ernsta Tollera i njemačke socijalne demokracije, u od-
nosu prema tome kongresu, veoma su poučni Nema sumnje, pod vidom
radne Palestine našli su se na okupu najrazličitiji dijelovi židovskog rad-
ništva. To je dobro nesamo za Palestimnu, već i za to, po čitavom svijetu
razasuto, židovsko radništvo. Ono je dosad, u židovskom pogledu, provodilo
tendencije asimilacije, iako je gdjegdje gajilo posebnu židovsku sindikali-
stičku ideju ı organizaciju. Ta asimilacija nikla je iz krivo shvaćene spo-
znaje Jedinstva radničke klase svega svijeta. Ali dok su radnici drugih na-
roda, iako osvjedočeni internacionalci, zbog svoje sraštenosti sa zemljom ı
iezikom ı nadalje ostajali po narodnosti ono što im je ı okolina, židovski je
radnik bio sa svih strana izložen snažnim asimilacionim utjecajima? nešto
iz ideologije, nešto zbog prirodnog procesa raspadanja stare patrijarhalne
zajednice, ı konačno, zbog natčovječne borbe na ekonomskim ı antisemitskim
frontovima. Zamašaj je ovog prvog kongresa za radnu Palestinu na galutsko
radništvo upravo u tome da se, iako okasno, našla mogućnost za zajedničknmn
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saradnju inače heterogenih elemenata, ı da je zov »za radnu Palestinu«

skrenuo na čitavom svijetu interes vrlo važnog dijela naroda, radnika, na
narodnu budućnost u Palestini. Stvoren je radnički » Jewish Agency for
Palestime«. j

Kongres Je bio u neku ruku predradnja za organizaciju židovskih radnika
na čitavome svijetu. Jer nije došlo do te organizacije, iz već spomenutih
razloga, židovsko je radništvo, zasad, zastalo wa Po Puta. Ali ono je spremno
da do kraja pokroči tim putem. To je naša velika nada ı osim radosti, što,
je palestinska misao zahvatila velike krugove.

A mi? Nemamo židovskog: radništva koje bi bilo svijesno svog poziva.
Imade u nas, kao u mnogih primitivnih sredina, »lumpenproletarijata« Što

teži — koje li ironije! — za buržoaskim ciljem udobnog ı neodgovornog
živovanja. Taj naš proletarijat daleko je od spoznaje svetosti rada. Ko radi,
rob je Jačega, misli naša malovaroška sredina. Hegemoniju rada što je, iako
uz znatne teškoće, hoće da provedu židovski radnici u Palestini, jedva će ko
moći kod nas ispravno da shvati. Što su, dakle, naše veze sa svijesnim židov-
skim radništvom koje gradi radnu domaju u Palestini i, povrh toga, okuplja
oko sebe sve napredne elemente koji žele da se stvori ovakva domaja? Zar
samo idejne, ideološke ili simpatizerske? U stvari, mi smo građanski demo-
krate, nacionalci koji u svojoj mladosti imadu interesa za socijalna pitanja,
ı koji se zalažu za obnovu društva. Ali s vremenom ulazimo u građansko
društvo i, s više ili manje sreće, postizavamo ı osvajamo pozicije. Ako nam
uspije pothvat, preobrazićemo se naskoro u stubove društva, ı branićemo ga,
onakvo kakvo jest, ako bi se ko usudio da posumnja u njegove ispravne
temelje. A ako ne uspije da se udomimo u ovim prilikama, proglasiće nas
»neprijateljima puka«, ı ostaće nam nada mladih dana ovijena grorčinom
neuspjeha.

Može li se samo tako da shvati suština previranja što je najjasnije

došlo kod nas do izražaja osnivanjem Hapoel hacaira 1925 godine? Tu treba

zahvatiti opet u naše dnevno bivanje ı izjaviti da su motivi tog, za naše

prilike neobičnog grupisanja, bili, u prvom redu, u protivnosti i nezadovo!;-
stvu onim cionizmom koji se smirio s danim mogućnostima. Kraj toga nismo

bili izolovani ni od događaja u velikom židovskom svijetu u kojemu život

ključa i stvara sveudilj nove forme. Gordonovispisi dali su sadržaja našemu
htijenju. Povezanost sa zemljom otaca kao da je najednoć postala logično

rješenje svih socijalnih pitanja i galutskih situacija. Povezanost u radu

s palestinskim radnikom, svijest da smo ı mi ravnopravni ı punovažni čla-

novi Židovske zajednice, dale su nam snage da odvažno istupamo za ideju

koju smo usvojili. Veselje da učestvujemo u izgradnji, odgovorni sv9JOj

savjesti ı simpatijama za radnu Palestinu, zahvaćeni bujicom napretka radne

zajednice u Palestini, mi smo smogli toliko pouzdanja u svoje mladačko

preganje, da najzad za galutsko bivanje oko nas nije preostalo ništa. Sve je

bilo ustremljeno prema cilju: radnoj Palestini. Raspačavanje dionica Rad-
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ničke banke, i pokušaji da se židovsko radništvo Sarajeva, okupljeno

Poale-Cionu, predobije za intenzivni rad u našem pokretu, i propaganda za

vrijeme kongresnih izbora, samo su vanjski odraz novome shvaćanju radnog

cionizma koji smo ubacili u našu sredinu, pa i protiv volje naših pryo-

boraca koji su već do kraja prošli stazu svog cionizma. Najednoć stadoše da

nam se javljaju prijatelji i simpatizeri. I kad je za vrijeme omladinskog

sleta u Osijeku, 1995 godine, tako reći improviziran drugi sastanak jugo-

slovenske grupe Hapoel hacaira, mogao je već da se bira kolegij za VOĆStVO

pokreta. Omladina je bila uz nas, barem po programu što ga je usvojila,

rako neodlučna u stvari aktivnog rada u pokretu za hebrejsku radnu Pale-

stinu.

Taj nabačeni »historijski« pregled ništa ne uljepšava i neće ništa da

ispričava. I nema isprike za zastoj — na Po puta — Što je nastao kad je kon-

cem 1995 godine Hapoel hacair ušao u Radni odbor Saveza cionista, Žrtvi-

jući time, u prvome redu, interese hebrejske radne Palestine. Ne znamšto bi

se bilo desilo, da članovi Hitahduta nisu stupili u voćstvo zemaljske orga-

nizacije, ali nema nikakve sumnje, na novim dužnostima morali su da po-

dijele ideale. A koncentracija volje, sposobnosti i snage jest preduvjet za

uspjeh svakog pokreta. I stoga smo na po puta zastali u stvari hebrejske

radne Palestine.

Od tada kao da su se prilike razvijale same po sebi. Ideja saradnje sa

židovskim radnikom u Palestini nije propala ni kod nas. Omladina je na-

stavila da koraca započetim smjerom. Unatoč svim teškoćama, ona stišće

ruku svom bratu iz Erec Jisraela u kolu prijatelja radne Palestine.

Zagreb. u ohtobru 1930

BERL KACNELSON: PALESTINSKI RADNIK
I GIONISTICKI POKRET

Prema referatu na Svjetshom hongresu za radnu Palestinu

u Berlinu 97 IN—1 X 1950

Židovski je radnik u Palestini na svome putu bio gonjen trostrukin:

vevoltom: protiv galuta koji nije davao mogućnosti gospodarske ı duhovne

egzistencije: protiv cionizma koji je stvorio veliki pokret masa, a nije ukazao

put ostvarenja ı nije znao da obaveže pojedinca na čin; najzad protiv galut-

skih židovskih radničkih stranaka koje su bile toliko zaposlene diskusijama

i teorijama, da nisu nalazile puta do djelotvornoga oslobođenja.

Najteže je za nas bilo pitanje: je li židovski narod sposoban da stvara,

da gradi. Naše je djelo najbolji odgovor: U ovih je dvadeset ı pet godina

iz batlanskih tipova Mendele Mojher Sfurima ı Šolem Alehema nastao nov

židovski čovjek, seljak u Daganji, kamenolomac u Jerusalemu, zidar u Tel

1.3



Avivu, radnik u Rutenbergovoj elektrani, nadničar u judejskim plantažama.

Ovo je pitanje riješeno. Postali smo kolonizatoran narod.

U Palestini imali smo da vodimo borbu koja je danas postala za-

jJedničkom borbom židovskoga radnika na čitavom svijetu: borbu za pravo

ma rad. Svagdje po svijetu, u Varšavi ı u Njujorku ı u Berlinu nagnat je

Zidov koji traži posla da se bori tvrdokorno ı napregnuto za svoje mjesto

u modernome gospodarstvu, u jndustriji, u državnim poduzećima. Ova je

teška borba u Palestini, doduše uz mnogo žrtava, donijela najvećih uspjeha.

A u toj Je borbi nastao naš radnički pokret, u njoj se očeličio. U toj je borbi

podjedno ı glavni ključ koji će nas izvesti iz labirinta arapskoga problema.

Da je židovski narod u Palestini samo narod posjednika plantaža ı poduzet-

mika, a da je sav rad ostao u arapskim rukama, onda Di nastali tako jaki na-

rodni ı socijalni konflikti, te bi uništili svu nadu u miran život dvaju radnih

maroda jednoga pored drugoga.

U ovome traženju radne egzistencije nastala je ı naša velika mreža

kooperativnih naselja. Za ova je naselja značajna činjenica da Je zajedno

s brigom za danas rad bio vazda praćen i vizijom sutrašnjice. Težnja za iz-

gradnjom narodne domaje postala je mesom i krvlju židovskog radničkog

pokreta u Palestini. Nismo mogli u svemu da kopiramo evropske radničke

pokrete, u mnogočemu smo morali da krenemo svojim, ı potpuno novim pu-

tovima. Za nas socijalizam nije mogao da bude nešta što će se ostvariti preko

noći, jer smo vidjeli da ćemo ga oživotvoriti samo trajnom upornom borbom,

požrtvovnim ulaganjem svih svojih sila, najličnijom inicijativom ı bezobzir-

nom iskrenošću prema samome sebi. Ovakvim je radom stvorena harmonija

između narodnih težnja za slobodom ı socijalnih klasnih težnja židovskoga

radnika u Palestini. Tako je nastala i velika kulturna i organizatorska dje-

latnost koja je obuhvatila sva radnička naselja, sve gradske tvornice ı radio-

nice da svakome radniku od časa useljenja ucijepi požrtvovnost za narodne i

socijalne ideale i da ga ispuni duhom obnove. Radnik je, gradeći svoja na-

selja, postao nosilac hebrejske renesanse. Nova je hebrejska literatura u svo-

jim najvažnijim vršcima izrasla iz dubme duše židovskoga palestinskog

radnika.

Mi hoćemo da radnička klasa osvoji hegemoniju u životu židovskoga

naroda, ali mi smo oduvijek ovu hegemoniju shvaćali drukčije nego galutske

vadničke stranke. One smatraju da je klasna borba prosto u zavadnji klasa.

Mjesto da ostvaruju socijalističke tendencije u narodnom životu, one tome

narodu okreću leđa. Mi smo oduvijek htjeli da budemo avangardom, prvo-

borcima čitave narodne zajednice. Nismo htjeli da se izrodimo u osamljenu

sektu. Stoga nismo u židovskom životu postali razornim čekićem nego dinam-

skom snagom koja radi i goni narod napred.

Stvorili smo novih životnih oblika za odnose između čovjeka ı čovjeka

Riječi kvucort i mošavim postaju međunarodni termini za nove oblike nase-

ljivanja, bogate ljudskom i gospodarskom sadržinom. Za razliku od drugih
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pokušaja poljoprivrednih komuna u svijetu, naše kvucot ı mošavim nemaju

da osiguraju sektašku sreću rijetkih pojedinaca, nego su povezane s narodnim

pokretom, jer im cilj nije samo oslobođenje samoga sebe nego oslobođenje

maroda. Tako smo zauvijek ostali vjerni svojim dužnostima prema pokretu

narodnih masa.

I u niz zemljoradničkih pokušaja, koji su učinjeni u posljednjemu sto-

lieću u Argentini, Braziliji ı Rusiji, unio je palestinski radnik posve nov

smjer. Svagdje je naseljenik bio samo objekt u rukama filantropa, vlada i

drugih vlastodržaca. Muke židovskoga čovjeka iz naroda bile su upravo go-

leme u ovom kolonizacionom sistemu koji je bio izgrađen na tutorisanju.

Svagdje je ovaj sistem ubijao inicijativu, silovao ličnu slobodu, umanjivao

rezultate.

I u Palestini je vladao ovaj sistem sve do druge alije. Velika zaslugsa

pripada palestinskome radničkom pokretu, što je uništio ovaj sistem ı uzdi-

gao radnika-naseljenika do subjekta kolonizacije, do Jednakopravnoga parr-

nera u velikom djelu naseljenja. Tako je radnički pokret ı u tom pogledu

bio velikom dinamskom snagom u narodnom oslobodilačkom pokretu.

No ne smije se nikada zaboraviti da i našega radničkog pokreta ne bi

bilo, da nije bilo narodnoga obnovnog pokreta. Kao što su prvi pioniri rada
pošli u Palestinu na zov cionizma, tako se ı čitavo naše djelo ne može zami-
sliti bez rada Keren kajemeta, koji je za nas stekao golemih zasluga otku-
pljujući zemljište koje stavlja na raspolaganje radničkim gospodarstvima, i
bez budžeta Keren hajesoda, koji je daleko većma socijalistički nego mnogi
državni budžeti radničkih vlada. Ove narodne institucije stekle su mnogo
zasluga za radničku kolonizaciju. No jasno je dakako i to da bi ovi fondovi
bili danas drukčiji, manje nacionalni i manje napredni, da nije bilo slobo-
darskoga duha i dinamske snage radničkoga pokreta.

Što imademo danas u Palestini kvantitativno? Od 60.000 postalo nas je
:80.000. Od 97%stanovništva porasli smo na 18%. Mjesto 24.000 dunama u
svojini Keren kajemeta imademo danas 300.000 dunama narodnoga zemlji-
šta. Naša je zemljoradnja neizmjerno narasla po opsegu, gospodarskim
granama ı po prihodima. Imademorazvijeno kooperativno bankarstvo. Ima-
demo znatne produktivne i konzumne kooperative. Naša je kooperativa za
prodaju poljoprivrednih produkata »Tenuva« imala ove godine promet od
130.000 funti. U najplodnijemu kraju Palestine imade Kkl 20.000 dunama
zemljišne rezerve za intenzivne i najintenzivnije gospodarske kulture. Ima-
demo velevažne gospodarskostrategijske pozicije: Rutenbergovu elektranu i
Društvo za iskorišćenje mineralnoga blaga u Mrtvom moru. Stojimo pred
velikim razvitkom koji nam osiguravaju nova luka u Hajfi, dovodne cijevi
Za mosulski petrolej, koje će završavati u Hajfi, nova željeznica Hajfa—
Bagdad. A pored toga u našim je rukama veliko zaleđe kraj Hajfe, koje je
kroz stoljeća bilo smrtonosno močvarno područje, a sada je sanirano i dren:-
Tano, te se izgrađuje u velik industrijski i gospodarski centar.
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No važnije nam je od materijalnih dobara ono dragocjeno koloniza-

torsko iskustvo koje smo stekli u decenijima dosadašnjega rada. Uveli smo

šitav niz novih poljoprivrednih kultura. Uveli smo novih rasa u stočarstvu

i peradarstvu. Otkrili smo tajnu vode ı natapanja. Izgradili smo nove indu-

strije. Sve su to rezultati našega rada, koji obećavaju Još veći plod u bu-

aućnosti.

Jer ne smije da se cijeni samo aritmetički ovo što je stvoreno. Ako neko

zasadi pokusno polje, a drugi će da procjenjuje samo stvarni rod ovoga

polja, onda ćemo mu reći da mora pomnožiti rezultate. Kad se vrše poljo-

privredni pokusi, radi se ovako: Posijemo sjeme, pa presadimo klice u gre-

dice, pa istom onda zasadimo uspjele mladice na otvoreno polje. Biluovci,

prvi pioniri prije pedeset godina, bili su prve pokusne sjemenke koje je naš

istorijski udes zanio u Palestinu. Mi, radnici druge alije, tek smo sitne po-

kusne gredice. Haluci treće alije bili su već maleno pokusno polje. Rezultati

ovih pokusa su dobri. Sada treba da ih presadimo na otvoreno i široko polje

prave narodne kolonizacije, naseljenja židoyskih masa.

DR. DAVID ALBALA: ZVUCI RADA

U prirodi je sviju nas da svaki neuspeh u životu pripišemo spoljašnjim

okolnostima, a ne sebi. Retko se nalaze ljudi koji će priznati da je upravo

do njih krivica što kroz život nisu prošli s više sreće.

Svaki odrpanac, u dobrom zdravlju, a u zrelim i poodmaklim godinama

koji pruža ruku tražeći milostinju, a pri tom se jada da mu je kuća prepuna

gladne dece, mora da ima kakav krupni karakterni nedostatak: ili je pija-

nica, ili je kockar, ili raspikuća, ili sklon zlim instinktima: krađi, prevari 1

sličnome, ili je mekušac, ili je lakomislen, ili je lenjivac. Pogotovu najčešće

ovo poslednje.

Posmotrimo sad tip upravo suprotan gornjemu, tip čoveka za koga se

obično kaže da je u životu uspeo. Kao dečko: slab, siromašan, napušten,

tvrdoglav, neškolovan, kao odrastao: kulturan, imućan, na zavidnom socijal-

nom položaju, organizator, stvaralac.

Kad uporedimo ta dva tipa, uspeo i neuspeo, videćemo da je za ne-

uspelog karakteristično lenjost i nedostatak preobražavanja i potencijalne

energije u dela, a da je naprotiv kod uspelog tipa karakteristično: istrajnost

u radu i besprekidno stvaranje novih vrednosti. Svakako da ima ljudi u kojih

nema nagomilane energije ili je ima tako malo, da ne možedase ispolji ni u

čemu, ali je tačno da ima daleko više ljudi s golemom energijom, koja, na

žalost, kod mnogih od ovih ostaje ili zakopana, jer nema nagona koji će

je izneti na videlo i pretvoriti u korisna dela, ili se, što Je Još gore. pretvara

u rđave akcije. Je li onda opravdano govoriti o »zloj sudbini« lenjivaca ı o
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»velikoj sreći« radiša, ih je tačnije prihvatiti staru poslovicu da je svaki

svoje sreće kovač.

Narodni organizam, svakako usled svoje drukčije strukture, ne može se

u svemu uporediti sa čovekom. Ipak često ima i sličnosti. Tako, na primer,

svaki, i čovek ı narod, vredi samo onoliko koliko i uradi. Lenji su narodi kul-

iurno zaostali, vredni pak koračaju na čelu najcivilizovanijih. Ima, istina,

i naroda s neiskorišćenim blagom koje leži na dnu narodne duše memljivo
i

: zarđano, ali ono u tom stanju nije nikome ni od kakve koristi.

Kaošto i ljudi, tako i narodi imaju raznolikih osobina. Ima ih darovitih

i manje darovitih, ima ih plahovitih i miroljubivih, ima ih grabljivih i krot-

kih, ali ipak bitno merilo po kome ćemo uvek moći pravilno da ocenimo zašto

jesu ili zašto nisu pojedini narodi postigli izvesne uspehe u svojoj istoriji

jeste: rad. Nema naroda na svetu koji je kao takav stalno upinjao svoje

sile da se održi i da duhovno i dalje napreduje, a da to konačno nije posti-

gao. Obratno, ı najnapredniji narodi propali su, čim bi se odali rasipanju

i neradu. Kao i kod ljudi, i najimućniji narodi ne smeju stalno sedeti skršte-

nih ruku i živeti od nasleđenog kapitala, jer nerad potroši ı iscrpi pre ili

posle i najveći kapital.

U vrtlogu istorije sveta, gde se ı ljudi ı narodi besprekidno i OŠtTO SU-

kobljavaju braneći s više ili manje upornosti i umešnosti svoje pozicije, može

se razumeti da ne mogu svi narodi u danom trenutku i u svakom času biti na

istoj visini kulturnog razvitka, riti sačuvati svoje blago potpuno neokrnjeno.

Kaošto i ljudi što su ponekad orni i raspoloženi za kakav posao a nekadnisu,

tako i narodi mogu da imaju svoje svetle ı mračne duševne momente, svoje

laze u kojima čas ovlada njima krajnje samopregorevanje i požrtvovanje za

nacionalne ideale, a čas mučna potištenost ı ravnodušnost za najsvetije svoje

interese. Tako, jedan isti narod može proći kroz raznolike faze, sve prema

duševnom stanju njegovu i prema odnosu silš, njegove ı drugih naroda u

danom istorijskom času.

Kaoi ljudi, i narodi mogu imati više ili manje sreće u svojim naporima,

za kraće ili za duže vreme, ali se ne može primiti teza o večito nesretnim

narodima, a da pri tome ne ponesu i oni sami jedan veliki deo odgovornosti.

Ne možese shvatiti ideja da, na primer, faza dekompozicije ı rasula jednoga

naroda možetrajati tisućama godina, a da za to vreme cela krivica za takvo

stanje pada samo na druge narode, a ne bar jednim dobrim delom ı na njega

samoga.

Mi, Jevreji, u ovom pitanju moramo jednom za svagda da konačno od-

bacimo skroz ı skroz netačnu teoriju da su za današnje nesretno stanje našeg

naroda krivi jedino drugi narodi, dok smo mi sasvim neodgovorni. Usled

pogrešnog suda o našoj prošlosti mi ı u ovome času započetog pribiranja
narodnih snaga ne umemo da nađemo pravi put boljoj budućnosti.
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Mi smo prošli, kao malokoji narod, kroz mnogobrojne faze: lutanja,

nastanjivanja i sređivanja, vanrednog razvića, razdora ı cepanja snage, nec-

milosrdnog trošenja starog kapitala, potištenosti, trenutnog svetlog trepe-

renja ı još bržeg gašenja, obamrlosti, zastrašenosti, delimičnog pretapanja,

prepuštanja sudbini, napuštanja ideje ponovnog preporoda, i najzad, ko-

načno gubljenje vere u samoga sebe. Od skora, kao nekim čudom, kroz sto-

leća nagomilana energija ponovo je oživela, ı mi se nalazimo na pragu po-
novnog zadobijanja samopouzdanja ı laganog buđenja.

Nije cilj ovih redaka da se raspravi pitanje, Je li svaka generacija od
početka naše istorije do danas savesno vršila svoju dužnost premanaciji ili

nije. Ali, ako Jeste, ili, ako Je možda ı više uradila no što Joj Je bila dužnost,

onda hvala joj ı čast Joj, a ako nije, neka Joj Je prosto, ma koliko nam teško

danas padaju žalosne posledice njena nerada ili naopakog rada.

Ovde je reč samo o odgovornosti današnje generacije prema naciji. Na-

rod, ma koji to bio, to znamo, ne čini samo generacija koja je u životu, već

nerazdvojno sva njegova prošlost, generacija živih ı sve nade ı sve moguć-

nosti za budućnost koje se osmivaju na prošlosti ı sadašnjosti. Generacija

koja živi ima veliku odgovornost, Jer treba veliki duhovni kapital prošlosti

koji Je nasledila, da preda ne samo neokrnjen već po mogućstvu ı uvećan

idućoj generaciji. Samo takvim radom može Jedan narod da se održi. Pro-

pušteni momenat ı greška ma ı jedne generacije ljuto se može osvetiti Čita-

vom nizu docnijih pokoljenja. Naročito mi Jevreji treba da budemo na

cprezu, jer nam valja za novi dom ı temelje kopati, ı zidove graditi, ı krov

podizati.

Stoga odbacimo naše mane, a njih imamo dosta. Mi patimo od večitog

straha da se kome ne zamerimo. Mi patimo od večite sumnje da li ćemo u

započetom radu uspeti. Mi patimo zbog nedostatka opšte solidarnosti. Mi

patimo od nepriznavanja ma kakvog autoriteta. Mi patimo zbog izgubljenog

smisla da smo živ nacionalni organizam. Mi patimo od besmislene uobraže-

nosti da ćemo se istim metodamaodržati ı od sada kao i do sada. Mi patimo

usled suviše Jako razvijenog individualizma na štetu celine. Mi patimo usled

rasipanja naših snaga privezavši naš čamac s promenjljivom srećom, kao da

je kakav prirepak, čas za jednu, čas za drugu, čas za koju bilo tuđu lađu,

amesto da se potrudimo da tu istu snagu upotrebimo za građenje svoje

sopstvene lađe. Mi patimo usled naše mane da daleko više vremena provo-

dimo u večitom kritikovanju je li ovo, ili ono, dobro ili zlo urađeno, nego li

u Ćutljivom ali predanom i istrajnom nacionalnom radu.

Dubrovnik | Erev JomKipur 5691
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DR. ZVONKO ROSENBERGER: JEVREJI
KAO NACIONALNA MANJINA

Pojam nacionalne manjine počeo se tek u najnovije doba posmatrati

s pravnoga i političkoga gledišta. Ranije, bile su manjine izjednačene sa

strancima uopšte i nije se na njih obraćala naročita pažnja, sem ako su sta-

jale pod zaštitom kakvoga inostranog suyerena ili koje moćne crkve. U to

je doba pravo manjina veoma često jednako pravu stranaca. Posle ratova

obezbeđivala bi svaka od zaraćenih stranka izvesna prava Onoj grupi ljudi

u drugoj državi, koja Je iz bilo kojega razloga stajala pod njenom zaštitom.

Zaštita tih manjina. na pr. hrišćana u Otomanskom Carstvu, nije pre-

lazila obično prava na škole i na ispovedanje vere. Docnije su se nastojala

manjinama zagarantovati i sva građanska i politička prava koja imadu

ostali građani one države.

Zaštita manjina bila je i pre rata nedovoljna ı u većini slučajeva samo

na papiru. Uvek su odlučivali momentani odnosi pojedinih sila ı retko je kada

preovladalo pravno gledište, obično je preovladalo političko to jest oportu-

nističko gledište bazirano na obzirima prema stranom ili unutrašnjemu raz-

vrstaju političkih snaga.

Posle rata pokušalo se urediti pravo manjima. U ugovorima O miru

imade odredaba o manjinama, no one štite, redovno, prava onih manjina

koje su pod zaštitom sila pobednica. Sem toga obavezale su se Poljska,

Čehoslovačka, Kraljevina Srba, Hrvata i Slovenaca ı Rumunija prema

glavnim Saveznim ı Udruženim Silama na osnovu posebnih ugovora, da neće

krnjiti prava narodnih manjina koje žive na njihovu teritoriju. Ti ugovori,

koji su svi sklopljeni 1919 god., stavljeni su pod zaštitu Lige naroda, što Će

ieći da se bez odobrenja Saveta Lige naroda sadržaj tih ugovora ne može

menjati i da Liga naroda imade pravo 1 dužnost vršiti nadzor nad primenom

ugovora.

U tim ugovorima je definisano što se razumeva pod manjinom: ??q??)1??ć

su grube licd hoje se bo rast, veri ili Jezihu razhhuju od većine stanovniha

Iržave u hojoj žive. Tih grupa ima dve kategorije: jedno su državljani

strane zemlje a drugo državljani zemlje u kojoj žive. U pravilu odnosi se

zaštita manjina samo na drugu kategoriju, Jer prva kategorija stoji, redovno,

pod zaštitom države koje su državljani, budući da ona ima mogućnosti ı

sredstva da se zauzme za svoje građane u stranoj zemlji, u slučaju potrebe.

U duhu gore spomenute definicije Jevrey/i su u svim zemljama gde žive

manjina bo veri, u pravilu su ı manjina po 7G051, alı nisu uvek manjina po

jezihu.

Jesu h Jevreji nacionalna manjina? Ako se uzme da je kriterij za na-
rodnost jezik ili rasa, onda su Jevreji svakako ı nacionalna manjina. Ali se
taj kriterij ne mora uzeti. Mnogi teoretici ne smatraju da se narodnosti
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razlikuju po tom što ljudi govore različnim jezikom, ı tvrde da može biti

narodnosti istoga imena a različnoga jezika. Kao primer mogu se navesti

Svicari koji govore u tri jezika, pa Jugosloveni i Čehoslovaci, koji govore u

dva jezika, ne spominjući narodnosti kod kojih preovlađuju različni dijalekti

jednoga osnovnog jezika. Nama se čini da pojam narodnosti nije Još usta-

ljen ı da se pod tim pojmom ne razumeva uvek jedno isto. Pitanje je poli-

tičke naravi, ı prema tome se rešava različito, već prema stajalištu ı u vidu

interesa onoga koji pitanje raspravlja. Treba se samo setiti Elzašana koji

govore nemačkim jezikom, a za koje Francuzi s istom odlučnošću tvrde da

pripadaju francuskoj narodnosti kaošto Nemci tvrde da pripadaju nemačkoj

naciji.

Najbolje će stoga ipak biti da se uzme za kriterij Jezik kojim se Jevreji

služe ili rasa kojoj pripadaju. Za Rusiju, Poljsku, Rumuniju ı ostale države

na Eyropskom Istoku neće biti spora, Jer su tamo Jevreji svakako nacionalna

manjina kako to, uostalom, međunarodni ugovori 1 izrično potvrđuju. Jevreji

se u tim zemljama služe drugim jezikom nego njihova okolina (jidišem), pa

ih već ta činjenica označuje jezičnom ili nacionalnim manjinom. U Ne-

mačkoj, Čehoslovačkoj, Madžarskoj, Austriji ı u ostalim zemljama Eyrop-

skoga Zapada služe se Jevreji ponajvećma jezikom svoje okoline. Oni tu

nisu jezična manjina, ali se s pravom može reći da su rasna manjina. Pro-

blem je rase, doduše, nerešen i nema nade da će ikada biti definitivno rešen.

Sve se više spoznaje da nema ni u jednom narodu čiste rase ı da rasa nije

nipošto svojstvo koje se može smatrati konstantnim za izvesnu grupu ljudi.

Rasa se menja ı bez mešanja krvi pod uticajem klime, običaja, prehranji-

vanja ljudi. Najočitiji Je primer kako se naoko čisti jevrejski elementi ı u

posve jevrejskom ambijentu mogu promeniti kad promene klimu ı dota-

dašnje običaje, velika promena Jevreja koji se iseliše iz Poljske u Sjedi-

njene Države. Često imadu već deca doseljenih Jevreja očite karakteristike

Američana, nesamo po unutrašnjim nego i po telesnim osebinama. Ali ipak

je nesumnjiva činjenica da je dugotrajni život Jevreja u getu, pod nepovolj-

nim higijenskim ı socijalnim uslovima, stvorio iz nekadašnjih orijentalaca

sa sredozemnim raznim osebujnostima zaseban tip ljudi koji se vidno ı na

prvi pogled razlikuje od germanskoga i slavenskoga tipa. Taj se tip manje

razlikuje od romanskoga, a još manje od levantinskoga tipa, no ipak je u

mnogočemu karakterističan za jevrejsku »rasu«. Ako poistovetujemo pojam

rase s tipičnim obeležjem telesnoga izgleda ljudi, kako to bez sumnje čine

sastavljači međunarodnih ugovora, koji ne smatraju ovu reč oznakom biolo-

gijskih konstanta, doći ćemo do konstatacije da su Jevreji manjina po rasi

gotovo svagde a po jeziku u istočnim krajevima Evrope.

Uzevši sve to u obzir, Jevreji su zaista nacionalna manjina bilo po je-

ziku bilo po rasi.

Borbe između većine u državi i manjin4, koje se odvajkada pojavljuju
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sad u većoj sad u manjoj meri, jesu odraz ekonomskih suprotnosti kojih ima

u svakoj zajednici.

Svaka se zajednica dade svrstati u grupe ljudi kojih su interesi na eko-

nomskom području ili paralelni ili se ukrštavaju. Ljudi s paralelnim ili bar

me suviše protivnim interesima doći će naravnim tokom stvari međusobno

u uži kontakt, a sve će se više udaljivati od onih ljudi s kojima ih ne vezuju

takvi interesi. Kad se ti interesi tako ukrštavaju, da više nema mogućnosti

izmicanja, dolazi do sukoba i do borbe.

U svakoj zajednici ima grupa koje su sticajem prilika došle do eko-

nomske i političke vlasti i grupa koje su podvlaštene. Posve je naravno da

se podvlaštene grupe zbijaju u zasebne redove i da se udruženim silama pro-

uve nadmoćnim elementima. I među jednima i drugima ima dakako još

mnogo podgrupa, a ima i prelaza od jedne grupe k drugoj, tako da je čitava

slika veoma komplikovana.

Jevreji su, u pravilu, bili podvlašteni. U čitavom srednjemu veku nisu

Jevreji, uz male izuzetke, mogli da se dokopaju bilo kakve vlasti. Vlast se

tada nalazila u rukama crkvenih i viteških krugova, a socijalna grupacija

zazdelila je sledstveno ljudsku zajednicu u verske tabore i u feudalne klase.

Jevreji mogli su, kao podvlaštena grupa, da očuvaju svoje pozicije samo po

verskoj zajednici, a nije im ni drugo preostalo, jer ih je nejevrejska okolina

nemilice suzbijala kad bi pokušali preći granice pojasa koji im je bio po-

stavljen.

U kasnijemu razvitku izmiče vlast iz crkvenih krugova i iz ruku plem-

stva i dopada novoj grupi ljudi: građanskome staležu. To je posledica

razvitka prirodnih nauka i s time u vezi tehnike koja je dovela do industri-

jalizacije privrede i do razvitka kapitalizma. U isti mah nastaje ogromno

previranje u pojedinim grupacijama koje su dotle bile uglavnom verski ı

feudalno opredeljene. Nastaje potpuno novo orijentisanje masa, jer se inte-

resi pojedinaca i pojedinih grupa počinju menjati. Građanski je stalež, pod

uticajem nove teorije o ekonomskoj razmeni dobara, izbacio u svet novu

ideju: ideju nacionalnosti. Nova ekonomska teorija nije bila ništa drugo

nego teorija o neslobodnoj trgovini, koja je imala cilj da zaštitnim carl-

nama okruži pojedine državne teritorije. Prva je Francuska, pa Pruska, a

zatim Italija pošla tim putem. Silom prilika sledovale su druge države.

Oni koji su imali ekonomsku ı političku vlast u svojim rukama postali

su tada apostolima nacionalnih ideja, a neminovna je posledica bila prema

vani kolosalni napredak imperijalizma kao težnje za proširenjem UČVIŠĆe-

noga ekonomskog područja ı prema unutri sve jače ugnjetavanje onih grupa

koje su se po jeziku ili po drugim osobinama razlikovale od naroda kojemu

su pripadali vlastodršci. I jedan ı drugi pokret išao je za tim da obezbedi ı

ojača vlast onima koji su upravo bili u posedu vlasti.

Kakvo je bilo stanje Jevreja u tom previranju? Jevreji su u prvi mah

došli do znatno slobodnijega stanja. Čim je nastupila verska tolerancija, po-
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čeli su se veoma brzo prilagođivati okolini i iskorišćavati mogućnosti koje im

je davao prelaz u građanski stalež. Do juče verska manjina, Jevreji su sada

počeli da sve više i više, naročito u Nemačkoj i Austro-Ugarskoj prodiru iu

tu povlaštenu klasu, dok u zemljama gustih židovskih masa, dakle u na-

seobenom rajonu Ruske Poljske počinje strahoviti proces pauperizacije. Pro-

diranje u građanski stalež izaziva protest i opoziciju kod te same klase a

i kod onih grupa koje su Još od ranije imale dobar deo vlasti u rukama, to

jest kod plemstva i kod crkve. Naskoro se toj protujevrejskoj grupaciji pri-

družio gotovo sav ostali svet, od radnika i seljaka sve do samoga vladara

(Nemačka). Jevreji postaju opet manjina potisnuta u pozadinu ali ne više

verska nego sada nacionalna manjina.

Sudbina je svake manjine da se bori za sve veća prava dok ne dostigne

prava svoje okoline. I Jevreji su činili mnoge napore da putem internoga,

zakonodavstva a katkada i putem inostranstva poluče za sebe izvesna prava

koja dotle nisu imali. Ta prava juristički shematizovana jesu sledeća:

1) jednakost pred zakonom u gradjanskim i političkim pravima, naro-

čito u pogledu njihova primanja u državnu službu;

2) slobodna upotreba manjinskoga jezika u privatnim i trgovačkim

odnosima, u pitanjima vere, štampe, izdavanja knjiga, na javnim mestima

i pred sudovima;

3) ravnopravnost s ostalim državljanima u izdržavanju verskih, dru-

štvenih ı školskih ustanova;

4) pravo na nastavu u državnim školama na jeziku manjine;

5) pravo na primanje državne ili samoupravne dotacije za nastavu,

veru, i za dobrotvorne ciljeve manjine.

U većini evropskih država zagarantovana su jevrejskim manjinamaista

prava kao i svim ostalim državljanima, a Jevreji ne traže nekih specijalnih

preimućstava pred drugim kategorijama državljana. To vredi naročito za

zemlje Evropskoga Zapada (Engleska, Francuska, Italija itd.) gde unu-

trašnje zakonodavstvo i ne pravi razlike između Jevreja kao manjine i osta-

lih državljana. Treba istaknuti da to vredi ı za Jugoslaviju gde se zva-

nično Jevreji doduše ubrajaju u nacionalne manjine, ali gde pozitivno za-

konodavstvo nigde ne zapostavlja Jevreje pred drugim građanima. To,

dakako, opet ne znači da nema {aktičnoga zapostavljanja, ali razmatranje

o tom ne ulazi ovde u obzir.

Zatim ima država gde se Jevreji smatraju manjinom kojoj Je ugovorom

i unutrašnjim zakonodavstvom zagarantovana izvesna ali ipak nepotpuna

ravnopravnost s građanima većine. To vredi u prvom redu za Poljsku ı za

Rumuniju a indirektno i za Madžarsku, mada ona to stanje oficijelno ne

priznaje. Za te države je karakteristično da ograničuju zakonski Jevreje u

izvesnom pogledu (numerus clausus), a često su faktična ograničenja mimo

i protiv zakona izlev snažnoga antisemitizma koji vlada u tim zemljama.
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Zasebno treba spomenuti Sovjetsku Rusiju. U njoj nema nikakvih prava

manjine, Jer prema samoj biti proleterske diktature nema ni narodne većine.

Jevreji kao ı ostali narodi Sovjetske Unije imadu svoje zasebne ustanove ı

služe se, dakako, zasebnim jezikom; imadu na univerzama posebna odelenja

i mstitute, izdaju svoje službene novine ı edicije u državnim zavodima, pro-

vode zasebnu kolonizaciju, ali nigde nemaju zagarantovanih prava ma-

njine. Oni mogu da ispolje narodnost samo u okviru proleterskoga rada, jer

se svako drugo narodnoili versko isticanje smatra kontrarevolucionarnim te

Se OŠtrO progoni.

Manjine nisu večne. Gdegod žive verske ili nacionalne grupe smešame

među sobom, ima tendencija da se izjednače razlike. Ova je tendencija

veoma često istovetna s tendencijom za zauzimanjem novih ekonomskih po-

zacija. Ako je većina na vlasti, asimiluje se manjina većini, a u ređem slu-

čaju, kad je manjina na vlasti, dešava se obrnuto.

Jevreji su u položaju slabijih, pa je, razume se, tendencija asimilacije

većini sve Jača ı Jača. Poprimanjem jezika pada nacionalna, poprimanjem

druge vere pada verska, a stupanjem u mešani brak pada ı rasna razlika.

Mada je tendencija za asimilacijom sve Jača ı Jača, ipak je ı otpor okoline

protiv asimilacije u vidu antisemitizma sve Jači, pak se asimilacija stoga

znatno usporava. Za mene, međuto, nema sumnje da će, bar u našim kraje-

vima, asimilacija konačno pobediti, ı time će pitanje Jevrejskih manjina biti

rešeno. Ali s velikom se verovatnošću može istodobno reći da će to stanje

nastupiti tek u dalekoj budućnosti, kad jevrejski narod na drugome mestu

postane narodom većine, u svojoj zemlji, u svome državnom ustrojstvu.

Beograd 19530

DR. CVI ROTHMULLER: CIONISTIČKA
ZEMLJISNA POLITIKA

Po svojoj biti, cionizam smatra zemljišni problem jednim od najznat-

mijih pitanja u Palestini.

Koncentrirati rasijane Židove u negdašnjoj domovini s kojom je Žži-

dovstvo kroz stoljeća bilo vezano samo duhovnim vezama, dok su stvarno

u njoj gospodarili, i politički ı privatnopravno, stranci, osvajači ı doselje-

nici — to Je zadatak koji cionizam može da ostvari samo onda, ako uz javno-

pravnu ovlast useljenja Židova u Palestmnu dobije i privatnopravnu mo-

gućnost da zaposjedne palestinska zemljišta potrebna za kolonizaciju, za

vraćanje Židova grudi i za osnivanje naselja, stanica židovske narodne do-

maje u Palestini koja ima da bude duhovni dom svjetskoga židovstva ali i

stvarni dom snažne židovske palestinske zajednice.
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Kolonizacije ne može biti bez zemljišta, narodne domaje nema bez traj-

nog naseljavanja sveđ novih ljudi ma novim površinama zemlje. No ije

bitno samo to da Židovi stiču u Palestini zemljište koje je prije toga pripa-

dalo nežidovima. Za budućnost narodne domaje od neobične je važnosti, 1

kojemu se obliku stiče ovo zemljište i kako će se upotrebljavati. Svakome

ie jasna golema razlika između mežetarskoga kupovanja zemljišta u na-

nijeri da se ono odmahili kasnije preproda s dobitkom ı onakvoga otkupa

zemljišta, kojemu je cilj da se na njemu bez ikakvih daljnih posrednika na-

sele židovski težaci-seljaci. Između spekulativnih i produktivnih kupnja ima

uvijek razlike, makar ona nije svaki puta tako očita kao u ovome primjeru.

Spekulacija nepotrebno, često upravo umjetno diže cijenu (jer se ı ne

može zamisliti da bi neko u Palestini trajno mogao spekulirati na besu, na

pad cijena zemljišta) ı time samo poskupljuje daljni otkup tla. Čim je spe-

kulacijom porasla cijena zemlje u jednom kraju Palestine, već se dižu cijene

i; u ostalim krajevima, ako su zemljišta po prilici jednaka po mogućnosti

obrade ili druge upotrebe. |

Stoga je prvi preduslov pravednih cijena: da se spekulanti ne natječu.

koji će preteći ostale u kupnji nekoga zemljišta od Arapa, nego da zemlju

kupuje jedna središnja ustanova, smišljeno, po planu, bez suvišne reklame,

jer se njome samo ohrabruju prodavači i diže cijena. Što manje konkurenata

m kupovanju, to su povoljnije cijene za kupca; naprotiv, što manje konku-

renata u prodavanju, to su povoljnije cijene za prodavače. U ovom starom

gospodarskom zakonu imamo najtyrđe tumačenje arapske nacicnalističxe

propagande s njenim geslom, da Židovima prodaju sve osim zemlje, a da

od njih ne kupuju ništa osim zemlje. To je lozmka ujedinjenih vele-

posjednika, industrijalacai veletrgovaca; prvi hoće da umjetno umanje po-

nudu arapskoga zemljišta da bi mogli još bezobzirnije diktirati cijene: po-

tonji hoće da povećaju potražnju arapske robe ı posjetu arapskih trgovina

da ih ne bi uništila moderna židovska industrija u savezu s naprednom žI-

dovskom trgovinom.

Kao što je u interesu arapskih feudalaca da Židovima oteščaju kupo-

vanje zemlje i da time natjeraju cijene do fantastične v1sine, tako je u inte-

resu Židovske kolonizacije da Židovi što brže, što jeftinije ı što smušljenije

otkupe što više zemljišta. Jer što manje novca ode iz židovskih, makar pri-

vatnih džepova u neproduktivne arapske kese, to će više sredstava biti ı za

općenito unapređenje zemlje i za ojačanje Žžidovskih pozicija u Palestini,

Da imade i osim ovoga posve ekonomskog rezoniranja još ı drugih mo-

menata koji nam nalažu da ubrzamo otkup zemlje, to se razumije samo po

sebi. Iza augustovskih nemira 1999, kad je engleska vlada kanda iznenada

otkrila bijedu felaha i kad je htjela da mu pomogne, ona je uzela u razma-

tranje zakon koji bi štitio felaha-vlasnika ı felaha-zakupnika od mogućnosti

da ga protjeraju s rođene grude. Kao što već imade u nekim orijentalnim
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zemljama pod britanskom upravom, tako su htjeli i u Palestini odrediti da
se felahu mora ostaviti neka određena površina — predlagali su da taj mi-
nimum bude 150 pa čak sve do 350 dunama — da felah-vlasnik ili efen-
dija, koji je dao zemlju u zakup felasima, smije prodati samo onoliko zemlje
koliko Je više od ovoga minimuma.

Ovaj je zakon, naoko, pravedan. Ali samo naoko. On imadevrijednosti
u zemlji gdje se ne može intenzivirati zemljoradnja i gdje podjedno nema
više nikakvih nenaseljenih krajeva. Ondje treba štititi seljaka tj. upravo
njegovu djecu i porodicu od prezaduženja i otuđenja baštine: treba zaštititi
zakupnika da ne nastrada, ako vlasnik samovoljno proda zemljište na ko-
iemu se zakupnikov rod prehranjivao stoljećima. Ako se već ne oduzme
agrarnom reformom zemlja uopće vlasniku da se ili kao narodna svojina
dade u zakup ili potpuno predade obrađivaču, onda barem trebazaštititi za-
kupnika od vlasnikove samovoljne prodaje, tako da mu svakako ostaje neki
minimum zemljišta.

No druga je stvar u Palestini. Tamo prilike nisu dozrele za ovakvo
zakonodavstvo. U jednu ruku imade još mnogo nenaseljenog i slobodno
zemljišta. Dokazano je da su Židovi dosad kupovali gotovo samo neobra-
đeno zemljište, pješčane prudove iz kojih su poslije iznikle plantaže. moč-
varne doline iz kojih je valjalo najprije izagnati malariju, kamene strmine
u koje su Židovi usadili drveće i vinograde. U drugu ruku, felasi ne mogu
svoje zakupljeno ıli vlastito zemljište da obrađuju kako treba, jer nemaju
sredstava ni iskustva. Samo prodajom jednoga dijela zemljišta Židovima,
dakako uz nastojanje da taj novac bude upotrebljen za intenziviranje
zemljoradnje, mogu Arapi da dođu do sredstava ı do uzora po kojemu će i
oni moći da unaprede svoja gospodarstva. Mjesto predloženoga zakona »{e-
dana« treba, dakle, dati felasima jeftinoga kredita.

Svakako je ovo oštra opomena da smo izvrgnuti eventualnome izme-
nadnom oteščavanju kupnje zemljišta ı da sada dok još imamo punu slobodu
otkupa, treba iskoristiti sve mogućnosti ı to jednovitim ı smišljenim radom.

Cionistička je organizacija još prije rata, 1908 osnovala ustanovu za
smišljeno kupovanje zemljišta da se umanji mogućnost međusobne židovske
konkurencije i nepoštene spekulacije. Ova »zadruga s ograničenim jamstvom
Palestine Land Development Company« (PLDC) provela je, uistinu, najveći

dio kupnja zemljišta u Palestini. Kroz njene je ruke prošao ı Emek Jezreel,

i Haifa Bay, i zemljišta u Galilu, ı u Šomronu, ı u Judeji. Kupovala je

zemljišta ı za Keren kajemet, ı za Rotšildovu Palestine Jewish Colonisation

Association (PICA) ı za mnogobrojne privatnike, a osm toga ona je u

zgodnom času ı uz povoljne cijene sticala arapska zemljišta koja su bila na

prodaju, te ih je parcelirala ı s neznatnim dobitkom prodavala židovskim

reflektantima koji ne bi nikad mogli sami da kupe zemljište tako jeftino i

povoljno.
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Pldc je u 29 godine svoga rada otkupila oko 600.000 dunama poljo-

privrednoga i oko 11 milijuna kv. m gradskoga tla. Ona je time vidno ko-

zistila razvitku židovske kolonizacije, jer je sačuvala mnogo židovskoga

novca koji bi, uz slobodnu konkurenciju pojedinih židovskih reflektanata,

bio postao arapski, pa bi nam onda bacao klipove pod noge.

No međusobna konkurencija nije jedini oblik spekulativnoga kupo-

vanja zemlje. Mogu pojedinci da se posluže posredovanjem Pldc, jer time,

najzad, koriste još više sebi nego narodu, a da onda spekuliraju ovim po-

voljno stečenim zemljištem ne brineći se nimalo za narodne interese. Ova se

spekulacija može ispoljiti u neobično mnogo oblika. U Tel Avivu primje-

rice, mnogi su vlasnici u doba najveće građevne djelatnosti ı potražnje gra-

đevnog terena ostavljali svoja zemljišta u najbližoj blizini centra neizgra-

dena, dok je grad morao preko njihovih parcela da kopa kanale i vodovod

i vodi električnu i telefonsku mrežu, jer su međuto nastajala predgrađa ı

iza ovih neizgrađenih zemljišta. Istom sad su spekulanti nudili zemljišta na

prodaju, jer su bez njihovih poreskih prinosa porasla u vrijednosti. Malo su

marili što je time oštećen Tel Aviv i narodni interesi! Jednako je spekula-

iivnih kupnja zemljišta bilo na Karmelu kraj Hajfe, gdje čekaju procvat

grada koji će se proširiti sve do vršaka Karmelskoga gorja. Može, dakako,

ovakva spekulacija i da se slomi kao što je to bilo u Afule koji je imao da

postane centralnim gradom Emek Jezreela, srcem Emeka, a sad ga zovu

posprdno prvim modernim gradom ruina. U toj su spekulaciji mnogi, ı u

najboljoj vjeri, bez ikakvih spekulativnih primišljanja, izgubili čitav imetak,

jer je zemljište bilo mnogostruko preplaćeno, sve u nadi da će ovo, dotad

seosko zemljište postati gradski teren. Arapi su se obogatili, mnogo je židov-

skih egzistencija uništeno, a danas je Afule simpatično ı čedno mjestance u

kojemu se razvija malen ı solidan radni jišuv. Od negdašnjega velegrada

ostade samo kino i veoma udoban modernihotel.

Ovakva se spekulacija ne može nikakvim sredstvima potpuno pobiti. Da

je Tel Aviv smio visoko oporezovati neizgrađena zemljišta, onda bi tamo

bila ona vrsta spekulacije onemogućena. Izrodilo bi se sto drugih. Preko

noći bi nastale u centru primitivne prizemnice koje bi oslobodile vlasnika

zemljišta od visokih poreza, a mogle bi se svaki čas bez veće štete porušit.

A kako bi se, zakonski i poreski, bila spriječila spekulacija u Afule? Ima

samo jedan put: da se zemljište oduzme privatnicima, proglasi narodnom

svojinom i da se time unaprijed onemogući ma koja slična spekulacija. U

prvim danima veće kolonizacije, 1920 i poslije, mnogi su cioniste tražili da

palestinska vlada provede agrarnu reformu kojom će veleposjednici-etendije

izgubiti zemljište da se na njemu podignu stotine židovskih sela. No pale-

stinske su vlasti pokazale malo volje da to učine. One,što više, od državnih

zemljišta nisu dale gotovo ništa Židovima, dok su Arapimarazdijelile plodni

kraj Bet Šean gdje sad Židovi od tih Arapa za skup novac otkupljuju one
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iste parcele. A ı da su zaista oduzele efendijama zemljište, bile bi ga, kako
dokazuje primjer Bet Šeana, dale arapskim felasima i beduinima, tako da
bi nam otkup bio još teži nego danas.

Pobiti se, dakle, ova spekulacija ne može; možemo je samo pobijati.
Najjače su sredstvo za pobijanje spekulacije, svakako, Javna društva koja
kupuju zemljišta ne da se obogate, nego da ga dadu uz što povoljnije uslove
onima koji će na tome zemljištu ili podići zemljoradničko gospodarstvo ili
zidati zgrade. Osim zemljišta treba da naseljenici u selu ili reflektanti u
gradu dobiju i financijske potpore, jer je iskustvo pokazalo da dosad boga-
taši ne reflektiraju na zemljišta od javnih društava koja ih barem donekle
ograničavaju u pravima, te da najveći broj sadašnjih reflektanata mahom
neimućnih ili malo imućnih, i kad dobije zemljište, nema dosta sredstava da
sagradi kuću ili da uredi gospodarstvo.

U Palestini imamo, u glavnom, dvije institucije koje ovakvim radom,
bilo namjerno bilo samo neizravno pobijaju zemljišnu spekulaciju. Jedno je
Rotšildova Pika, drugo je Keren kajemet lejisrael u zajednici s Keren haje-
sodom.

Piha imade danas 374.000 dunama zemlje koja je gotovo sva otkupljena
Još prije rata, a od veće česti Još u prvim počecima Žžidovske kolonizacije,
u prošlome stoljeću. Nema sumnje da je Pika bila važan regulator u zemlji-
šnoj politici; ona je rješavala naseljenike potrebe da kupuju zemljište i omo-
gućivala im time, i davanjem obilnih zajmova, da se nasele i da pored sve
čednosti vlastitih sredstava naskoro postanu samostalni a poslije i bogati ko-
lonisti. No Pikin rad imade dvije pogreške: Do danas nije utvrđeno Je li
zemljište u Pikinim kolonijama njeno ili pripada samim kolonistima. Istom
u najnovijim naseljima, Pika pod utjecajem principa Keren kajemeta
ostaje vlasnikom zemljišta dajući ga naseljeniku samo u zakup. Ovim ne-
Jasnim stanjem u starim Pikinim »Rotšildovim« kolonijama tumačimo i ne-
srećno »radničko pitanje«. Pika nije odredila kolonistima da se imaduslužiti
samo Žžidovskim radom. Oni su nevezani ı rade što hoće. Zasjeli su na
zemlju za koju, barem djelomice, nisu ništa platili, za koju ne plaćaju ni za-
kupnine, a ipak je smatraju svojom, toliko svojom, te im se čini prirodnim da
od svojih plantaža ubiru velike prihode, dok nezaposlen židovski radmik
mora da gleda gladnim očima bogatoga židovskog »brata« gdje komandira
za 30%. jeftinijemu arapskome felahu.

Kako vidimo, i Pika nije spriječila spekulaciju koja, doduše, nije posve
gruba ı očita, ali je ipak prava spekulacija zemljištem, jer iskorišćuje mono-
pol t. j. nezasluženo i neplaćeno pravo nad komadićem zemlje, na kojemu
bi, najzad, isto tako mogao da sjedi ı onaj drugi Židov koji sada čak ne može
ni da obrađivanjem ovoga zemljišta zasluži nasušni hljebac za prehranu po-
rodice. Pika, dakle, nije potpuno onemogućila spekulaciju na svome zemlji-
štu, ali je njenim djelovanjem ipak otežan porast cijena poljoprivrednog
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zemljišta, jer je ono malo reflektanata, koji su se prije Javljali za zemljo-

radnju, bilo donekle zadovoljavano Pikinim zemljištem. Svakako treba spo-

menuti da je u Palestini trgovačka spekulacija poljoprivrednim tlom zasad

nemoguća, jer Još uvijek nije definitivno riješeno pitanje rentabilnosti ı jer

se za zemljoradnju javljaju neimućčni elementi koji, dakako, ne mogu da

spekuliraju zemljištem, jer nemaju sredstava. Kad se prokušaju sve zemljo-

radničke grane u Palestini, pa ako se onda pokaže da zemljoradnja imade

poželjno visoku rentabilnost, onda će i poljoprivredna zemljišta postati

objektom žive spekulacije. Danas to još na sreću nisu, jer Je cijena zemlji-

šta već sada toliko skupa, a tlo je stoljećima nebrige toliko iscrpeno, da se,

u nekim granama, samo golemim investicijama i mukotrpnim radom može

jedva osigurati prehrana obrađivača, a da se o amortizaciji osnovnog kapi-

tala zasad i ne misli.

U plantažnoj zoni, naprotiv, spekulacija cvate već danas kao što Je u

doba konjunkture zahvatala gradove. Pješčani prudovi, ako se uvede na-

tapanje, nose 20%, a to je rentabilnost koja ih čini zamamljivim objektom

obrađivanja — i spekulacije. U doba najvećih kriza ı u danima političke

depresije neprekidno se sade nježne mladice naranča, grep voćaka ı drugih

voćnih kultura koje će palestinsku obalu od Tel Aviva sve do blizu Hajle

pretvoriti u kalifornijski raj. A ako ne budemo mogli efikasno da riješimo

agrarno pitanje, ako naša zemljišna politika, zbog nikakve potpore palestin-

skih vlasti i zbog nedovoljnih naših sredstava, bude ı otsad jednako slaba

u razmjeru prema potrebama — ondaće se iu ovim novim kolonijama stanje

ili samo neznatno razlikovati od stanja u današnjim privatnokapitalističkim

i Pikinim kolonijamaili će, možda,biti još gore.

Pika nije osigurala židovski rad, jer se u njenim kolonijama nalazi

'otovo svagdje upravo pet puta toliko arapskih koliko židovskih radnika.

ika, najzad, nije uopće osigurala pravi vlastiti rad koloniste, Jer u njenim

kolonijama naseljenik zapravo nije seljak - težak nego poduzetnik, trgovac,

eksporter koji samo nadzire rad svojih radnika ı vodi brigu o cijeni naranča,

mandula, vina, ulja itd. na svjetskim burzama. A sve to samo zato, Jer Pika

mije razjasnila pitanje vlasništva zemlje, jer nema nikakav narodni ı SOCI-

jalni program, nego je rukovode samo filantropski motiv1.

Cionistička je zemljišna politika drukčija već od prvih početaka. Od

osnivanja Keren hajemeta bilo je jasno da se može u Palestini izgraditi

zdrava židovska zajednica samo onda, ako se pravedno riješi agrarni pro-

blem. Trebalo je učiniti više nego kupiti zemljišta pa ga dati prvim reflek-

tantima neka na njemu i njime čine što im je volja. Otkupljena je zemlja

imala ostati vječnom svojinom židovskoga naroda, da se njome koristi samo

onaj koji je zaista obrađuje sam bez upotrebe tuđe radne snage. Dok je

Keren kajemet bio jedini financijsko-kolonizacioni instrument Cionističke

organizacije, dotle je on pored kupnje zemljišta i njegove priprave do nase-

ljenja provodio i samu kolonizaciju. Kad je u julu 1990 na Londonskoj
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cionističkoj godišnjoj konferenciji osnovan Kere» hajesod da on bude finan-

cijskim instrumentom poljoprivredne ı gradske kolonizacije, školstva ı zdray-

stva, onda je Keren kajemet mogao da se koncentrira na svoj pravi zadatak:

da bude jedini instrument cionističke zemljišne politike u Palestini. Njegov

je program obuhvatao otsad samo taj Jedan zadatak ali zato u savršenoj pots

punosti. Od samoga otkupa, koji provodi svagda Pldc kako je već gore

spomenuto, brine se Kkl za pripravu zemljišta sve do naseljenja: daje istra-

žiti zemljište Još prije kupnje, provesti točna mjerenja, izraditi skice po ko-

Jima se zemljište dijeli kod naseljenja pojedinim kolonistima; suši močvarno

tlo kopanjem podzemnih ili otvorenih kanala, eventualno sađenjem euka-

liptovih mladica; uređuje bunare na motore da opskrbi kolonije pitkom vo-

dom, ı napravama za snabdijevanje gospodarstva vodom ı za natapanje

nasada — u jednu riječ, tehničkim predradnjama ı stvarnom amelioracijom

asanira ı osposobljuje svaki komadić svoje zemlje za zemljoradnju ili zidanje

kuća. Osim toga pošumljuje one parcele koje se ne mogu upotrijebiti ni za

koju poljoprivrednu granu; time daje, u jednu ruku, neposredne zarade

okolnim kolonistima u obliku nadnica kod sađenja ı naplate za čuvanje ı

njegu mladih nasada dok ne postanu izrasle šume, a u drugu ruku popravlja

sanitarne ı atmosferske prilike u čitavom kraju, dakle ı opet ameliorira svoja

poljoprivredna zemljišta.

No po ovom se radu Kkl još ne bi razlikovao od Pike. Bitno se odlikuje

Kkl svojim narodnosocijalnim programom. Vršeći tradicionalnu, dakle za

nas vjersku zadaću geulat haarec, otkupa zemljišta uz prenos u vječnu svo-

jimu naroda kako to traži Biblijski zakon u III knjizi Mojsijevoj 25, 23-24,

Kkl podjedno osigurava židovski rad na tome tlu ı onemogućuje svaku zlo-

upotrebu ili spekulaciju ovim zemljištem, jer pored imućnih kolonista nase-

Lava na svom tlu i posve neimućne elemente, alı ih obvezuje sve jednako da
će raditi sami ne služeći se tuđom radnom snagom: najčvršća garancija za

onemogućenje spekulacije ı upotrebe tuđe radne snage jest činjenica da kolo -

nisti nisu vlasnici zemlje, nego samo posjednici ı nasljedni zakupnici koji

plaćaju Kkl-u, vječnome vlasniku toga zemljišta, umjerenu zakupninu ı koji

imaju punu sigurnost da će ostati u posjedu svoga seoskog ili gradskog ze-

mljišta sve dotle ı samo dotle dok ne griješe protiv ovih osnovnih načela

kojima se pridružuje zabrana povrede šabata krupnim radom na tlu Keren
kajemeta.

Zemljoradničke komune (kvucot) na tlu Kkl-a isključuju već po svome
ustrojstvu plaćeni rad i iskorišćivanje tuđe radne snage. Čitava je komuna
zakupnik zemljišta, ona je u cjelini vlasnik svega živog ı mrtvog inventara
koji ima da otplaćuje Keren hajesodu. U pojedinačnim naseljima (mošavim),
u kojima je svaki naseljenik individualni zakupnik svoje parcele, te i sam za
sebe otplaćuje inventar Keren hajesodu, imade međusobna pomoć u slučaju

spriječenosti kojega naseljenika da učini nepotrebnom upotrebu tuđe radne

snage. Osim toga Kkl daje u velikim privatnokapitalističkim ı Rotšildovim
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kolonijama zemljišta radničkim zadrugama da time omogući radnicima

jeftiniji rad i gospodarsko zaleđe u slučaju nezaposlenosti. Ova su radnička

pomoćna gospodarstva na tlu Keren kajemeta isporedili sa čvrstim željeznim

obručem oko tih kolonija, koji će spriječiti eksploziju zaoštrenja radničko-

kolonističkog sukoba, jer se on ublažuje mogućnošću jeftinijega židovskog

rada i njegove sposobnosti da konkurira felahu. Već ovi primjeri živo poka-

žuju koliko se Kkl razlikuje od Pike koja ı nije pokušala da rješava ovo bitno

pitanje.

Kao što KkIl omogućuje i nemućnome pojedincu povratak grudi,

zemljoradnji, dajući mu gospodarsku sigurnost, jer mu obezbijeđuje rođenu

grudu za svega 2% zakupnine doklegod je sam obrađuje, te je ne može pro-

dati ni otuđiti bez privolje Kkl-a, tako on upravo time narodu osigurava.

zdrav seljački stalež koji će biti trajno povezan s grudom. Ako Kkl u gradu

isključuje spekulaciju i bezglavo zidanje, onda on upravo tim smišljenim

građenjem zdravih stanova uz nisku stanarinu obezbijeđuje zdravlje najširih

slojeva i narodnu snagu, zdrav podmladak ı narodnu budućnost.

Teodor Herzl je rekao da narodu bez zemlje treba dati zemlju bez na-

roda: to za nas znači: treba mu je dati zauvijek, ne privremeno, ne osta-

vljeno na volju, nevolju ı zlovolju slučajnih vlasnika. Nepodnosiva Je pomi-

sao da će ona polja natopljena najvrednijom krvlju židovske omladine po-

stati trgovačkom robom. Možda ima samo Još Jedna pomisao koja je teža od

nje, a to je bojazan ne će li, ovakvim mešetarenjem, ono židovskom krvlju

posvećeno tlo postati svojinom stranaca. Što Keren kajemet otkupi, to je

otkupljeno zauvijek, to ostaje neotuđivom svojinom židovstva.

Ako poraste vrijednost zemljišta, a to mora da bude svagdje gdje napre-

duje zajednica, dakle naročito u Palestini, zemlji intenzivne kolonizacije,

onda će imati od toga koristi ili samo pojedinacili čitava narodna zajednica,

prema tome ko je vlasnik zemljišta. Narodno tlo je korist čitave zajednice,

jer porastom vrijednosti nosi veću zakupninu, tako da u nekim državama

sama ova zakupnina, naročito zakupnina gradskih parcela na kojima se dižu

visoke kuće s mnogo stanova, naknađuje sve ostale poreze.

Uz ove neposredne financijske koristi narodne svojine tla, veoma je

važna ı mogućnost nadzora nad upotrebomzemljišta. Ako nasljedni zakupnik,

dok pravilno upotrebljava zemljište, ima sve prednosti pravoga vlasnika,

a ako ga, naprotiv, gubi onim časom čim se ustanovi da oštećuje zemlji-

šte nebrigom, pretjeranim iskorišćivanjem ili ma čime drugim — onda Je u

tome najbolje jamstvo da će zemljište trajno rasti u vrijednosti. (Budući da

zakupnina iznosi kod Kkl-a samo 2%. procijenjene vrijednosti ı jer se ona

ne povisuje, ako je vrijednost zemljišta porasla samo investicijama naselje-

nikovim. to nema nikakvih bojazni da bi kolonist zapustio zemljište samo da

ne poraste zakupnina.)

Kkl, ovakvim radom, briše razliku između povlaštenih ı podvlaštenih u
narodu, jer uklanja onu nepravdu da bogati veleposjednik uživa svu korist
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wd posjeda samozato, Jer je baštinio od pređa zemljište, dok se njegovi kme-

tovi ili radnici moraju zadovoljiti sramotnom nadnicom za svoj ropski rad,
jer nemaju svoje zemlje. Rješava se socijalni problem što je nastao privat-
nom svojinom zemlje, po kojoj vlasnik tla može da izrabljuje onoga koji
nema zemlje, jer mu je nadmoćan. Zbog toga su ı nastale prve socijalne
razlike ı protivštine, a zbog privatne svojine tla i dan danas na jednoj se
strani sve više gomila bogatstvo ı moć, na drugoj bijeda ı nemoć.

Upravo po ovome širokom narodnosocijalnom programu Kkl je, mada
je počeo mnogo kasnije da radi u Palestini nego Pika i njeni pretšasnici, uči-
nio za razvitak židovske narodne domaje u Palestini više od svih drugih in-
siitucija zajedno. Osnovan 1901, otkupio je prvu parcelu 1907, ali je zbog
prevelikoga radnog područja bio skučen u osnovnom zadatku otkupa zemlje.
Istom 1920 mogao je da se posveti svomu pravom cilju. Do onda je otkupio
svega 24.894 dunama, a u ovih deset godina stekao je više nego deset puta
toliko, tako da je u julu 1950, dakle upravo deset godina iza londonske kon-
ferencije, imao 295.695 dunama, među njima Emek Jezreel središte ra-
tarstva, važne parcele u Emek Šaronu središtu plantaža, velik dio Emek
"ajfa-Ako budućega središta veleindustrije i internacionalne trgovine, ne-
koliko predgrađa na 1600 dunama u Jerusalemu, Tel Avivu ı Hajfi.

Ako danas Kkl imade četvrtinu čitavog židovskog zemljišta Palestine,

'nda je to mnogo, jer Je plod desetgodišnjega rada koji se neprekidno na-

stavlja, dok Je ostalo zemljište od najveće česti otkupljeno davno prije, a
sada su Pika ı druga društva gotovo posve neaktivna. Samo se po sebi razu-

mije da su ı prihodi ı investicije Kkl-a od 1920 posve drukčiji nego prije. U

17 godina, do 1919, skupio je Kkl 597.000 funti, a investirao u otkup zemlje,

zidanje kuća, osnivanje radničkih kolonija i ratnu pomoć nešto više nego

300.000 funti. Do konca 1999 skupio je KklI još 2,057.200, dakle sveza

2,654.200 funti, a investirao je 1,707.2929 funti.

Ovakvu je važnost mogao Kkl da zadobije samo zbog toga, Jer je zaista

najbolji ı najsavršeniji nosilac cionističke zemljišne politike, koji smo uopće,

u danim prilikama, mogli da stvorimo. On je, uistinu, nastojao da ostvari sve

svoje zadatke koje je londonska konferencija 19920 formulirala ovim lapi-

·darnim riječima:

Osnovni Je Pbrincib cionističhe zemljisne bolinihe: bpre-

mijeh u zajedničku svojinu židovshoga naroda čitavo ze-

mljište, na hojemu biva židovska Pholomzacija.

Nosilac je židovshe zemljišne bolihhe u gradu ı na selu

Židovshi narodni }Jond.

Njegovi su ciljevi: dobrovoljmm narodmm darovima

othubihi balestinsko tlo ba ga učinih židovshom narodnom
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svojinom: davati zemljište samo u nasljedni zahup ıli u ma-

sljedno građevno bravo; omogući naseljenje siromašnih

radnih elemenata: zajamčiti židovski rad: nadzirat upotrebu

zemlje: sbprečavati spehulaciju zemljištem.

Zagreb, u ohtobru 1990.

PROF. ALEKSA SEMNIG: JORDANSKA

DOLINA I MRTVO MORE,

Geologija nas uči da se cijela zemlja mijenja ı razvija i da je današnja

slika Zemlje posljedica djelovanja svih onih sila koje od iskona modeluju

lice zemaljsko. Te su sile ili unutarnje, dakle u vezi s ohlađivanjem zemlje,

sa stezanjem i pomicanjemzemaljske kore i s vulkanskim pojavama — ili su

te sile spoljašnje i djeluju kao stajaća i tekuća voda, vjetar i sunčanatoplina.

T današnja Palestina, po svojoj plastici, reljefu i raščlambi, a time uopće

 

IZVOR JORDANA

po svojim geogralskim prilikama, može se razumjeti samo kao posljedica sila.

pojava i procesa u geološkoj prošlosti.

Palestina se nalazi u sklopu sirsko-arapskog pločastog gorja koje se

smjerom od sjevera prema jugu proteže od Male Azije do Crnog Mora. U

tom gorju dogodio se koncem tercijarnog i početkom diluvijskog doba, kad

je kod nas ovdje vladalo »ledeno doba«, jedan od najsilnijih geoloških po-

java. Ogromne su se planine i ploče zemaljske kore, zbog stezanja ı golemog

pritiska, potisnule među sobom, razmetnule i isprevijale, tako da su mjesti-

mice popucale. Tada su nastale u zemaljskoj kori duge paralelne pukotine,

uzduž kojih je tlo propalo ı formiralo udubinu dugu više stotina kilometara,

koju zovu u geologiji ı geografiji »sirs&#i Jarkom«e. Taj golemi sirski Jarak

prolazi smjerom sjever-jug najprije između planina Libanona ı Antilibanona
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Sirijom, a zatim kao jordanska dolina Palestinom gdje rastavlja visočje u
zapadnoi istočno. »Sirski Jarak« čini Palestinu u geografskom pogledu nada-
sve zanimljivom zemljomto više, što se baš u Palestini spušta do najdublje
uvale ili depresije na površini cijele zemaljske kugle. Ova depresija je
glavno obilježje Svete Zemlje ı najznačajnija crta u njenom reljefu.

Kao posljedica silnih događaja u zemaljskoj kori razvila se uzduž jor-
danske doline snažna vulkanska djelatnost koje je nestalo u historijsko doba.
Naprotiv, potresni pojavi koji prate micanje zemaljske kore poznati su sve
do sadašnjosti. Da su potresi u Jordanskoj dolini snažno djelovali na maštu,
svjedoči nam psalam 114 koji u formi bogobojazne poezije vjerno prikazuje
potresne pojave riječima:...... »More vidje ı pobježe, a Jordan se obrati
natrag. Gore poskakivahu kao ovnovi, humci kao jaganjci! Što ti je, more,
da bježiš? Što ti je, Jordane, da se natrag obraćaš? Što vam je, gore, da po-
skakujete kao ovnovi, a humci kao jaganjci? — Pred licem Božjim dršće
zemlja, pred Bogom Jakovljevim, koji pretvara stijenu u vodeno jezero i ka-
men u vodeni izvor!«

Južnim dijelom »sirskog jarka« teče »sveta« rijeka Jordan, hebrejski
» Jarden« tj. »onaj što silazi«. Jordan je najneobičnija rijeka na zemlji. Go-
tovo cijelim svojim tokom teče #5Pod razine najbližeg mora (Sredozemnog
Mora), a cilj mu je najdublje mjesto zemaljske površine. Jordan se ne ističe
ni dužinom ni širinom, a niti množinom vode. Ali ipak imade još samo malo
rijeka koje bi se toliko spominjale. Kao što je Nil oduvijek blagoslov
Egipta, Jer ga natapa i oplođuje, tako će ı Jordan naskoro postati blago-
slovomcijelog Ereca Jisraela, jer će mu davati električnu energiju.

Jordan nastaje u visini od 45 m nad morem od tri potoka, što silaze sa
2752 m visokog Hermona. Najprije protječe plitko jezero Hule, visoko 2 m
nad morem, a zatim se probija kroz bazaltne klisure i na uzdušnoj liniji od
samo 16 km ruši se kaskadama 210 m duboko u jezero Kineret (Genezaretsko
jezero ili Galilejsko more) koje već leži 208 m ispod razine Sredozemnog
Mora. Divno jezero Kineret počiva među bregovima kao golemo modro oko
u zdravom kraju koji je kao stvoren da postane zimsko klimatsko lječilište.
Snijega ovdje ne poznaju, jedino ga vide na glavici kraljevskoga Hermona
coji se gordo uzdiže na sjeveru jezera. Na tome jezeru velikom 170 kv. kilo-
metara uzdiže se iz talasa zanimljiv stari grad Tiberijas, osnovan po tetrarhu
Herodu Antipi nekoliko decenija prije razorenja Jerusalema u čast rim-
skog cara Tiberija.

Tiberijas bijaše poslije razorenja jerusalemskog hrama duhovno sre-
dište židovstva. Tu je zasjedao Sinhedrion, tu su u velikoj učioni dovršili re-
dakciju Mišne i Jerusalemskog Talmuda. Danas broji Tiberijas oko 10500
stanovnika, od kojih je 7500 Židova. Tiberijas je još danas jedan od četiri
sveta grada u Erec Jisraelu, jer prema jednoj legendi mora se ovdje pojaviti
Mesija.
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U blizini Tiberijasa pokazuju grobove naših učitelja Moše Majmunija,

Johanan ben Zakaja. Rabi Akibe i Rabi Meira Baal Nesa kojemu hodočaste

ma grob mase Židova na dan Lag baomera. Nedaleko od Tiberijasa izviru

glasovita ljekovita sumporna vrela topla 62% C, koja čekaju na obnovu ne-

kadašnjih monumentalnih kupališnih uređaja iz rimskog doba.

Na obali ribom bogatog Kinereta pokazuju kod Kfar Nahuma (Kaper-

naum) ostatke krasne sinagoge 1Z prvih stoljeća poslije Krista koja se, kao

i druga mjesta oko jezera, spominju u evanđelju. Okolica Kinereta bijaše

još u prvim stoljećima po Kr. gusto napučena i pokrivena bujnom vegeta-

vcijom vrtova, vinograda i voćnjaka, maslinika ı šuma. Različni osvajači,

sospodari i sadašnji stanovnici, Arapi, skrivili su pustoš na obalama Kine-

reta. Samo mjesta gdje su se naselili židovski kolonisti čine bujne oaze. Oko

   
TIBERIJAS I TIBERIJASKO JEZERO

jezera niže se vijenac židovskih naseobina gdje zbog tropske klime uspije:

vaju datulje, banane i 3 kg teški grozdovi odličnog grožđa. Geografi ı turisti

slave ljepotu jezera Kineret ı uspoređuju ga s golemim prozirnim tirkizom

koji počiva pod orijaškim jasnomodrim zvonom. Stari su rabini govori:

»Bog je stvorio sedam mora, ali Kineret mu bijaše najveća radost.«

Kod Cemahaizlazi Jordan iz Kinereta i na uzdušnoj liniji od 110 km

spušta se za 185 m, da sred džungle završi u teškim talasima Mrtvog Mlora.

Zbog strmih obala ruše mu se pritoci Jarmuk i Jabok kaskadama u njegov!

duboku riječnu dolinu. U nizini blizu utoka Jordana u Mrtvo More nalaze

se kraj arapskog sela Er Riha iskopine Jeriha, biblijskog grada paoma, bal-

zama i voća. Bujna vegetacija u oazi blizu iskopina sjeća nas negdašnje plo-

dnosti i bajoslovnih vrtova kralja Heroda ı kraljice Kleopatre. Već rano u

proljeće ovdje su dozrijevale masline, pa su žitelji Jeriha već drugoga dana

Pesaha mogli u jerusalemskom hramu prinijeti žrtvu »Omer«, tj. prvijence

Ječmene žetve.
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Nedaleko Jeriha pokazuju mjesto gdje je po predaji Ivan krstio Isusa.
Prije rata dolazilo je ovamo svake godine mnogo hiljada hodočasnika da se
okupa u svetoj vodi Jordana. Nešto dalje opet pokazuju mjesto gdje su djeca
Izraelova pod voćstvom Jozue, nasljednika Mojsijeva, prešavši Jordan, stu-
pila na tlo Obećane zemlje Kanaana. A nasuprot Jerihu uzdiže se 1200 m
nad Jordanskom dolinom brdo Nebo gdje je naš učitelj Mojsije završio svoj
zemaljski put kako je napisano:...

»MoJjsije se uspne iz moapske ravnice na brdo Nebo. I Bog mu pokaza
svu zemlju: Gilead do Dana, cijeli Naftali ı zemlju Efrajim, zemlju Manase
i cijelu zemlju Juda do zapadnog mora, i cijelu južnu krajinu s ravnicom
paominor grada Jeriha, sve do Coara.

 

RUTHENBERGOVA ELEKTRIČNA CENTRALA

Tada reče Bog Mojsiji: Ovo je zemlja za koju sam se zakleo Abraham,
1zaku i Jakovu govoreći: Vašemu potomstvu hoću da je dadem. Pokazahti je
da je vidiš očima svojima — alt u nju nećeš ući!

I umrije ondje Mojsije sluga Božji. I pokopaše ga tamo. Ali niko ne zna

za njegov grob do dana današnjega ....«

U zemljama, gdje nema ugljena, slapovi i jaki slaz rijeka pravo su bo-

gatstvo »bijelim dijamantima«. To vrijedi naročito za Palestinu gdje je ri-

ieka Jordan zbog svoga pada od preko 400 m kao stvorena da bude izvorom
električne energije. Zaista, na izlazu Jordana iz jezera Kineret, tamo gdje
prima pritok Jarmuk.-danas već stoji prva velika električna centrala na vo-

denu snagu. Nova naseobina oko centrale dobila je naziv »Tel-Or« »Bre-

žuljak svijetla«. Prema planovima poznatog stručnjaka, inženjera Pinkasa

Ruthenberga, s kapitalom od dva milijuna funti ı radom od šest stotina Ži-

dovskih radnika, dovršava »Palestine Electric Corporation« tamo najveću
elektranu između Sredozemnog Moraı Indije, a možda ı najveću na cijelon:
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azijskom kontinentu uopće. Podižu se golemi nasipi, mijenja se tok rijeka,

stvaraju se umjetna jezera kao spremišta vode za ljetno doba ı slapovi vi-

soki 97 m, koji će, rušeći se u turbine, razvijati 32.000 konjskih sila. »Tei-

Or« »Brežuljak svijetla«, to gigantsko djelo tehnike ı židovske volje, opskr-

biće Erec Jisrael jeftinom motornom snagom, svijetlom, ali ı dragocjenom

vlagom, jer će se električnom snagom jeftmo crpsti voda za natapanje u kra-

jevima koji su bez vlage bili pustoš, a s natapanjem postaju bujne plantaže

naranča i drugoga voća. Elektrifikacija Svete Zemlje, koja znači emancipa-

ciju od skupog inozemnogugljena i benzina, tek je u počecima, jer cijeli

Ruthenbergov plan obuhvata 16 elektrana u različitim dijelovima zemlje

s ukupnim efektom od pola milijuna konjskih sila! Elektrifikacijom Palestine

procvašće industrija, napredovaće poljoprivreda, biće ubrzan razvoj trgo-

vine i prometa. Na rubu pustinje, na svetom Jordanustvara inženjer Ruthen-

 

MRTVO MORE

Derg potporom Keren hajesoda i kapitalom engleskih Židoeva s bivšim poi-

kraljem Indije, Lordom Readingom, na čelu takva djela koja nas sjećaju

čudesa o kojima piše Biblija. :

Jordan utječe u najdublje ı najslanije jezero na zemlji, u Mirfoo More

koje leži kao velika tajna između golemih stijena ı brda, visokih na zapadu

do 500 m, a na istoku do 1400 m. Mrtvo Morevidi se iz Jerusalema od ko-

iega je u uzdušnoj liniji udaljeno 25 km, kao malahitnozeleno zrcalo koje u

aubini od 1200 m počiva podno plavetnih moapskih planina. Hebrejski je

naziv Mrtvog Mora »Jam Hamelah« ili Solno More. Drugi su nazivi: Istočnu

More, Stepsko, Lotovo ı Asfaltsko Jezero. Grčki pisci su prvi uveli naziv

Mrtvo More, jer u njemu ugibaju organizmi.

Mrtvo More”) leži 394 m ili okruglo 400 m ispod razine susjednor» Sredo-
zemnog Mora; dugo je 76 km (kao od Zagreba do ZidanogmostajJ a široko

*) Vidi o istoj temi Pavao (Ueriheim: „Mrtvo More« (u Židov-u br. 38 ı 39 od

26 septembra 1927).
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17 km, te obuhvata oko 928 kv. km. Najveća njegova dubina leži oko 500 m

ispod morske razine. Mrtvo More ostatak je mnogo većeg jezera kojemu jc

razina bila za 430 m viša od današnje. Zbog stalnog pritjecanja vode ı jakeg

:sparivanja, voda je vrlo slana, gorka, masna ı Jetka. Ona sadrži 21 —2/26

soli, dakle je 8 puta gušća od vode Jadranskog Mora. Gustoća vode je tolika

(1,116) da svježe Jaje ne može u njoj da potone. Žato Je ı kupanje u Mrtvoni

Moru neobičan doživljaj. Glasoviti geograf Sven Hedin opisuje to kupanje

ovako: »Zašao sam u vodu. Ali što je to? Gubim tlo pod nogama, a ipak ne

tonem, već hodam uspravno dalje vodom! Ova šetnja kroz vodu umara. “ato

kušam da zapliyam kroz talase Mrtvog Mora. No gle čuda! Voda me nosi,

a noge ne mogu nikako da uronim. Moje noge lomataju uzduhom takc ne-

spretno, da se ljudi na obali previjaju od smijeha. U Mrtvom se Moru uopće

ne može plivati! Možeš jedino ležati na leđima ı rukama udarati po vodi, ako

želiš da se pomakneš. Voda je topla kao uzduh. Jedva osjećaš dodir s vodom

 

POLUOTOKS KREDNIM NASLAGAMA

i čini ti se da slobodno lebdiš. Tako počivaš na vodi kao nasipini najfinijeg

pijeska ili na naslagi najfinijeg pamuka. Glava, ruke, noge ı veći dio 'ijela

su izvan vode. Još samo Jastuk kao uzglavlje ı mogao bih mirno da prespa-

vam svoj popodnevni odmor na pučini Mrtvog Mora....«

Okolica Mrtvog Mora je veličajna ı jezovita. Silne stijene uzdižu sec

poput golemih kulisa neposredno iz mora, a grozna pustoš i tišina vladaju na

njegovim obalama. Sa dna Mrtvog Moraotkidase asfalt i pliva na površini;

na njegovim obalama imade naslagaı cijelih brecova kamenite ili kuhinjske

soli, zatim nalazišta gipsa ı salitre; nadalje izvora nafte ı petroleja.

Tu imade toplih i mineralnih izvora, lave ı mrtvih kratera, a nisu ri-

jetki potresni pojavi. Sve nas to sjeća vulkanske djelatnosti kojoj su pali kao

žrtve biblijski gradovi Sodom ı Gomora.

Na vrletnoj stijeni, 517 m nad licem Mrtvog Mora, vide se ruševine ju-

načkog gnijezda Masade. Historik Josip Flavije priča da su posiije pada Je-

rusalema, 70 godine, Junačina Simon Bar Giora ı Eleazar, u tvrđavi Mlasadi

Još gotovo tri godine prkosili rimskoj premoći. Ali kada zatočnici slobode
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izgubiše svaku nadu u spas, odlučiše umrijeti u slobodi, a ne kao roblje u cir-

kusu boreći se sa zvjeradi. Svih 960 branitelja Masade ubiše se, a posljednji

je zapalio tvrđavu prije no što je sam sebi zadao smrt......

Čarobni štapić židovske obnove, koji budi cijelu Svetu Zemlju na nov

život, dodimuo je ı Mrtvo More. To more krije u sebi golemo rudno blago,

neiscrpive množine korisnih soli. Prema jednoj analizi imade 100 kg vode

Mrtvog Mora: oko 1 kg (0.527%) bromnatrija, 115 kg (1.52%) klorkalija, 10

kg (10.03%) klormagnezija, S kg (7.95%) kuhinjske soli, 17% kg (1.527) klor-

kalija i 15 dkg (0,146%) gipsa. Naročito su važne kalijeve soli kao sirovina

za proizvodnju umjetnog gnojiva. Geolog palestinske vlade, S. Blake cijeni

   
TAVANI KRAJ MASADE

cjelokupnu množinu soli u Mrtvom Moru na 42 milijuna tona. Jedna engle-

sko-židovska grupa, »Palestine Potash Ltd«, s kapitalom od 400.000 funti do-

bila je koncesiju za iscrpljivanje rudnog blaga Mrtvog Mora ı već je zapo-

čela rad. Okolina Mrtvog Moranije više mrtva, na njegovim pustim obalama

nastaju naseobine i tehnički uređaji, ore se sada zvuci rada ı pjesme.

Zagreb, u augustu 1950

GRez

KKErePr

mr

  

Danas — to je naš još dan. Još ima kada da se pregne,

Danas — to je naš još sat, al valja da se svojski tegne.

Sutra biće kasno. Sutra — to je promašena zgoda,

Odlučen će sutra bez nas biti udes našeg roda.

H. Gottheb

39



ADA FIŠMAN: HALUCA U EREC JISRAELU
U iednom od prošlogodišnjih brojeva našeg »Hanoara« bio

je kratak prikaz malestnskc biblioteke »Lanoer«. Do sada su u
izdanju ove bibliotekc izišle 95 sveske s mnogo interesantnog
gradiva o Palestini, ličnostima ı pokretima koji rade na njenoj
obnovi. Mi ćemo što češće donositi u prevodu pojedine odlom-
ke iz ovih knjižica. Danas donosimo prva dva ordiomka iz 13
sveske, napisane s mnogo ljubavi ı razumijevanja od žene, koja
stoji na čelu ženskoga pokreta u Palestini. I ovom prilikom skre-
ćemo pažnju na izdanja biblioteke »Lanoar«; njene su knjige
jeftine i pristupačne ı onima koji ne vladaju potpuno hebrej-
skim jezikom. Za one koji ne znaju hebrejski, napominjemo da
Je djelo Ade Fišman upravo izašlo u njemačkom prevodu. Drži-
mo da mu iza ovih izvadaka ne treba posebne preporuke.

PRVI KORACI

S istoga vrela kao ı haluci, s izvora čežnje za Jevrejskom domovinom ı
stvaralačkim radom što oslobađa, crple su haluce snagu da napuste rodi-
teljske domove, da raskinu veze s porodicom, da zaborave prošlost i da idu
u Zemlju da se u njoj ukorijene trudom stvaranja ı gradnje.

Pokret jevrejske radnice u Palestini od početka je popratni pojav po-
kreta za Jevrejski rad. Već se Bilu-pokretu pridružiše neke žene koje su sno-
sile s muževima sve muke teškog početka. Ali tek s drugom alijom dobila je
ova misao oblik oslobodilačkog pokreta i čežnje za promjenom vrednota u
životu Jevrejske žene.

U jednu ruku period Ugande koja je prijetila da iskvarı sadržaj cio-
nizma, u drugu dani poslije ruske revolucije od godine 1905, u kojoj je ži-
dovska omladina prinijela mnogo žrtava na žrtveniku borbe za oslobođenje
čovječanstva, bez oslobođenja ličnog i narodnog — i u srcima je najboljih
naših mladića ı djevojaka sazrela volja za iseljenjem u Erec i težnja za poc-
vratkom u Frec; probudila se misao o usavršivanju svakoga pojedinca kao
priprava za oslobođenje jevrejskog čovjeka ı izbavljenje naroda. To je bila
zora pokreta jevrejske radnice-haluce.

Među desetinama i stotinama prvih haluca koji su došli u Zemlju s dru-
gom alijom u godinama 1904—19153 bilo je samo malo, osamljenih ženskih.
Njihov nas neznatan broj u ovoj aliji ne iznenađuje. Ko zna i poznaje od-
soju jevrejskih djevojaka od davnina, razumjeće koliko je težak bio put
žene-pionirke koja se probija da ide u Erec Jisrael da stvori novu egzisten-
ciju ı nepoznatu tradiciju produktivnog radnog života.

Stigavši prve haluce u Erec, prije četvrt stoljeća, nisu našle u zemlji
uzorni tip Svijesne žene radnice od koje bi mogle nešto da vide i nauče. U
zemlji u kojoj se sukobljuju dvije kulture, orijentalska i zapadna, našla ije
haluca, čedo evropske kulture, arapsku ženu, podređenu kroz generacije, ı
jevrejsku ženu s Orijenta — Sefartkinju ı Jemenku. Nijedna zraka borbe
za oslobođenje žene u svijetu nije bila prodrla u mračan život urođene žene.
1] novom jevrejskom jišovu nije se mogla naći žena radnica ni među selja-
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kinjama ni među njihovim kćerima. Pokret radnica, kao ı pokret radnika

općenito, imao je prve prelazne stanice u kolonijama Judeje ı Samarije, na-

zočito u Petah Tikvi i Rišon Le-Cijonu. Kolonisti, seljaci i seljakinje gle-

dali su nepovjerljivo u ove haluce koje su u galutu napustile roditeljski dom

i otišle daleko u Erec Jisrael, pa idu poput mladića iz kolonije u koloniju

tražeći tjelesni posao, upravo poljski rad. Bez nade da će dobiti rad u polju

išle su neke haluce da peru rublje u kućama seljakinja, obavljale su i kao

nadničarke razne poslove koji su im bili odvratni, neke su tražile i našle

posao za šivanje i šivale bluze drugovima-halucima, dok su neke išle kao

služavke u kuće kolonista. Kolonistkinje su, u većini, gledale sa sumnjom

a haluce kao u djevojke koje su »skrenule s pravoga puta«. One koje su

služile u kućama osjetile su i suviše prezir sa strane domaćica.

U Petah Tikvi, majci svih kolonija, sa stotmama arapskih radnika,

irudili su se jevrejski radnik i radnica da nađu rada u oranžerijama. Ako

je općenito bilo teško jevrejskome radniku da dobije posla, još je mnogo teže

bilo radnici. Kad su radnice tražile posla, dobile su odgovor od kolonista:

„Oranžerije su pune Arapa, pa zar je moguće uvesti u njih Jevrejke na rad?”

Sačuvaj nas Bog!« Il: »Mi ne pristajemo da jevrejske djevojke rade u

oranžeriji zajedno sa halucima, daleko od kolonije; toga neće biti.«

Haluce su bile spremne da rade za trećinu plaće samo da bi radile u

polju, u oranžeriji. Događalo sečesto da se radnica koja je našla da radi

jedan dan u oranžeriji odricala šivanja koje joj je donosilo osam groša na

dan i hranu, i veselo išla da radi u oranžeriji za nadnicu od četiri groša bez

hrane.

Priča jedna od prvih haluca da je kroz sedmice kidala noge da nađe

barem jedan dan rada u oranžeriji, ı čim ga je jedanput našla, ujede je

škorpijon u samom početku rada. Ujed od škorpijona prouzrokuje teške bo-

love kroz više sati, ali je haluca stisla zube ı nastavila rad, unatoč teškomie

bolu. Znala je, ako ostavi rad u toku dana, smjesta će objaviti, pa i sami

haluci, da nije izdržala jedan čitav dan pod žestokim sunčanim zrakama,il

da je sam rad neobično težak za nju. Haluca je podnosila šutke bolove ı izdr-

žala iskušenje u nadi da će dobiti posla ı u buduće. — Druga haluca priča

da je u prvim danima rada, vraćajući se s motikom sa okapanja u društvu

ostalih radnika, u blizini kolonije bila prisiljena da se odijeli od drugova ı

ađe sama okolnim putem, jer je ulaz u koloniju sa motikom na ramenima

u društvu haluca budio sumnju, ı bila je nasnata da se pokori navikama ı

shvatanjima oncga doba u koloniji. — Još jedna priča u novinstvu onoga

doba: Sumnjive smo bile u očima kolonista, pa su svoje kćeri čuvali od na-

šega uticaja, nastojali da nas odvrate od njihove blizne da ıh ne zavedemo

sa puta dobra ı poštenja. A radnici? I oni su katkad gledali s prezirnim

smiješkom na nas ı naša nastojanja da rušimo, navodno. prirodne ograde, da
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se učvrstimo u poljoprivrednim radovima ı da se sa muškarcima natJječemo

w svim ostalim granama teškog rada.

U potražnji za poljskim radom-bile su djevojke tada povučene u kolo-

mije ı prirodu. Ali pogrješno mišljenje koje je bilo udomaćeno u pogledu

vrijednosti žene u poljoprivrednom radu bilo je uzrokom, da nisu obraćali

pažnju da u gospodarstvu razviju grane kojima se u drugih naroda bave

specifično žene. Samo gdjegdje su se našle pojedine radnice koje su radile u

poljoprivredi u kolonijama Judeje ı Galileje. U galilejskoj koloniji Sedžeri

skupilo se 1908 god. šest sedam radnica koje su radile tamo na imanju Ike,

a pomalo je njihov broj narastao. Zahvaljujući dobrom odnosu upravitelja

imanja prema radu ženskih, uspjele su neke od njih da prodru u sve poljske

radove ne izuzevši ni rad s volovima. Neke radnice Sedžere uzimale su u

onim danima aktivnog udjela u »Hašomeru«, ı često su učestvovale u noć-

nom stražarenju. Jedna od najaktivnijih među njima bila je Manja Vilbu-

ševic. U radu ovih »oračica« ı »stražarica« nazrlijevali su neki »skok u isto-

riji«. Bilo ih je među drugovima koji su govorili da je sav onaj posao samo

želja za vanjskim sjajem, gluma junaštva i slično. Međuto, i jednostavnije

poljske poslove dobivale su samo rijetke sretnice. Čak ı u Palestini, ı u ob-

novljenom radnom pokretu, potisnuta je bila žena u njenu tradicionalnu

struku — kućanstvo, a napose rad u kuhinji.

RADNICA U KUHINJI

Težak ı gorak je bio život radnice u radničkim kuhinjama, u prvim go-

dinama po dolasku u Erec Jisrael, kako u općoj radničkoj kuhinji, tako u

zadružnim kuhinjama. Između radnica u kuhinji ı radnika koji su jeli vla-

dao je odnos srdžbe ı ogorčenja. Radnici nisu bili osobito zadovoljni kuhar-

skim umijećem haluca. Radnici-drugovi nisu htjeli da shvate da su današnje

kuharice tek jučer napustile školske klupe, ı kao što je njima samima teško

naviknuti se na tjelesni rad, da su i halucama teški bolovi privikavanja, te

ne mogu s munjevitom brzinom da steknu punu sposobnost u kuhanju koje

traži mnogo iskustva i specijalizacije. Neizmjerno su teški bili i uslovi pod

kojima Je vršila radnica svoj posao u kuhinji. Vrijedno Je da se sačuva onoj

»kuhinji« uspomena:

Duga soba služi kao trpezarija ı kuhinja. U jednom kutu sobe stoji ne-

koliko buradi ı na njima daske — to su »stolovi«. U drugom kutu sobe,

prema stolovima, postavljena su tri velika kamena — ı to se zove ognjište.

Na tom »ognjištu« poredale su lonce ı u njima spremale ručak. Pod lonce

bi potpalile vatru od triješća ı trnja, tako da bi stupovi dima punili sobu-

kuhinju za vrijeme kuhanja, a zadržali bi se ı za vrijeme Jela — u doba

kad bi radnici sjedili za stolom, poslije mučnog radnog dana. Ovakav je bio

izgled radničke kuhinje u Kineretu, ovakav ı u drugim mjestima. Namirnice

koje su donosili iz Tiberijasa, ı kad bi se našla koja para, nisu dostajale za

42



šaroliki meni. Kuhinjskog suđa bilo je uvijek premalo, i za nabavu najpo-

trebnijeg suda borila se radnica sedmicama. Izjedena od dima, stajala Je ha-

Tuca i radila Šesnaest sati na dan bez smijene da zgotovi ručak ı večeru.

Kraj ovih uslova i najsavjesnijoj bi bilo nemoguće zadovoljiti sve koji u ku-

hinji jedu, zajednicu brojnuı šaroliku prema svojstvima ı zemljama iz kojih

su došli pojedinci.

U onim danima bio je običaj u radničkim kolonijama: Ako je kuharıca

zagorila jelo — događalo se to često kraj navedenih prilika — prekmuli bi

jelo poslije prvog zalogaja ı postavili pune tanjure jedan do drugoga. Ova-

kvo postavljanje tanjura zvali bi »voz«. Naziv »voz« bio Je u doba druge

alije vrlo popularan u radničkim kuhinjama, a uspomena je ostala ı u ku-

hinjama treće alije. Ovaj »voz« bi djelovao na dušu radnice-kuharıce kao

nož u živo meso, i oteščao bi njihov posao jednoličan i bez zamjene ma ı na

jedan sat u dugom danu. Dvostruka je bila patnja radnice. U skrovitom

mjestu bi plakala videći gdje »yoz« prolazi, a drugovi žvaču suhi kruh iza

teškog: poljskog rada u teškoj klimi Jordanske doline — 1 za sve to okrivlji-

vala bi jedino sebe... U drugu je ruku morala osjetiti uvredu koja Je pro-

badala do dna duše, uvjerivši se po stoti puta koliko su daleko drugovi da

je razumiju i da ocijene radne uvjete koji prelaze ljudsku snagu.

U kuhinji jedne kvuce u Judeji dogodilo se ovo: Drugarica-kuharıca

užurbana je čitav dan da nasmogne malo namirnica za ručak. Nabavila je

makaršta i dala se na pripremanje ručka trudeći se da stvori nešto od ništa.

Bila je puna pouzdanja da njen trud neće biti uzaludan. Došlo je podne.

Donijela je na stol vrelu čorbu, a drugovi su sjedili za stolom. Tek su oku-

sili čorbu — i »voz« je pošao. Jedan po jedan je ostavio kašiku u tanjur,

i malo ga odmaknuo. Kuharica je gledala u njih sa čuđenjem, gledala je čas

a rasrđene drugove i čas u svoju uvrijeđenu juhu, ı bez riječi briznula u

plač. |

Događalo se da je djevojka-kuharica bila jedina u radničkom naselju.

Drugovi bi išli za poslom u polja, daleko od kuće, a ona bi ostala sama ı

osamljena u pustom mjestu, i često bi joj zaprijetila opasnost od okolnih be-

duina.

Razgovori »o svemu i svačemu«, tek bi skrenuli na pitanje o drugarici

n kuhinji i odnosu između nje i radnika, prouzrokovali bi neraspoloženje

između dragih drugova ı drugarica. U časovima odmora, subotom ı blag-

danima, u kasnim noćnim časovima, u razgovorima između drugova ı driu-

marica na gumnu — jedva bi se dotaklo pitanje radnice u kuhinji, raspolo-

Ženja bi nestalo ı lica bi se smračila. Ovi razgovori nisu bili dragi ni dru-

zaricama koje su voljele šutke snositi svoju tugu, ni radnicima od kojih su

mnogi stvarno dijelili patnje drugarice ı pomagali joj u borbi za položaj.

Gorčina je ispunjavala srce radnice. Ona je tražila da se probije iz uskog

djelokruga koji su joj odredili, iz kuhinje na koju su je osudili kao na ži-
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votnu misiju, ı tražila da proširi svoju vlast ı grane svoga rada u gospo-
darstvu.

Dolaskom radničke zajednice, prve komune, na zemljiste Um uni, da-
našnje Daganije (u god. 1911) da polože temelj samostalnom gospodarstvu
Jevrejskog radnika u Zemlji, počela je borba drugarice s ovom komunomi
za učešće u radovima gospodarstva. Jedina drugarica u komuni između
šesnaest drugova iznijela je zahtjev da komuna spremi za sebe i produkte
za prehranu radnika uvođenjem povrtljarstva i gajenjem Žživadi; ove grane
rada omogućiće da se u komunu primi još jedna havera — i njih dvije će
raditi naizmjence vani i u kuhinji koja umara i dosađuje. U prvo vrijeme
nije se obraćala pažnja na zahtjev havere, ali otkad je nabavljena prva
krava, arapska, iznova je havera branila svom snagom svoje pravo. Ona je
zatražila, da se muzenje krave preda u njene ruke. Međutim, briga za go-
spodarstvo bila je toliko velika i odgovorna kod svih članova komune i od-
lučili su, da nipošto ne povjere haveri ovako značajan posao, neka i ne dođe
u dodir sa kravom. Jer to bi moglo da donese prokletstvo na mlijeko. Stoga
10J nisu dali ni mogućnost da izuči taj posao, i »mljekarstvo« je predano
jednom drugu. Ovaj događaj kao i protivnost drugova da se uvedu grane
dvorišnog gospodarstva, iako iz objektivnih razloga kao na pr. nedostatak
sredstava za natapanje, prouzrokovale su da je havera ostavila mjesto.

Svom snagomborile su se drugarice za pravo rada u poljima. Kad god
su bile pozvane radnice u kuhinje naseobina — u Sedžeri, Ben Šemenu, Mig.
dalu — stavile bi kao prvi uslov da će im uprava naseobine iza polugo-
dišnjeg rada u kuhinji dati mogućnost za sve poljske radove. Nadglednici
naseobina u času kad su trebale radnice za kuhinju pristali bi na uvjet, al:
su ih kasnije na različite načine izigravali i produživali kojekakvim smica-
licama njihov rok u kuhinji.

Sarajevo S hebrejshoga Jahov Maestro

JAKOV MAESTRO: AHAD HAAMOVA
PISMA

Šest svezaka Ahad Haamovih pisama obuhvataju 1687 listova upućenih
biojnim savremenim književnicima, javnim radnicima i ustanovama u raz-

doblju od 25 godina, od 1896 do 1921. Pisma upotpunjuju i osvjetljuja
zbirku njegovih članaka, polemika i eseja 41 parašat derahim. Ko se bavi
razvojem novohebrejske literature i istorijatom novog obnovnog jevrejskog
pokreta, naći će u tim pismima vrlo mnogo dragocjenog gradiva. Povrh
svega pisma daju uvid u /ičnost Ahad Haama.

Vjerujemo da se Ahad Haamteško odlučio da objavi ova pisma. Mo-
Tao Je popustitt na nagovor svojih najbližih prijatelja ı saradnika. Bilo je
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to u posljednjim godinama njegova života kad je zbog svoje općenite tJe-

lesne slabosti bio nesposoban ma za koji ozbiljniji rad, a bez rada nije mo-

zao da živi. U mnogim svojim pismima naglašava veliko značenje rada, Jer

~nema ništa bez njega i osim njega«. Jednoć je stavio ovo pitanje svojim

prijateljima: »Ako nisam sposoban za rad — čemu mi život?« I rad na sa-

stavljanju zbirke pisama jedan je dokaz više za značaj ovoga čovjeka. Ne

htijući da živi samo od slave i književne reputacije, dao se s posljednjim

snagama na sređivanje svojih pisama koja su od velike vrijednosti za nas ı

za budućnost.

Često činimo tu pogrješku da nas zanima samo naukaili djelo kojega

čovjeka, dok za njegovu ličnost slabo marimo. Kao što je god antipatično

bolećivo kopkanje u javnosti po najdubljim intimnostima velikih ljudi, koje

je stvar čistog znanstvenogistraživanja, tako je pogrješan neinteres za ličnost

velikana, jer se onda i njegova nauka ne može razumjeti — barem onda,

ako nije riječ o matematskim ili prirodoslovnim disciplinama. Mislim da je

upravo ličnost Ahad Haama premalo poznata. Svaki omladinac ima barem

površne pojmove o njegovoj nauci, ali njegova ličnost, kanda u skladu s

pseudonimom (jedan iz naroda), ostaje obično u pozadini. Oni koji su pro-

čitali sve njegove članke mogli su stvoriti neki sud o njemu, ali tek pisma ga

predočuju kakav je zaista bio u životu. Ona ujedno bacaju novo svijetlo na

njegov razvitak ı na postepenu kristalizaciju njegovih ideologijskih nazi-

ranja o jevrejskom pitanju ı obnovi.

U pjesmi »Le-Ahad Haam«ocrtao Je Bjalik ovako wčielya:

»Remuha ka-Ariel haemet uheetan ha-rnah,

Neki daat, canua vetaor baseter kevagaluj,

Batuah baamito uvdaat aherimlo taluj,

Doreh bišvilo hamejuhad, behir ajin vetakif...«

S ovih nekoliko riječi dao Je najpotpuniju karakteristiku njegovu:

glasnik istine, gigant duha, skroman u svim prilikama, apsolutno neovisan,

Distra oka, korača svojim putem. Pročitavši pisma Ahad Haama, stičemo

uvjerenje da naš pjesnik nije nimalo pretjerao, već su sve ove osebine u
njemu ukorijenjene: da su one dio njegova ja, da je često trpio, jer nije
mogao da skrene s puta koji Je sebi odredio. — Svakako valja požaliti što u
toj golemoj zbirci pisama nema nijednog na članove njegove porodice da
bismo upoznali ı taj kutić njegove ličnosti. Samo usput, u pismima prijate-
ljima, govori ı o svojim ukućanima. Tako se jednoć tuži na osamljenost koja
sa muči u Londonu, a koju osjeća naročito njegova žena, jer ne poznaje
engleski jezik. Tuži se, što su djeca otišla u daleki svijet i primjenjuje na
sebe biblijsko prokletstvo: »Baneha uvnoteha...«. Jedino pismo upućeno
simu pisano je ruski, a on to opravdava time da u pogledu odgoje neće da
nasilno utječe na sina prepuštajući njemu samome da nađe u životu
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put kao čovjek ı Jevrejin. Samo kad je njegova kći dulje vremena bolovala,

bio je neutješan i navodi njenu bolest kao uzrok svoga nerada. Mnogo je

trpio kad je jedan član njegove porodice sklopio mješoviti brak, ı to mu je

bilo povodom da piše o ovom pitanju. Čini nam se da u njegovoj porodici

nije bilo sve u redu, pa je svoj bol zakopao duboko u sebi ne htijući ga po-

kazati, jer nije reflektirao na saučešće.

Ahad Haam je neobično poštivao svačiju ličnu čast. Stoga je izostavio

mnoga pisma koja bi makar i malo tangirala čast pojedinih lica, ili je nji-

hova imena označio šifrom. I u borbi ı polemici bio je pravi kavalir. Kao

urednik znao je mnogoputavratiti članke koji sadržavaju lične uvrede, ı kod

toga bi piscu dijelio lekcije o dobrom vladanju. Znao je uvijek da razlikuje

sukobe u javnom radu odličnih odnosa. Gajio je prema mnogim licima pri-

jateljstvo ı ljubav, s kojima se u književnosti ili javnom radu nije slagao.

U momentu kada je uoči objavljenja Balfurove deklaracije htio Weizmann

da demisionira, upozorava ga Ahad Haamda bi taj korak nazvao izdajom,

ali ga uvjerava da to neće izmijeniti njegovu dosadašnju ljubav prema

njemu.

Imao je mnogo prijatelja, naročito među književnicima iz Odeske

grupe. Mnoge je iskreno i toplo zavolio, i još poslije mnogo godina spomi-

njao dane kada su zajednički boravili i radili. Levinski je bio prvi iz Odeske

grupe, kojega je pokosila smrt, ı teško je zamisliti kako se bolno ı porazno

dojmila Aham Haamata vijest. Jednak je bio ı prema Lilienblumu ı Men-

dele Mojher Sfurimu, iako njihov međusobni odnos nije bio uvijek naj-

korektniji.

»Glasnik istine« Je nadimak koji mu je dao Bjalik. Drugačiji ı nije

mogao da bude čovjek koji Je književnu »karijeru« počeo sa člancima:

»Lo ze hadereh!« ı »Emet...«. Istina je za njega najviše pravilo, istina ma

kako bolna bila, istina iz Zemlje ili galuta, istina bez uljepšavanja. »Misija

je književnika da narodu otvori oči i vidi sve kako jest.« Ovo je njegova

definicija, i toga se principa držao uvijek ne vodeći računa o posljedicama.

Bio je u svim prilikama konzekventan. uvijek je išao ravnom linijom. Sva

pisma Ahad Haama odaju čovjeka koji ne poznaje užurbanosti ı nepro-

mišljenosti. Svoj javni ı književni rad vrši čiste duše i savjesno, ne vara

sebe ni druge. Istinu govori u svako doba, katkad je u tome pretjeran bojeći

se da ga ne shvate krivo ih: dvolično.

Nije bio čovjek bez osjećaja, kakav nam se pričinja u prvi mah. Vi-

dimo ga često nesretna ı turobna, jer ne može vjerovati ı veseliti se kao oni

što ga okružuju. U mnogim pismima naziva sebe »avel« u kući mladoženje.

{J momentima je pokušao da sanjari, da vjeruje kao drugi, da se dade po-

vući od struje, ali bi i opet, protiv volje, dopuštao da prevlada u njemu moć

intelekta (»Šilton hasehel«), jer bolje razumije ı dalje vidi od drugih. —

Poslije Balfurove deklaracije, u doba narodnog zanosa, on je trijeznim

riječima hladio zanos smatrajući svojom dužnošću da malo stiša duhove. Je
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li to umjesno? Bez romantike ı sanjarenja ne stvaraju se velika djela, ne

pokreće: se jedan narod na akciju. Sve Je on to znao, ali svoje naravi nije

mogao da zataji, a bio je uvjeren da ne smijemo suviše naduti svoje nade,

jer će to gorče biti razočaranje kad se pokaže da geula ne stoji do Engleza

nego samo do nas samih. Nije li imao pravo?

Pisma, uostalom, dokazuju da su se u stanovitim prilikama budili u

ajemu najsuptilniji osjećaji. U potpunoj njegovoj veličini upoznajemo ga

na pr. poslije učestalih pogroma u Rusiji 1905 i u ratnim godinama. U dru-

štvu nekolicine književnika spremao je proglas na svoju braću pozivajući ih

na samoobranu. Više nego žrtve pogroma bolio ga i vrijeđao nedostatak na-

rodnog i ljudskog ponosa kod vajnih reprezentanata jevrejstva koji su pu-

zajući molili milostinju mjesto da traže pravo. — Kad je počelo svjetsko

klanje, dosegle su njegove duševne muke vrhunac. Nesnosno muje bilo slu-

šati sve narode kako u sav glas vovore o kulturi, slobodi i pravdi — uisto

doba prolijevaju krv. Prijatelju, kojega je rat zatekao u Pekingu, piše neka

se povuče na makoji otok, samo da ne mora živjeti među »kulturnim lju-

dima« Evrope u tom času. Još teže je u njemu rovarila misao: Ko zna ne

bismo li i mi Jevreji, da imamo svoju samostalnu državu, prolijevali krv

kao i drugi narodi? — Ipak je shvatio da svjetsko klanje mora da donese

ievrejskome narodu javnopravno osiguranje narodne domaje u Palestini, re

je živo učestvovao u političkoj akciji cionističkih vođa. On, hovevecionist,

skeptik za sva preduzeća Cionističke organizacije postao je prema vlastitim

riječima »diplomata pod starost«.

Iz Ahad Haamovih pisama vidimo da on nije bio brz u stvaranju. Ra-

dio je najviše noću ali uvijek ozbiljno ı s osjećajem svetinje ı duboke odgo-

vornosti. U bolovima je stvarao, ı tek onda bi svoje članke davao na čitanje

čovjeku koji nešto razumije. S mnogo je mara 1 savjesti preveo Pinskerovu

» Autoemancipaciju« odajući time priznanje djelu ı poštovanje autoru. —

Vrlo je bogata njegova prepiska iz doba kada je bio urednik »Hašiloaha«.

On je ovim listom želio da odgoji ukus jevrejskih čitača. To nije bio lak po-

sao. Vrijeđalo ga je kada bi spomenuli da on lično malo piše; svijet ne može

znati ı shvatit: kakva je to robija korigirati članke stvarno ı Jezično, ı sve to

učiniti tako, da se ne uvrijedi pisac: ne iskriviti stil, ne mijenjati riječi. Ni

ugledni književnici nisu prolazili olako. Bilo je u tom radu ponekad pedan-

terije ı pretjeranosti. »Kad budem predao prvi članak u štampu bez moje

korekture — prirediću gozbu« — to su riječi koje ponavlja u mnogo pisama.

ijrednički je rad smatrao otrovom za duh ı nekoliko puta naglašuje želju
da bi mu bilo bolje da guli kožu s lješina mjesto da nosi mantiju urednika.

— lImade mnogo gorke ironije u činjenici da je rijetkoko pisao lijepim i
jasnim stilom ı stvarno kao Ahad Haam,a ipak ga često nisu razumjeli mi
njegovi najbliži, a često su mu podmetnuli misli i namjere kojih u njega
nije bilo. U pismima se mnogo tuži da ga ne shvaćaju i da krivo tumače
njegovu nauku ı ideje.
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Pisma napisana u doba uređivanja »Hašiloaha« punasu istorije, naučnih
vasprava, filoloških pitanja, književnosti ı karakteristike književnika, dubo-

kih alorizama ı sl. Ljudima od struke ispravljao je članke ı upućivao ih na
vrela da upotpune pojedinu radnju. ZŽapanjeni stojimo čitajući pisma i Dpi-

tamo se: otkuda ovom autodidaktu toliko znanja iz pojedinih grana znanosti
jevrejske ı opće? Štaviše, ı pjesme je ispravljao, ali općenito nije mnogo
cijenio pjesnike osim Bjalika. Černihovskome na pr. priznaje samo da ima
talenta! Kad je Bjalik živio u Varšavi, poručuje Ahad Haam Klauzneru,
radašnjemu uredniku »Hašiolaha«: »Čuvajte Bjalika, mi imamo samo
jednoga!«

Dok je bio urednik, gubio je vrijeme ispravljajući grješke drugih,
kasnije je bio zauzet poslovima veletrgovine čaja Visocky, a uvijek je
čeznuo da napiše veliko znanstveno djelo. Želio je da napiše djelo koje će
da objasni bit nacionalnog jJevrejstva ı put njegova razvitka, koje bi ujedno
bilo odgovor na pitanje o egzistenciji Jevrejstva. Godinama se spremao za

Jovo djelo, najavljivao ga u pismima, nadao se da će moći da se oslobodi
pandža Londonskog Citya koji je mrcvario njegovu dušu ı duh — ı umro
je s tom neizvršenom željom.

Orden »Bene Moše« čedo je Ahada Haama. Stvorio ga je s namjerom
da njegovi članovi spremaju narod, vođe i mase, za obnovu. Ovaj red nije
uspio. Bio je to po njegovu mišljenju »nceuspio pokušaj« — (>»Nisajon šelo

hichah«). Ahad Haam Je ovaj neuspjeh svodio ı na svoju ličnost, budući da
nije sposoban za vođu. »Nije to čednost niti oholost — to je činjenica.« 1
pitanje »Bene Moše« tretira u mnogim pismima.

*

Imade u tim listovima još mnogo gradiva koje se odnosi na njegovo

članstvo u izdavačkom zavodu »Ahiasaf«, na njegov stav prema Cionističkoj

organizaciji ı njenim vođama. na njegovpolitički rad u Londonu itd. Glavno

Je tek da ovim kratkim izvodima donekle osvijetlimo ličnost velikana Ahad

Haamakoji je uz Herzla stvorio jevrejski narodni pokret širokih koncepcija.

Sarajevo, u septembru 1950

JOAHIM STUČEVSKI: MUZIKA I ŽIDOVI

Židovstvo zadužuje već generacijama u mnogim pogledima umjetnost,

a naročito muziku. Mnogi su Židovi kao instrumentalisti i komponisti bili i

jesu — ili pokršteni ili nepokršteni — protagonisti muzičkoga razvoja: kao

čuvari stare tradicije, kao učitelji. posrednici, vođe ı obnavljači. U svima se

zemljama muzika oplodila, obogatila ı unapredila židovskim duhom, židov-

skim osjećanjem, židovskom moći umjetničkoga uživljavanja ı stvaranja.

Ali Židov se u stranoj sredini pretopio u tuđu narodnost, a to ga je spre-

čavalo u razvoju njegova vlastitoga stvaranja, njegove vlastite produkcije do
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najzrelijega savršenstva. Zbog toga se porodilo krivo mišljenje da Židov u

muzici nije stvaralački nadaren, da u tom pogledu nije punovažan. A razlog?

Židovi žive dvije tisuće godina u tuđini, rasparčani u toliko dijelova

koliko imade naroda, zemalja, gradova, ulica ı jezika. Sačinjavajući uvijek

manjinu, morali su, nagnati zahtjevima života ı nagonom samoodržanja, svoj

život, svoje misli i svoj Jezik sve više 1 više da priljubljuju okolini. Tako je

; židovski muzičar, židovski umjetnik uopće — a blizu stotinu godina unatrap

pojavili su se Židovi kao komponisti — ŽIv1O na evropskom kontinentu do

aedavna kao nešto polovično. Napola Rus, napola Nijemac, napola Urancuz.

Nigdje cjelovit, nikada potpun. Njegov život i djelovanje osnivalo se na

obmani. Na obmani sebe samoga, na obmani drugih. Konačno se otuđio ı

samomesebi i postao i sebi zagonetkom. Bez obzira na ugled ı priznanje, Što

se muzičaru židovskog podrijetla nije moglo da uskrati, morao je da se bort

sa zaprekama unutarnje i vanjske prirode, s poteškoćama koje Je morao da

savlada. Svagdje stranac, ostao je ı po djelima stran drugim narodima, a u

svom vlastitom narodu ipak nije nailazio na odjek. Čitavo stvaranje Židov-

skih muzičara proniče destruktivni uticaj dualizma u njihovu biću: duh ı

materija; duša i intelekt; oblik ı sadržaj. Između muzike ovih židovskih kom-

ponista i židovskoga naroda zjao je dubok jaz koji se nije mogao dapre-

mosti. Kao »putnicima među dva svijeta« nedostojalo je tim muzičarima

wnutarnje slobode, wnmuftarnjega Jedinstva koje bi im privelo dušu punomu

stvaranju. 4li muzika Je najnebosredniji izražaj naše volje.

Jedan je od najčešćih argumenata protiv »židovske muzike« taj da ona

nema nikakve tradicije, nikakve prošlosti. Zar je to zaista tačno”

Muzička je znanost još mlada. Nema još osnovnih istraživanja koja bi

nam dala autentičnu sliku starovjekovne muzičke kulture, a naročito u orijen-

talnih naroda. Imade mnogoteorija; svaka je djelomice ispravna, nijedna

definitivna. I istraživanja su »židovske muzike« još u počecima. Imade zla-

sova koji tvrde da »židovske muzike« uopće nije bilo. To se tvrdi poglavito

u onim krugovima koji ne znaju za golemi interes što su ga Židovi u starome

vijeku posvećivali poeziji i muzici i kako se intenzivno muzika gajila čitavim

tokom židovske povijesti u religiosnom, javnom i društvenom životu. Židovi

su staroga vijeka imali visoko razvijenu literaturu, velik broj muzičkih in-

strumenata i za ono vrijeme prilično znatnu muzičku produkciju. Muzikom

se popraćivala svaka svečanost, svaki radosni ili žalosni događaj. Ah da su

napjevi zaista visoke starosti i da su potekli iz naroda, svjedoči činjenica

da svi stari židovski centri imadu iste napjeve, mada su odijeljeni tisuć-

godišnjim vremenskim razmacima; potom su ti napjevi bili još prije razo-

zenja drugoga hrama narodna pjesma. Židovski je narod u starome vijeku

bio bogat muzičkim iskustvom i stvaranjem. Studirajući staru židovsku kul-

turu biblijskoga vremena, nailazimo često na izričaje muzike. Daću nekoliko

dokaza. »Juval« se spominje kao otac svih svirača harfe ı frule. — Kad su

braća Josipova trebala da jave svome ocu, da njegov sin, koga su držali
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mrtvim, u Egiptu još živi, molili su Saru kćerku Ašerovu neka pjesmom po-
prati njihove riječi i time pripravi svoga djeda Jakoya na veselu vijest. (U
narodu Živi priča da je praotac iz zahvalnosti obdario Saru besmrtnošću.) —
Poslije izlaska iz Egipta sam je Mojsije zapjevao veličajnu pjesmu koju je
JMHiyama popratila harfom. Kralj Oavid pokušava muzikom da utiša zao
duh Saulov. Kad je proroku Eliši valjalo da proriče kralju Josafatu, nare-
dio je najprije da dovedu svirače harfe; Biblija tome pripominje: »Dok Je
svirač svirao na harfi, spustila se Božja ruka na Elišinu glavu, i on Je počeo
da prorokuje.« U vrijeme Samuela marno se gajila muzička naobrazba. Josip
Flavije piše o službi Božjoj u jerusalemskom hramu ovo: Na tisuće pjevača
(grupacija je vjerojatno odgovarala današnjemu mješovitom koru), na sto-
tine svirača harfe i trubljača sudjelovalo je kod službe Božje. Pravo impo-
zantno djelovanje toga golemog kora čovjek danas jedva može i zamisliti.
Kako je gajenje muzike u židovskom narodu bilo intenzivno, svjedoči i ći-
njenica da na kovne novce onoga doba nije bio utisnut nikakav simbol vlasti
ili moći kao na pr. kruna, orao, mač, nego — 7w27ČPi inmstramenti. 4 neg1no?
u kojima se još i danas čita Tora?! Ove su neginot oštrouman pokušaj da se
linija pjevanja (dizanje i spuštanje glasa), naglasak i ritmički poredak kod
čitanja Svetoga pisma fiksiraju određenim znakovima i sačuvaju za svc ge-
neracije. Nažalost onda još nisu poznavali nota. Zbog toga smo izgubili ve-
hko muzičko blago, a zadaća će biti ozbiljnog istraživanja da potraži i od-
gonetne posvuda rasijane ostatke. (Sigurni tragovi stare hramske muzike
nalaze se prema novijemu istraživanju u gregorijanskom koralu.) Rođena iz
dubina pražidovskoga osjećanja, bez prestanka djeluje na nas ta muzička
baština neumanjenom snagom kao sveta predaja. Za čitavo vrijeme rasula,
gdjegod Židovi stanuju, ozvanjaju stari napjevi, pjesme i plesovi, prate nas
uvijek Živi i svježi, a da nisu ni za atom oslabili po dubini i snazi. Ti su na-
pjevi u svojoj jednostavnosti tako duboko osjećajni, da se ni nežidovi ne
mogu oteti njihovu dojmu.

Pa ipak da nema židovske muzike?
Gubitkom državne samostalnosti i početkom lutanja po rasulu nije do-

duše nestalo ljubavi za muziku, ali je samostalno muzičko stvaranje moralo
zbog izuzetnih prilika sudbine da sve više i više slabi i nestaje. Skučen uko-
čenim dogmama predaje, Žživeći u svagdašnjici punoj briga i straha, bez
svijetla ı prostora, gubio je Židov pomalo smisao za bivanje u prirodi i nije
više imao ljubavi za umjetničko doživljavanje i osjećanje. Ovdje nije bilo
nikakvih preduslova za slobodno stvaranje. Tek renesansni pokret židovskoga
naroda probudio je i židovskog muzičara na vlastito stvaranje. Radosni znak
za unutarnju mijenu u židovstvu posljednjih stoljeća bila je pojava da su
se stari komponisti prilagođivanjem pravilima zapadne muzike i zapad-
njačkog shvaćanja umjetnosti sve više otuđivali svojim židovskim osobinama
sve do posvemašnjeg nijekanja vlastitoga bića, dok je mlada muzička gene-
racija opet našla put k svome narodu. Dwda e fežila za Pbovrathom svome
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iskonu. Počeli su s obnavljanjem narodne muzike. Elementarnost, u vezi

s novom spoznajom, prokrčila je sebi doskora put u muzici. Hoćemoli danas

da stvorimo predodžbu o židovskom elementu u muzici, tada moramo da

slušamo i proučavamo djela svijesnih i stvaralačkih židovskih komponista.

Dvije poteškoće priječe stvaranje židovskoga komponiste: materija i oblik,

sadržaj i tehnika. Uzmimo primjer: Bilokoji židovski muzičar studirao je u

Evropi, priviknuo se na određenu harmoniju i tehniku, ali je naskoro otkrio

da njegovo vlastito osjećanje, njegova vlastita melodija nije u skladu sa ste-

čenim i da ne može svoju vlastitu i iskonsku materiju oblikovati u stilu nauče-

noga. 4 famo gdje između obliha i sadržaja, između doživljavanja i znan}a

nema jedinstva, ondje nikada i nikada ne može da nastane umjetničho djelo.

Upravo u muzici, koja izriče naše najdublje biće, najjače se osjeća jaz

koji nastaje zbog ropskoga povođenja za tuđim načinom umjetničkoga izri-

canja osjećaja. Najdublje je korijenje muzike obično u biću vlastitoga na-

roda. — Trebalo je zato na početku prevladati mnogo poteškoća i prodrijeti

u iskon vlastitoga bića i odanle, iz majimimnijega osjećanja, obnavljati

građu, tražiti i nalaziti nove putove. Bili smo ı suviše odrođeni, i suviše na-

vikli da poprimamo tuđe, tako da smo svi morali potpuno da se obnovimo

prije nego se posve posvetimo novome zadatku da iz jedinstva stvorimo

umjetničko djelo.

Mladim se muzičarima ne može da prigovori, što su ispočetka bili pod

najrazličitijim uticajima. U svakome umjetničkomrazvoju, ı individualnom

i općenitom, prethodi novome stilu epoha ovisnosti o stranim uticajima.

Svaki umjetnik mora da uči prije nego što će se dovinuti do samostalnoga

i slobodnoga stvaranja. Valja pobiti Još ı onaj prigovor protiv židovske mu-

zike koji tvrdi da se svijesni židovski komponisti služe oblicima, stvorenima

u muzici drugih naroda. Ne smije se smatrati mjerodavnim primjeromČi-

njenica da su Židovi pripravno primili neke formalne principe (sonatu, fugu,

smfoniju, koncerat). To tek svjedoči da se ı židovski muzičar uživio u mnogo-

like izvore muzičkih oblika kao ı muzičari ostalih naroda. Zar Je Dvorakov

kvartet neslavenski, Bartokova sonata za klavir nemadžarska ıli Debussyjeva

sonata nefrancuska? Ne radi li se često tek o općenitom nazivu djela kod

kojega sadržaj krši stare oblike? Mladi komponisti preuzimaju baštinjene

oblike da ih nadomjeste novima kad sami sazore. Krejnova sonata za klavir

baremje toliko židovska koliko je Bartokova madžarska. Zašto da se židov-

ski komponist izdvoji iz veze sa sadašnjošću kojoj konačno zahvaljuje svoju

egzistenciju? Značenje nekoga djela ne stoji samo do vanjske strukture ıli

načina obradbe nego do dubina duševnih emocija koje se očituju u harmo-

niji i ritmu. Ova stvaralačka umjetnost ne zna za dvojstvo izmeđutvorca i
djela. Jedinstvo se postizava samo u harmoniji s vlastitim narodom i nje-
govim iskonskim instinktima. Stvaralački muzičar usklađuje v sebi elemente

svojega vremena sa svojim talentom ı narodnošćuı iz tosa jedinstva stvara,~

jednovito djelo. Iz težnje današnjice nastaje umjetnost sutrašnjice! 7) -
PO
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Često je bilo pokušaja da se židovstvo ı židovski problem diskutiraju u
vidu prošlosti a ne sadašnjosti. To je tipično djelovanje asimilantskog: na-
čina mišljenja. Upravo posljednjih pedeset godina židovske povijesti bjelo.
dano dokazuje da su Židovi sposobni za stvaralačku djelatnost na svima
područjima duhovnoga rada. To vrijedi i za muziku. Sve skeptike možemo
uputiti na »novu Židovsku muziku« koja se neprekidno razvija obuhvatajući
sva područja muzičkih oblika i koja sve više i više napušta stadij traženja i
cksperimentiranja. Kod različitih se komponista već opaža nastajanje du-
hovne zajednice ı srodnosti gdje nesvijesno postaje svijesno. Jaz se između
materije ı oblika pomalo gubi, nesuvislo se mijenja u suvislo.

O pitanju »specifično židovskoga« u muzici marljivo debatiraju u novi-
nama i knjigama. Najispravniji nam odgovor na ovo pitanje mogu dati sami
stvaraoci ı njihova djela. A ova će nas djela već u prvi mah uvjeriti o egzi-
stenciji židovskoga elementa, židovskoga karaktera u muzici, te će nam jsto-
dobno dokazati da se stvaralačka snaga mladih židovskih komponista mne
može više ničim da zaustavi u njenu prirodnome razvoju. Tek kasnije će
generacije moći da stvore spone izmeđurazličitih strujanja sadašnjosti unu-
tar područja vlastitih stilova, ı biće kadre da shvate vezu židovske muzike
s njenom vlastitom prošlošću ı sa stranom sadašnjošću. »Židovsku muziku«
ne smijemo po njezinoj specifičnosti toliko odijeliti od »opće muzike«, da
bismo tim odjeljivanjem stvorili novih zapreka njezinu razvoju. Ne preki-
dajući veze s muzikom ostalih naroda, koju su povezali židovski komponisti
20 stoljeća, hoćemo da razvijamo svoje vlastite snage do samostalnoga shva-
tanja umjetnosti. Kad jednoć ljepota domaje ı djelovanje hebrejske odgoje
potisnu čežnju rasula, ukazaće koncentrirana i probrana produkcija, pot-
pomognuta duhovno-gospodarskim jačanjem u Palestini, na pravi cilj:
nećemo rasuane židovshe muzičare Pao dosad već jedinstvenu židooshu
muzu.

d)ien 1930

ROBERT VEITH: MILAN STEINER
»Židov« je donio u prilogu za Pesah 5690 (1950) reproduk-

cije nekoliko ulja Milana Steinera uz prikaze ı članke o njemu iz
pera Andrije Milčmovića, A. B. Šimića i Gjure Tiljaka. Danas
donosimo reprodukcije triju crteža koji su jzašli prije nekoliko go-
dina u »Savremeniku« uz Milčinovićev članak. Upućujući na spo-
menute članke ı na biografske podatke iznesene u »Židovu«,
srećni smo. što možemo uz naše reprodukcije da donesemo ovaj
kratki ali sažeti i pregnantni prikaz od ·Roberta Vetitha koji je
skupio materijal za prilog »Židova«, a ovaj puta tako lijepo u
okviru općenite karakteristike Milana Steinera iznosi njegovu Ži-
dovsku bit.

Slike Stemera su oduhovljene. U njegovim ulicama vidimo zaista pra-
Šinu ı osjećamo vjetar što je nosl, a zelenje sa drveta je sočno ı živo. Njegov
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zrak treperi, sunce mu žeže zemlju, a komad zida pruža ugodnu hladovinu.

Slika u magli upravo nam daje osjećaj magle kroz koju će sad na probiti

sunce. A njegova kiša, to Je mokrina u Jeseni, vlaga u čitavoj odjeći, zurba ı

želja za suhim krovom. Stemerovi enterijeri su topli. Oni su dom pun nje-

Žnosti ı dobrote. I velika želja za suncem. Njegove su slike uopće velika

želja i u isti mah neka sjeta. Nigdje nema afekata. Sve je smireno, ali živi ı

diše i odiše punom myjerom ljepote. I strast postaje u Steinera smirena. la-

kova mora da bude. Ona je tu, u liniji, u pokretu, u sagibanju. Živa je, no

mirna ı lijepa. Vjerujemo da je ljubav za umjetnost stvorila Steinerovu

umjetnost. U portretima vidimo ljude sanjljive, kojima Je pogled usmjerem

nekud daleko, u nedokučivo. A boje? Boje njegove pretvorile su se u živu

tvar, u ono Živo što prikazuju, ı njihov je ton talas u harmoniji prikazanog.

One su poput ritma u pjesmi. Da je Steier bio kipar, njegova bi patina

imala zbiljnost ı dah antiknih statua. Uzrok njegovih slika uvijek Je ono što

je sam proživio u sebi. On već u sebi vidi sliku gotovu prije no što ju je

stavio na platno poput pjesnika u kome teče živi ritam pjesme prije nego h

je napiše na papiru. I riječ do riječi daje ritam i daju njegovu dušu. A kada

je slika gotova, on želi da sakrije u njoj svoje osjećanje.

Tu nalazimo ono iskonski židovsko, što nam Stemer daje, a da, sigurno,

ı sam nije bio svijestan toga, što je ono te ga nuka da mu ız kista teče život
RO NOjU ; - ; 0 O o :

pun duše ı duševnosti. Da je Stemer poživio, vjerujemo da bi iz spoznaje

svoga ja, bio dao sebe svega: Židova. |

Mladost ga goni, ona vri i previre. Ima ih kojima je život dao da ga

spoznaju ı da saznadu kakav je: Steiner je, čini se, upoznao život u kratkoj

mladosti svojoj. I dao je, što nam je mogao dati: vrelo, smireno ı zrelo.

*

Nije dosta i ne smijemo se zadovoljiti time što smo o Steineru napisali

mekoliko redaka ı da pustimo da stvar pada u zaborav. Želim da se nađe

krug ljudi, koji će shvatiti od kolike je važnosti otkriće ovoga umjetnikakoji

pripada prvenstveno nama ı po kome smo mi Židovi dali umjetnosti Jugo-

slavije ı čitavoga svijeta nešto veliko. Ima još mnogo slika i skica Milana

Stemnera, po svojoj vrijednosti ı ljepoti Jednakih onima koje su bile repro-

ducirane u »Židovu«. Trebalo bi donijeti čitav oeuvre Milana Steinera, sva

ulja i akvarele u tisku u više boja, sve njegove radirunge, crteže ı skice u

Jednoj monografiji. Šira židovska javnost obvezana je, držim, da to učini,

a uvjeren sam da bi ı sama porodica pokojnog umjetnika bila voljna da

prinese svoj dio da ovako ovjekovječi njegovu uspomenu. Mislim da je ži-

votno djelo Milana Steinera to zavrijedilo. A mi treba da dokažemo da smo

vrijedni njegove veličine. Izvršimo stoga svoju dužnost koja je, naglašujem.

u prvome redu dužnost prema sebi samima.
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AVIGDOR HAMEMEIRI: TRI BRATA
DTR FDA Fr

Iz zbirke

POv3NM 99 DMD Fri9D

Mlad ruski vojnik pao nam u ropstvo. Jedini on. Doveo ga vojnik sa

straže. Vidio je tamnu tačku na snegu koji se noću belasao. Tačka se sve

više približavala, i kada je došla do žica, zagrmio je na nju stražar: Ko si?

— Doznalo se da je to ruski vojnik koji se šulja po snegu i hoće da prebegne

& nama.

Zarobljenik je bio Jevrejin.

Promotrio sam mu lice: mladić od kojih devetnaest-dvadeset godina.

lice mu je nežno, tužno, bledo i lepo. Slika Rembrandta oličena mlekom ;

krvlju.

Još pre nego sam zapodeo razgovor s njim, progovori mi:

— Gospodine — reče s drhtavim glasom punim očajanja — molim,

recite mi: jesu li vam poslednjih dana došla u zarobljeništvo dva ruska voj-

nika, Jevrejina?”

— Kako? Dvojica odjedanput, misliš?

— Ne. Ne odjedanput: jedan za drugim. Jedan dan, pa drugi dan.

Tako: na početku noći, ili za vreme prve straže.

Da primamo zarobljenike, to nije bila kod nas neobična stvar. Zima je
bila okrutna ı mučna, a vojnici koji su bili u vlažnom ı gadnom ruskom lo-

goru, dolazili su tu ı tamo sami od sebe. Ti su zarobljenici bili, zaista, iz-

mrcvarenıi.

Podoficir izvadi malu beležnicu iz džepa, pogleda u nju ı reče:

— Da, ove je sedmice došlo nekoliko ljudi k nama. Šesnaestorica. Ovim
redom: U nedelju jedan: Rus; u ponedeljak: pet odjednom, isto tako svi
Rusi, hrišćani. U utorak: dvojica, jedan Jevrejin ı Jedan Gruzin sa Kavkaza.

U sredu: petorica; tri Jevrejina ı dva Kozaka. A juče, u četvrtak: trojica,

jedan Jevreji, jedan Ukrajinac ı jedan neka vrsta — — — ne znam tačno,
vrag bi ga znao, neka vrsta Litvaka ili tako nešto, to je sve.

Mladi vojnik, kao neko koji se suzdržava od plača, zamoli dozvolu i
upita:

— Možda znate imena ovih |evreja među njima?
Tačni je podoficir znao 1 to.

— Molim, kod mene su zapisana.

I nabroja sva njihova imena.

— Nije bio među njima: Segal?

— Segal? — Segal? — Ne.
Zarobljeni mladić uzdahne teško ı duboko. Naprezao se da svlada svoj

bol, ali nije uspeo. Njegovo uzdisanje pređe u gorki plač
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Nemati ništa čudnovatijeg što tako prodire do u sred sredine duše kao

plač vojnika. Svi smo ga samilosno gledali. Nismo ometali izliv njegova bola

u suzama. Suze ratnog: zarobljenika umiruju malo i naš bol, bol »zaroblji-

vača« koji gledaju u njemu, u pobeđenom neprijatelju, i svoju vlastitu tužnu

sudbinu: ove suze čiste s naše duše prljavštinu, »svetost rata«, ı na čas Vi-

dimo sami sebe okom u oko: nesretni ljudi koje zlostavlja nečija ruka.

Zaplakani vojnik otra suze rukavom, pa zatim poče da priča:

— Bili smo tri brata. Zajedno, u jednoj četi. Nismo u isto vreme došli

ma bojište. Najstariji je bio već odavna u ratu. Ima više od godine dana. A

za njim po redu dođosmo nas dvojica. Ja — ja sam mesec dana nabojištu.

Slučajno smobili sva trojica u istoj četi. Naš je komandir strašan čovek. (0

vek grub, okrutna srca; a iznad svega mrzi strašno Jevreje. Došao nam je

pre dve nedelje. Komandir, koji je bio pre njega, bio je čovek dobra srca.

Moja su dva brata dobila kod njega odlikovanje zbog hrabrosti. Ovaj što je

nenadano došao na njegovo mesto ne trpi Jevreje. Ispočetka nas Je mučio

različitim mukama za koje treba naročite lukavosti da se pronađu. Za svaki

pokret koji mu se nije svidio, vezao bi nas za drvo koje je bilo na malom

brežuljku i tako bi tamo vezani stajali usred tisuća kugala koje su svaki čas

zviždale s neprijateljske strane prema nama. Umalo što nismo poludili. Sta-

jati i promatrati smrt licem u lice — svezanih ruku i nogu. — — A za !o

vremestajao je on u rovu, promatrao nas i smijao se s uživanjem svakoj na-

šoj zastrašenoj kretnji. — Iza toga počeo nas psovati, da smo nas tri brata

jedini uzroci svim porazima i neprijateljevim pobedama. Užasno smo trpeli,

al; smo šutili. — Prošle je subote učinio iznenada nešto što je neobično kod

mas: Poslao je jednog od moje braće u izvidničku četu. U ovu četu koja ima

tako važnu zadaću i u koju šalju samo ljude na koje se mogu osloniti da neće

preći k neprijatelju, u ovu četu nisu još kod nas poslali nijednog Jevrejina.

A on je ovaj puta poslao. Pozvao je mog brata, zabeležio ga za izvidnika i

rekao mu ovo: Prokleti Jevrejine, znaj da ti ovime iskazujem veliku počast,

znam, znam ja da ste vi svi vredni prezira. Ali ja hoću da te stavim na

probu. Dakle: čuvaj se! Jao tebi, ako odeš u zarobljeništvo!

Poslao ga. Četa je otišla i iza nekoliko sati vratila se i javila »da je Je-

vrejin Segal prebegao k neprijatelju, na madžarsku stranu!« Oficir nas pozove,

preostalu dvojicu braće, udari nas bičem po licu, pljunu nam u lice ı reče:

Prljavi Jevreji, psi, sinovi pasji! Vaš brat izdajica predao se sam neprija-

telju i izdao naše tajne. Nadam se da ćete vi konačno sami od sebe shvatiti

da je ıo ružno delo. I zato vas opet šaljem. Današ ću poslati drugoga od vas.

Idi ti — reče mome bratu — ne šali se glavom! Ako se ne vratiš, iskopaću

oči ovome tvom bratu! _

Četa je otišla, a iza jednog se sata vratila i javila: » Jevrej Segal predao

se sam.« Oficir je škripao zubima od besa, vikao je, proklinjao, psovao i tu-

kao me, da mi je skoro izašla duša: zatim je gucnuo gutljaj rakije i rekao:
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Čuj, Jevrejine! I drugi se od vas sam predao neprijatelju. Ja sam blag i
strpljiv. Poslaću ı tebe. Pa ako ı ti pobegneš, neka znadu onda Jevreji da ću
vas sve obesiti o Jedan konopac, pred celom četom! — Posla i mene. Meni
je cela stvar bila malo sumnjiva. Poznavao sam svoju braću, već godin:l
dana i više trpe na bojištu. Imali su mnogo prilika, i zgodnijih od ove, da
prebegnu k neprijatelju, i nisu učinili. Naprotiv obojica se odlikovala hra-
brošću, vernošću ı tačnošću. A sada da se odjednom predadu? Na takav na-
čim? U takvoj opasnosti? Sada, u času kada smo mi koji smo ostali, ı svi Je-
vreji u četi, odgovorni za njih! —

Pre no što smo ostavili bojište, stupi oficir k meni i pogleda me šutke.
iz očiju su mu sevale munje. Nekoliko je časaka išao amo tamo Šuteći,
zatim stisnu pesnicu ı lupi me svom snagom po nosu. Pac sam na zemlju.
Udarı me nogom, ı Ja sam ustao, a iz nosa i iz ustiju tekla mi krv. Izvadio
Je rubac iz svog džepa ı dao mi da otarem njim krv koja je tekla. Zatim
CCC:

— Slušaj, Jevrejine, Ja te neću ubiti. Ja sam hrišćanin. Ja imam smilo-
vanja s tobom; eto, šaljem i tebe, poslednjeg među izdajicama. No ako i ti
pobegneš — onda neka se smiluje majka Božja vama Jevrejima! — Obra-
tio se četi rekao — Braćo, ako samo osetite da se sprema da pobegne —
razderite ga na mestu kao ribu! —

A Ja, kome. je stvar bila dovoljno jasna, pomirio sam se sa sudbinom
ı Čekao sam svoj konac. Išao sam kao da sam unapred mrtav. —

Noćse već spustila: moglo se da vidi samo nekoliko koraka pred sobom.
ispočetka smo išli u bojnom redu, jedan do drugoga, kao što treba. Šuteći.
Dođosmo do nekogponiskog brežuljka: tamo smo na podnožju stali, oprezno.
Tada mi pristupi vođa odreda i šapne: » Jevrejine, mi ćemo ostati ovde, a ti
ćeš otići nekoliko koraka dalje, sa strane brežuljka, da izvidiš da li vrebaju
na nas. Idi. Budi oprezan!«

Međuto, dok je on govorio, opazio sam u blizini neku rpu kamenja, a do
nje kao da su mrtva tela. Kroz glavu mi sinu strašna pomisao: moja braća!
Srce mi presta na čas da kuca, zatim poče tako snažno da lupa, da ga se
uistinu moglo čuti. Ali, ja moram da idem. Pođoh. Prve sam korake išao
pravo, s uspravljenim telom, zatim legoh odjednom na tlo, pa sam puzao. —
Za to vreme čujem kako me neki glas iza mene zove imenom. Ispravih se
naglo na noge, da ne znaju da pužem i odgovorih: da, da, evo me, idem —
ı odmah, za tren legoh opet i počeh puzati, ı u tom času zazviždi opća paljba

cele čete odjednom iznad moje glave! — Pucanje mi sledilo krv na čas.

Paljba je promašila. Pa da bi mislil: da su uspeli, zahroptao sam u smrtnom

hropcu ı zanemio. Odmah počeh puzati dalje ko zmija, u cikcaku, dok nisam

dospio do jednog Jarka. Tu sam se stisnuo i čekao. Iza nekoliko časaka začuh

korake u svojoj blizmi... Traže moje mrtvo telo... Dah mi zastade. Zatim
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ćuh kako jedan veli: Ovaj je pas zaista pobegao. Prokleti Jevrejin, pre-

vari nas!..

Vratili se.

Tako sam u brzini prešao ovamo.

Mladi vojnik zašuti, obori oči, spusti lice k zemlji, uzdahne duboko ı

ugrize se plačući za usnu.

— Molim... molim — prigušeni je plač glasno odjeknuo — ded po-

tražite pored svega toga u vašim beleškama. .. možda ste se ipak Done.

možda su pali u ropstvo... da — bar daa od njih... Jao meni... Jao,

majko moja...

Mirili smo ga, tešili, dali smo mu malo alkohola da ga umirimo. Nije

prestao da plače. Njegov je plač sve više prelazio u Jadikovku, u jauk koji

je parao ı ubijao nerve.

Odjednomse obrati na nas s neobičnom molbom:

— Pustite, molim, da se vratim natrag.

— Kako to? Kako to natrag? — pitao sam ga ja — zar ne znaš da Je to

nemoguće.

— Nenabojište. K mojoj braći. K mrtvim telima.

— Nemoguće, prijatelju. Odavle nema vraćanja. Ko se odavle vraća,

osuđen je na smrt: on Je uhoda.

— Ja neću uhoditi. Ja ću doneti ovamo mrtva tela. Ništa više.

— Nezbori ludosti. Odavle se nećeš vratiti.

Zarobljenik je ušutio. Zatim, iza nekoliko časaka reče:

— Vratiću se.

— Čim pređeš žicu — osuđen si. Na mestu ćeš poginuti.

Mladić ukoči na meni svoje crvenkaste ı vlažne oči i reče mi tiho ali

odlučno:

— Poginuću. Pa ipak ću ići.

Vidio sam da je to čvrsto odlučio: da taj mladić nema više šta da izgubi

u životu. Bez naročitogO setih se njegove nesretne majke, negde

u daljini.

— Glupane — rekoh mu — braća su ti mrtva. Voleo si ih: to je razu-

mljivo. A razumljivo je da su ti ı njihova mrtva tela draga. Razumljivo. Ali

ti si ostao na životu. I imaš majku. Ostao joj jedini sin. Hoćeš hi joj uništitt

ı jedinog sina?

— Oni nisu umrli — reče jednostavno.

— Kako nisu umrli?

— Nisu umrli. Žive obojica.

— Pazar nisi sam rekao da si ih vidio gde leže tamo?

— Da, leže, ali nisu mrtvi. Leže, tako, leže oni, oprezno, da ih ne pri-

mete, da ih ne primeti oficir, oni Žive.

— i si ili glup, il: poludio, ili: uhoda, prijatelju.
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U očima mladića zablistaše suze. Lice mu se iskrivilo, ali nije zaplakao.
Ustade ı reče sa zbunjenim očima kao neko što govori s drugog sveta:

— Dajte mi malo pića.
Dadoh mu.
Zahvali mi se ı reče sa suhim glasom:
— No, drugovi, hajdemo.
Predao sam ga dvojici momaka da ga odvedu u stražarnicu.
Mladić mi se pokloni i pođe u pratnji one dvojice.
— Vladaj se lepo — rekoh mu — vladaj se kako treba pa ti se neće

ništa dogoditi; idi sa srećom!
Pozdravih ga. Nije mi odgovorio.
Već je prošla ponoć, i ja legoh spavati. Napolju je duvao oštri zimski

vetar — ı zadremah.

Odjednom čujem teške i brze korake. Za čas, otvoriše se vrata i ona dva
vojnika, koja su sprovodila zarobljenika, ulaze bez dahai s iskrivljenim licem
mucaju.

— Šta je to?
— Pobegao je. Svetli gospodine, molimo, milosti, nismo mi krivi. —
— Šta?? Pobegao? — Nesretnici, šta učiniste?
— Nismo ništa učinili, pucali smo na njega, pucali smo za njim i po-

begao je. Pucali smo na njega i on je, štaviše, uzdahnuo u smrtnom hropciu
ı moguće je mrtav, da, mrtav je, ali daleko.

— Ko će vam to verovati, nesretnici? Komandantće vas proždreti.
— Wvetli gospodine, zaklinjemo se Bogom...
— Šutite, nesretnici!

Događaj mi zadao veliku brigu. Šta da se radi? Stvar će doći do ušiju
komandanta, pa će ih ubiti vlastitom rukom. A i mene će teško kazniti.

— Ta, svetli gospodin zna da je bio lud. Svetli je gospodin čuo šta je
POVOTIO.

— Da, to znam Ja, ali ne gospodin komandant. Ko će nam to verovati”
— A najviše radi togašto ste ı vi znali za njegovu nameru da beži. Moram
da javim stvar gospodinu komandantu.

U očima vojnika zablistaše suze.

— Marš, mrcine! zagrmio sam na njih — napolje! Vi ste vojnici? Voj-
nici što puštaju da pobegne zarobljenik natrag, a zatim se grče u plaču?!
Napolje! —

Vojnici pođoše, posrnuše na klecavim nogama i izađoše.
Nisam mogao spavati. Ovi će nesretnici platiti glavom. Šta da se čini?

1J svakom slučaju, imam vremena da javim to sutra u jutro. Ali, kako da
učinim tako nešto? A kako da ı ne učinim? — Strašno.

Odoh u stan jednog druga da se s njim posavetujem.
Nije se našao nijedan dobarsavet. Sedili smo ı umarali mozak kako da

spasemo nesretnike.
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Odjednom uđe jedan vojnik ı Javi mi: Ona su dva vojnika prebegli
veprijatelju.

— Šta?? Prebegli?

— Da,napustili su stražu i pobegli.

Svi se pogledasmo: To je nečuvena svinjarija! Moglo se i naslutiti, ko-
načno. Ta, smrtna ih je kazna čekala. Ali ipak: pobeći? Hoće li pobeći vojnik
s fronte?

No, ako su pobegli — pobegli su. Šta se može? Treba javiti koman-
dantu. Sutra ću u jutro javiti.

Odoh u svoj stan. Legoh ı s mukom zadremah.
Iza nekoliko sati — pokuca neko.

Uđe jedan vojnik od one dvojice što su pobegli:

— Svetli gospodine, javljam pokorno: evo zarobljenika!
— Šta? Zarobljenik? Uhvatiste ga?
— Ne. Došao je sam. Zajedno s braćom svojom.
— Onižive?
— Ne. Mrtvi su. Dođite, molim.

Pogladio sam vojnika s pritajenom ljubavi i izašao napolje — a preda
mnom neobična slika: Zarobljeni mladić Segal stoji ı tare znoj teško dišući
— a njemu sa strane, na zemlji, dva mrtvatela.

Pristupih mu — on stoji mirno, tare vlažno čelo i lice — a pod njim
velika lokva krvi koja neprestano raste. On stoji, ali se već počeo ljuljati
amo tamo, ı zatim pade celim telom na sneg.

— Šta je to? Šta ti je, Segal?

Segal podiže prema meni svoje mutne, ugasle oči i sa sretnim smeškom
Te:

— Ne mari. Moja braća. Zajedno. Zajedno ćemo otići, kući, k majci.
Ona čeka.

Još se jednom ispravi, ustade i sage se nad mrtvim telima, zagrli ih
s poslednjom snagom, poljubi ih i promuca :

— Braćo moja draga. Zajedno ćemoići. Spasih vas.

Poslao sam žurno po lekara. Lekar dođe i kada je otkopčao Segalu
odelo — kimne očajno glavom: nema nade. Iza tolikog gubitka krvi — nema
spasa.

Segal se Još jednom zgrči u strasnom grču — udari u divlji i beskonačno
sretan smeh.

Pred našim očima zevnu šest otvorenih rana na Segalovim grudima i
trbuhu. Rane su već bile bledo-modre. Poslednje su kapi krvi isticale iz njih.

Segal je mrtav, a na njegovulicu: sreća deteta koje se priljubilo mate-
iinjim grudima.

S hebrejshoga breveo Samuel Romano
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URIEL DE MEDONGA: LE HEREM

TROIS GRACES

En premier lieu venatt Madame Louna Caldćron femme dun riche

commercant. C'etait une femme corpulente et immense, grande comme un

pin. Elle avait changć son prćnom contre celui dEugćnie, car Louna ćtait

une femmepleine de chair et nčtait que cela. Mais nous risquerions de nČtre

pas tout a4 fait fidčle si nous omettions dajouter quelle valait son pesant

door au sens stricte que cette expression peut avoir au point de vue commer-

cial. Excessivement riche de par sa naissance mćčme, clle navait l{ait

quaccroitre sa fortune par son mariage avec un homme qui en posseda;t

autant. Gar cest une habitude a2 Salonique. Les jeunes filles riches se ma-

vrient avec des hommes egalement riches car ordinairement les parents de la

Hiancće donnent au jeune homme autant dargent quil a lui-mme de capital.

Donc Eugćnie Caldćron čtait trčs riche. Elle possćdait une immense villa sur

la rue d ela Rćpublique, au bord de la mer, dans le quartier aristocratique

des campagnes.

Madame Caldćron passait son temps a ne ricn f{aire. Elle avait une

nourrice et une nurse pour son unique bćbć quelle ćlevait avec peine. Gar

ce bećbć lui donnait beaucoup de fil 2 retordre. Ge nćtait pas la question de
Tallaitement, car elle ne sen souciait gučre. Mais la nourrice et la nurse
ćtatent des tčtes de bois, qui comprenatent difficilement ses ordres et les exć-
cutaient toujours mal. Madame Caldćron avait encore a supporter les repas

indigestes que sa cuisiničre prčparait. Ge nćtalent pas des repas mais des
brouets informes que son estomac dćlicat digćrait avec difficultć. Ah! cette
cuisiničre!... propre tout au plus a2 servir des soldats mais pas des ventr=s
habitućs a2 la mollesse.

Mais laissons un moment Madame Caldćron pour nous occuper de Ma-
dame Estreilla Pelossof, femme du riche banquier. C'ćtait une femme toute
petite et toute ronde, une boule de chair. Nue, il serait fort difficile de la
classer dans une espčce animale quelconque. Mais ses jupes de soie et son
casque de paille qui senfoncait Jusquaux oreilles, ses souliers a. talons hauts
et ses bas de sole ćtaient les seuls objets qui permettaient de reconnaitre son
sexe ct la famille animale a laquelle elle appartenait. Cependant, il nćtait
pas difficile de la classer parmi les mammifčres car elle avait deux
seins qui occupaient exactement la moitć de son corps. Lautre moi-
tić se trouvait 42 lopposć, plus bas. C'taient deux hanches volumi-
neuses. Et tout cet amas ćnorme de chair ćtait posć sur deux jambes
qui ressemblaient ćtrangement aux pieds d'une table de billard. Madame
Pelossof, qui avait changć son nom d'Estreilla, trop pičbeten, contre celui de
Marguerite, parlait avec difficultć, car son cerveau ćtait enveloppć dune
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ćpaisse couche de graisse. Deux ycux sans couleur, atones ci lourds, lou-

chaient linterlocuteur et se dćplacaient avec peine. Elle avait deux enfants,

un garcon, Renć, et une file, Irčne. Elle supportait les grossesses avec {aci-

litć car Penfant nćtatt quun poids minime en comparaison avec le poids

ćnorme de son corps. Gependant, elle ne sen occupait gučre, car son občsitć

ne le lui permettait pas. Gomme son cerveau agissalt avec une lenteur de-

mesurče, elle rećpondatit difficilement aux questions quon lui posait.

Madame Elvire Altaratz, le femme du docteur, admirait sa paticnce.

Klle, par contre, čtait un paquet de nerfs. C'čtait la troisičme femme dans la

liste de Sarah. Maigre, ćlancće, agile, Madame Altaratz ćtait fičre d'čtre la

femme dun hommede science. Elle adoratt son mari, sans savoir exactement

en quoi consistalt Pamour. Elle parlait de lui en toute occasion. Madame

Altaratz navait point d'enfants, car celle čvitait les grossesses. Elle affichait

certaines idćes modernes sur ce point. La femme devait conserver son indć-

pendance, ce nćtait point vrai quelle avait ćtć exclusivement crćće en vue

de la maternitć. D'ailleurs, elle ne se sentait pas les dispositions spćciales

qui sont nćcessaires pour ćlever des enfants. Trčs nerveuse, Madame Alta-

vatz passait une grande partie de la journće ž2 faire des courses, car celle ne

pouvait pas tenir en place.

Toutes ces trois femmes se connaissalent parlaitement et se frćčquen-

taient. Dailleurs, tout le monde est plus ou moins parent a Salonique. Ma-

dame Altaratz ćtait la fille de la cousine de la mčre de MadamePelossof et

celle-ci čtait liče a Madame Galdćron par son mari.

Ces trois dames de laristocratie salonicienne, quoique si differentes par

leur physique, se ressemblaient ćtrangement au point de vue moral. Toutes

les trois ćtalent fort ignorantes mais croyalent possćder toute la Science,

commesi leur cerveau avait avalć toutes les connaissances humaines a gran-

des doses, avec des cuiličres a soupe. Toutes les trois, philanthropes de toute

da force de leur dame. Manquant totalement doccupations sćrieuses, car

chacune d'elles avait sa nurse allemande et sa cuisiničre de Paris, elles pas-

saient une grande partie de la journće 2 se rćunir soit pour soccuper de

bienf{aisance sot autour d'une table de pocker.

IDEALISME, E/  CYNISME

— Mon cher David, dit-il, je suis content de vous. Vous avez chez mo:

pleine libertć dagir comme bon vous semble. Je ne vous ai jamais fait des

reproches. Quant 2 votre conscience, au mensonge, etc., dont vous parlez, je

dois vous dire franchement, comme si cčtait un pčre qui parlait a son fils,

que ce sont Ia des mots vides de sens, pour le sičcle ot nous sommes. II vous

est impossible de vivre dans la socićtć actuelle si vous tenez a2 VOS idčes et

3 vOs convictions. Par « vivre » jJentends vivre bien, commeles autres, riche-
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ment, respectć, aimć, choyć presque de vos semblables. Si vous voulez vous

gagner la sympathie de ces derniers, il ne faut jamais leur cracher en face

la vćritć qui blesse. Monsieur Caldćron, Monsieur Pelossof, le Dr Altaratz

et tant dautres? Ge ne sont, croyez-m'en, que des mćdiocritćes cousues d'or.

Mais pour me gagner leurs bonnes graces, leur sympathie, leur amitić mčme,

je suis obligć de me conduire envers eux d'une facon aimable et polie. Que

voulez-vous ? Cela leur fait plaisir. Bt cela ne me codte rien!...»

Tout ce beau raisonnement cut pour e{fet de rendre David pensif, mais

non point de le convaincre. — Vous avez peut-čtre raison, pensa-t-il, d'agir

de la sorte. Car vous čtes un mćdiocre comme eux. Mais il mest impossible

de suivre vos conseils. Car je me sens dans Fabsolue impossibilitć de mentir.

Je dois cracher 2 la figure de tous ces gens-la, tout ce que je pense d'eux.,

Je sens contre eux une haine fćroce, car ils ravalent la socičte humaine au

rang: d'une simple famille animale ou la Haine, la Jalousie, la Calomnie, le

Crime sont les seules rčgles de conduite. Non ! la socićtć humaine est autre

chose. File est supćrieure a2 toute famille animale et doit avoir pour seule

base FPAmour. S'ils ne pensent pas de la sorte, les autres, tant pis. Mais il est

de mon devoir de leur indiquer le droit chemin. Je maličnerai leur sym-

pathie ! Mais que vaut pour un homme la sympathie des singes ? II faut que

je les redresse, que je leur fasse perdre leurs habitudes vicieuses, leurs dć-

fauts, leur mćdiocritć. II faut que jćičve leur esprit vers les hautes sphčres

de la vie intellectuelle pure, qui pcut seule donner 32 notre socićte humaine

la Paix et !Harmonie qui lui sont si nčcessalres.

David se rendait peu compte, en ce moment-iž, de linćgalitć de la lutte.

Car la lutte contre un seul hommeest dćja si difficile ! Et que dire d'une

lutte gigantesque contre toute la socićtć? S'il est vrai que Ihomme a une

intelligence presque nulle lorsquil s'agit de choses supćrieures: de littera-

ture, de science ou d'art, par contre son intelligence est considčrable lorsquil

sagit de perdre son voisin. Tout ce que Ihomme a de ressources intellec-

tuelles, il les met au service du mal avec un art consommć et avec une ha-

biletć rare. II fait avec les connaissances acquises des armes redoutables avec

lesquelles il discrćdite, calomnie empoisonne le rival, Padversaire ou le con-

current. Lhomme le plus bornć, le plus mćdiocre, le plus sot a assez de

ressources intellectuelles pour cela. Mais il est surprenant de voir comment

les hommes paraissent idiots lorsquil sagit daider le prochain, de le tirer

d'un mauvais pas ou mćme plus simplement de le conseiller.

Mais David ćtait de ces rares čtres humains qui dans Fardeur juvćnile

d'un sentiment noble et ćlevć, ne pensent pas autant aux difficultes qua

iampleur du but 4 atteindre, de PIdćal a servir.
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NORDERT KIŠICKY: BOŽJA POMOĆ
Drama u 1 činu

0017 c jat

MENDEL, kočijaš (57 god.)

TIFLE, njegova žena (52 god.)

HAJIM, njihov sin (26 god.)

BA4SJA, njihova slaboumna rođakinja (55 god.)

NEPOZNATI ŽIDOO (68 god.)

DEBELA ŽENA (40 god.)

HROM ĆČOOUJEK (37 god.)

TRUDNA ŽENA (30 god.)

ČOOJEK S DUGOM BRADOM(55 god.)

Ljudi, žene, djeca, glasovi iza scene.

(Odigrava se u židovshomseocu, u bhzimi grada, prvih godma ovoga stoljeća.)

1 ČIN

(Radnja se odigrava u Mendelovoj hući. Malena soba, jadno bohućstoo.

Stol s tri noge. Dvije invalidne stohce. Pozadina: slamnjača, vrata ı prozor

sa razlubanmm, ohnom, zalijebljen smeđom ljebpenhom. Desno: drvene steb#-

mice vode na tavan. Lijevo: malena huhiyjsha beć u hojoj Jedva gort vatra.,

Lonci. Tanjuri. Orčevi. Sve u savršenom neredu. Do beći vrata hoja vode u

fPohrajnju sobu. Jesen. Oam oluja, kiša ı grmljavina. Nevrijeme Je ispočetka

slabo, ali sve većma raste, a na honcu doshzava Phulmanaciju. Ojetar duva

kroz brozor. Petah. U sobi je tina. Tu ı tamo vide se sjene blamena iz beći,

koje hžu bo trosim. zidovima. Kod beći sjedi ITELE, sijeda ı boležljiva ali

dobroćudna, ı guh hrumbire. Nervozni uzdisaji. Abatične hrelnje. Na slam-~

njači sjedi NEPOZNATI ŽIDOO u dubohoj molitvi. Gestikhulira mijemo i

mrmlja vrlo tiho ı mistično. Fantastična fizionomija. Desno bod tavanshiun

v“rahma sjedi H4JIM, bespboslićar, brobali student filozofije, nehahav Tevo-

lucionarni hb hoji odaje bolećivost. Govori nervozno, snažno ı smije se često

gorho i trronično. Sjedi s bodubprhmlahttma ı lubha nogom sa hrathinm, bau-

zama. Nahon hrathe stanke ulaz B4SJA4, malena ženska sa tamnom mara-

mom breho glave. To je neha slaboumna rođahinja. Hoda tiho i sporo, ı bro-

matra svahog samilosno. Nosi teške cipele ı malenu hošaricu.)

Il prizor

BASJA (hho): Dobar veče! Gut šabes! Gut šabes! (Ogetar urla.)

TTELE (abatično): Gut šabes! Ah... !

BASJA: Vani pljušti kao Još nikada! Strašno! Oh, oh!
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TTELE (uzdiše duboko.)

BASJA: Gdje je Mendel?... Moje lijevo koljeno! Kako to trga! Ojoj!

(Metne hošaru ma 00 Preko puta Jankelove kovačnice pala sam u

veliku kaljužu. Sva sam promočena. Ah... !

TTBLE: Da, da!

BASJA: Dobar veče, Hajim!

HAJIM:(šut.)

TTELE: Ded dođi k peći. Skini maramu. Tu se možeš malko ogrijati. (Oluja.)

ŽIDOO (moli bobožno, čas tiše, čas glasnije.) (Pauza. Gymljavina 1 MHiUMNJO.

Pauza.)

BASJA (gleda bojažljivo): Donijela sam malo brašna. Za šolent. Evo fu.

(Koba bo hošart.)

ITELE: Ti si, Basja, dobra. Bog ti je dao dobro srce ..... Ah!

BASJA: .... I malo graha. Za sutra. Za šolent. To Mendelvoli.

/PTLBEE: Mendel će ti već platiti. Koliko?

BASJA: Ali čemu? Ali molim te! On je spavaoi nije ništa čuo. On je hrkac!

(Pauza. Bura.) Hladno... !(Tare ruhe.)

JTELE: Ti si, Basja, anđeo! Svemogući Bog će ti već naplatii!... ZN, co

BASJA: Bog? Hahaha! Mene Bog ne vidi. Istina, Bog je svagdje, ali mene

on ne može vidjeti. Ni Baruh me ne može vidjeti. Ni on!

JTELE: Ali Basja!

BASJA (se smijucha): On leži na zemlji i hrče. (5 uvijek hrče. A lice mu je

strašno Žuto ... kao svijeća.

TTELE: Ali Basja! Što to govoriš!? Baruh je već tako dugo mrtav. Molimte!

To je grijeh!

BASJA: Da, da, to svi vele. Ali nije istina. Ne. To se samo tako govori.

Ljudi lažu. Svijet laže. (Uvyerlgjivo.) Baruh živi, Da, on sjedi na slami

i hrče. Lice mu je savršeno žuto, a oči otvorene. (730.) 1 li čula,

Ttele, Baruh spava s otvorenim očima ı hrče. Hahaha!... Niko me

zna zašto. To se ne zna.

JTELE (bojažljivo): Oj vej! Ja te se bojim! (Slaba grmljavina. Židov moli

7ustično.)

BASJA: Često kad noću dolazim iz Nahumove gostionice, on sjedi na zemlji

i pjeva. Polako ı tiho. Glas mu je tako dubok kao da dopire negdje

iz podruma. A ja ga gledam i slušam njegovu pjesmu ı upijam sve to

u sebe. Snažno ı duboko. A on pjeva ı pjeva... (Obonaša njegovo

Pjevamje.)

JTELE: Basja, što je to, ti si bolesna. Ja se bojim! Ajde, molim te! Brbljaš

gluposti. Gdje je Baruh! Smiješno! Taj već odavna trune negdje pod

zemljom.

#LAJIM (s nervoznom gestom): Prestanite već jednom! Što govorite o tome”!

Neću da to slušam. Vi... žene!!

67



7TELE: Ne govorimo o tome. Basja, zašto ne skineš maramu? Ajde, molim

te! (Stanha.) Nemamo drva. Ni komadića više. Na tavanu negdje leže
stare slomljene stolice. (Sfam/a.) Mendele će donijeti drva. Što ćemo!”
(Oluja zviždi, a Židov moli pobožno ı ishreno. Pauza.)

/TELE: Uzmi, Basja, lonac i saspi grah. Inače će nam vatra izaći. Evo, tu su

krumpiri. Tako. (0507e žene mešto huhaju ı vrte se oho beci.)

BASJA (boslije stanhe): Itele!

/JELE: No?
BASJA (znatželjno): Je li istina, ovaj... ti si rekla da Baruh trune ne-

gdje pod zemljom”? Je li to istina?

ITELH: Ali, ko će s tobom! To se razumije! Pa dakako! Čovjek umre, i

nema ga više. Pokopaju ga, ı on trune. Svi ćemo mi za par godina
isto tako. I nećemo o sebi ništa više znati, a crvi će nas požderati kao.

da nas nikada i nije bilo. (Ouwboho uzdišući.) Da, kako je ovaj život

besmislen......

/JLAJIM: .... besmislen ı bez ikakvog cilja. Bez ičega. Ljudi se rađaju, muče

od mladosti svoje i konačno uginu kao muhe nazidu. I nemaih više.

A niko ne zna ni kako ni zašto. 1 svi mi sebe pitamo: Čemu 1 zašto se

živi? Da, ali na to niko ne može ı ne zna da odgovori. Baš niko!

(Kaiyay bura ı oluja.)

ŽIDOO (usred molitve, bolako ı batetično): Zašto živimo? Baal Šem je rekao.

da izvršimo Božju misiju! Vječni Je stvorio čovjeka ı unaprijed mu

Je odredio tok života ı čitavu sudbinu. Wvaki čovjek ima da ispuni

neku misiju. Jednomu je suđeno da provodi život u bogatstvu ı bla-

gostanju, a drugom opet u bijedi ı siromaštvu. I protiv toga određe-

nja Božjega ne može se ništa. Baal Šem je rekao: Ko s veseljem snosf
sve što mu pošalje Bog, on je drug Bogu u stvaranju kao da je s Nji-

mestvarao svijet. A ko se buni protiv sudbine, razara svijet. Ko ljubi

Vječnoga, on je zadovoljan sudbinom svojom od prvoga do posljed-

njeg daha života! (.Nostavlja mohtou, tiho ı mistično.)

HAJIM (ironično): "To su propovijedi za babe! Besmislene sugestije! Pravi

opijum! Kakva vražja misija! Misija! Ph! Snaga! Snaga ı apsolutno

ništa više! Hm! Čitav je ovaj život Jedan neizmjerno sitni, neizmjernoD

slučajni slučaj prirode. Nešto sasvim neodređeno a ništa »unaprijed

određeno«. Nikakva misija! Nešto bez glave ı repa, bez svrhe 1 cilja.

To je! I svi mi rodili smo se bez pitanja ı bez određivanja, sasvim

slučajno ı bez ikakve »misije«. I niko živ ne bi znao protumačiti zašto

je to sve ovako! Ne, niko!

ŽIDOO (prekida mohtvu): Da, da, to Je ta današnja mladež. Prkosna ı bo-

lesna. To su ti današnji bezbožni ljudi koji grade život na svoj na—

čin, a ne znaju da je sve ovo naše bivanje Božje određenje. (Mq--

stavlja molitvu.)
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BASJA (tiho): Itele? Jesi li čula? Ko je taj čovjek? Reci.

JTELE: To je nepoznati neki stranac. Došao je predvečer ı zatražio kona-

čište. Neki pobožni Židov. Iz daleke zemlje. Znam li ja, odakle?!

Imala sam smilovanja... pa da, ovakvo nevrijeme... čovjek ima

mekano srce... pa da! Ah...! (Stanka. Bura, hia, molitva strancd,

suve to zvuči pridušeno ı muhlo.)

JTTELE (očajno): Ne znam. Ne znam što će to iz nas biti! Ova bura, oh...

već pet dana lijeva ta strašna kiša. Oj vej, što to sve biva!

MđAJIM: Što to sve biva? Srdžba prirodnih elemenata! To! Osveta čovje-

čanstvu!!

ITELE: Da, ti i tvoje misli crne su kao ova tmina... i nikada od tebe kakva

svijetla i dobra riječ. Kakva utješna riječl... (Iza stanhe.) Basja,

treba zapaliti svijeće. Erev šabes! Tamo na stolu su svijeće! Skoro će

doći Mendel, pa da bude malo svijetla u kući. Ja se tako bojim

tmine! Ah!

BASJA (donese dvije svijeće, a Ttele ih bostavi u dva srebrna svijećnjakha 1

mrmlja boluglasno blagoslov): ...ašer kidšonu bemicvojsov vecivonu

lehadlik ner šel šabos!

BASJA:

ŽIDOU:

HAJIM (demonstrativno okreće leđa i žut.) (Soba Je slabo rasvijetljena.

Oani hiša, oluja i bura.)

BASJA: No eto, Itele! Sada imamo svijetla, mnogo svijetla! Kako je to

lijepo! Doći će skoro Mendel, pa ćemo biti na okupu. (Syjetno.) A Ha-

nele? Već mjesec dana što je ptičica izletjela iz očinskog kaveza. I ja

sam tako letjela. Ah, gdje je to! Nikad više! Ah...!

ITELE: Ova dva srebrna svijećnjaka poklonio nam je mahuten. Mahuten

Jehiel je anđeo od čovjeka. On ima srca. Da. Srca. Ove srebrnine je-

dino su u kući, što je od vrijednosti i što baca svijetli tračak u ovu

našu vječitu tminu! Što čovjek može imati od svog života, osim malo

sunca, malo svježega svijetla! (Crmljavina ı urlanje vjetra.)

ŽIDOO(patetično, pridušeno, u tonu molitve): Da, da, ko razumije smisao

Života, njegovo određenje, njemuje cijeli život jedno veliko, sjajno

sunce. Da, sunce! Ali čovječanstvo ne razumije Život, ı zato mu Je on

uvijek crn i mračan. (Xastavlja molitvu u istom batetičnomtonu.)

ITELE (prostire na stol crven ishrban stolnjah, donese nehohiho dubohih !a-

njura i komad crnoga hljeba. i bohrije ga žutom salvetom.) Kad bih

imala novi bijeli stolnjak i svježi barhes s makom, to bi bilo sasvim

nešto drugo. Ah, gdje su vremena kada smo jeli bijeli barhes sa

hladnim ispečenim ribama! Gdje je to! Ah Bože Svemogući! (Oyetar

urla.)

BASJA (zaposlena oko lonaca): Ja se još dobro sjećam kakc su se slavili

moji svatovi u Fiškeovoj kući. Da, sjećam se kao da je jučer bilo. Ja

Omen!
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sam imala na sebi crvenu svilenu opravu, a Baruh crni, ispeglani
kaftan. Znam, pozvano je bilo preko trideset šnorera, a jelo se iz zlat-
nih tanjura. Eh, to je bilo slavlje! I psi pred vratimažderali su pile-
tine s kuglufom i pili mlijeka ı vina. Ah, ah, čovjeku se ježi
kosa kada misli na to! To su bila vremena! Vremena! (Smije 56
hho.)

77ELE (odrješito ali slabo, ženski): Ja velim samo jedno! Život kreće uvijek,
na gore. Na gore! Jednog će nas dana progutati ždrijelo osvete Božje!
Ja to znam, vidjećete! Ah! (Pauza.)

bBASJA4 (monotono): Kiša ı samo kiša! Čuješ li kako bura vani fićuka. Po-
znam ja tu melodiju. Hoćeš li da ti je otpjevam? A mukli udarci, to
su... to su bubnjevi oluje. Ja to znam: priroda bijesni, pjeva i viče!
Tako ı moj Baruh! Ali, što to ima da znači? Što?

HAJIM: Ljudi se guše od obijesti! (S nečim nadmoćnim tonom.) 1 cijeli se
život guši u nekakvoj prljavoj ı nesavjesnoj obijesti i mahnitom lu-
dilu. A nema ništa na tom svijetu, što bi ljudstvo moglo obratiti od
tog luđačkog nagona. ,

ŽIDOU: Tako govore oni kojima nije usađena klica za ljepotu i vjeru. Tako
govore oni koji ne znaju da će doći čas kada će ljudi spoznati smisao
života ı savršenstvo Božje!

HAJIM (polemičhi): Ja vam velim da je to sve prazna i dosadna riječ. Samo
mrtve riječi! Svi smo misitni ı slabi ljudi, igračka neizmjernih i ne-
dokučivih prirodnih elemenata i nema tu ništa o kakvom vjerovanju
ili o kakvom životnom određenju. Eto, oluja što vani urla i traži
svoje žrtve, u nju mora da vjerujemo, jer ona je sve! Jest. I vidjećete,
svi ćete vidjeti, ta će nas oluja progutati, još danas, još sada... i tu
neće pomoći nikakvo vjerovanje. Neće!

ŽIDOO (uvjerljivo i batetično): Bog znade što čini! I sve ima svoj smisao
i svoje značenje! I nevolje, koje nas u životu snađu, za nas su veliko
dobro. A svi oni, koji se u zlu i nevolji boje i kude Vječnoga, svi ti
griješe protiv pouzdanja u Boga! Car umocojk mecouni, micvoseho
šaašuo! (Oam oluja Hićuka ı Mida bljušti bez prestanha snažno i
žestoko.)

ŽIDOO(tiho i bobožno): Gori jedno svijetlo usred velike tmine. Kao kap u
okeanu. Jedan maleni tračak sunca i smiješka. To je vjerovanje, du-
boko vjerovanje! U spas! Spasenje! Osjećaj, priznanje, pouzdanje!
To! A ne poricanje samog sebe i svega zbivanja! Ne!

BASJA (bojažijivo): Jesi li čula, Itele, što taj čovjek govori. Jesi li čula?! Ja
ga se bojim, on je sličan... sličan... oj, vej, oprosti mi, Bože!

(Sve do ovog momenta, štimung je na scemi bridušen i tajanstven.
a ovu bridušenu tajnovitost Još pojačava nevrijeme. Od sada postaje
situacija reahističnija, nervozna, panična ı desbperatna i sve lo hlima-
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Hčhi raste do svršetha. — Štropot hola. Ulaz MENDEL. Zaogrnut Je

u nekakvu crnu bonjavu: 5 njega curi voda curhom. Sijeda brada.

Dubohe crne oči. Tešho odijelo. Mrho ı očajno lice. Svi osim, Hajuna

su uplašeni, nesbretni.)

OJ OJO UVO) E

ITELE (s nehom radosnom zabrinutošću): Mendel! Joj, Mendel!

MENDEL:ttele! te...

ITELE: Kakvo nevrijeme! Da sam ja to znala! Hajim!... Svuci ocu 1

ponjavu!

BASJA (se nervozno smije, možda od veselja): Hajim, došao Je Mendel! Oh,

Bože!

HAJIM(se ne miče.)

MENDEL: tele! Da znaš... oh!

ITELE (ga ne razumije): Kako sam bila zabrinuta! Pa da! Kako si žut! T'ako

užasno žut! Oh! Basja, malo čaja ili mlijeka. Sjedni! Sjedni! Šolent

će skoro biti skuhan! Sjedni!

MENDEL: Kako je to teško! Oh, teško!!!

ITELE: No, što stojiš! Kao ukopan! Hajim, došao je Mendel! Sjedmni! Kako

sam bila zabrinuta! Pričaj! Ajde! Već sam znatiželjna!... Basja,

deci:

MENDEL:Ttele, kad bi znala! Oj vej! Kako je sve to teško — kao olovo.

Olovo!

ITELE: Ne razumijem te! Ne razumijem! Tebi nije dobro? Jedan čaj... to.

BASJA: Da, to.

MENDEL: Ne treba mi ništa! Ništa! Ja se gušim. Sve me nešto steže. U

grlu. U prsima. Ah! Preteško! Kao olovo!

ITELE: Što ti je? Što se dogodilo?! Ded, štoo? Govori! Hajim, Hajim, ocit,

nije dobro! Kako je blijed! Joj! Hajim!

MENDEL: Da, Hajim! Baš njega! Upravo on! Moja nada! Haha! On koji

pljuje na svako živo biće! Na cijeli život, na sve, sve, sve!! To su

djeca! Zato se čovjek krvavo znoji! I rađa djecu. Ovakvu djecu!!

(Oiče.) Sve sam vas trebao zadaviti kao mačiće... dok ste još bili

maleni, kod poroda; ne, ne u utrobi. To!

JTELE: Mendel, što je? Ti si lud! Ne razumijem! Oh, Oh!!

MENDEL(govori i ne čuje riječi 5u0Je žene): Da, da! U utrobi! Ili još prije!

Da, da! Lijepo! Divno! Jesi li čula, tele! I ti, Basja, ı ti, Hajim, 1,

i...! Hanele, Hanele...

ITELE: Bože, što, što, što?! Nesreća?! Oh, ne mogu da izdržim! Mendel, go-

vori, govori! Brzo, dok mi srce ne pukne! Oh, oh!

BASJA (gleda očajno Mendela i lamata histerično rukama.)
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MENDEL (sabramje, ali još wvijeh desperatno.) Da, nesreća za nas, za nas!
Onanije više naša! Nije više naša!! Itele, ona nije više naše dijete...
(U blaču) Ona je... bludnica! To! Oh! (Plače grčevito ı užasnuto.) Što
smo doživjeli! Hanele nije više naša! Ona Je bludnica! Ona trguje...
svojim tijelom! Oh, oh! Hanele!!

TIELE (je hod riječi »bludnica« histerično hrikbnula i zapala u grčevith blač.)
BASJA (gleda abatično ı umobolno hao da Je razumjela mijedne riječi, ali

orda se nešto dogodilo.)
MENDEL (više za sebe, nervozno): O) svemogući Bože, što si učinio! Jučer

sam sve doznao. Doputovao sam kolima u grad da istovarim drva kod
trgovca Petrova, pa sam onda pošao i do Šmulika da vidim kako 161
što radi. Pa da, jedinica golubica! Kako i ne bih! Pokucam na vrata
1 eto njega, Šmulika. Bio je mrk i odmah sam znao da nešto nije u
redu. Zapitam ga što je, gdje je ona, a on Je drhtao kao šiba na vodi
i izderao se na mene bijesno i surovo: Marš napolje, pijanduro koči-
jaška! — Jesi li čula, Itele, ja sam pijandura kočijaška! Oh, oh! —
Marš iz moje kuće! Tvoja je Hanele umrla za mene! Ona me je pre-
varila s vojnicima! Ona je prodala svoje tijelo vojnicima! Ona je
bludnica prokleta!... Tako se na mene izderao i zalupio vratima. Ja
sam se uhvatio za glavu i osjetio sam da to nije moja glava, već
olovna neka kugla, teška i znojna, i nisam mogao da vjerujem da je
Haneleto zaista učinila. Hodao sam okolo kao pijan; neki su mi ljudi
pričali da je Hanele zaista prevarila Šmulika, i ja sam od stida i od
prevelike boli teturao i lutao po strahovitoj kiši i po najvećem blatu,
i eto me, tu sam, došao sam, evo, sad ste čuli, čuli ste, Ja sam pijan-
dura kočijaška, hahaha, a moja je kći prodala svoje tijelo vojnicima.
Hahaha! T ja još živim i svijet je Još čitav, oh, oh, zašto, zašto, Bože,
Bože!!! (Mendel završava svoj monolog bolno, desbperatno, sa suzama
vw očima.)

HAJIM (hoji je dosada demonstrationo Šutio, cimčhi): »Bog made što čini!
I sve ima svoj smisao i svoje značenje! Da! I nevolje koje nas u životu
snađu i te su za nas veliko dobro!« Eto vam mudre te riječi, i molite
se Bogu da vam pomogne, i nemojte tu suze roniti i čupati kosu, jer
to je »grijeh protiv pouzdanja u Boga!«

MENDEL: Da, svaka je tvoja riječ sol na otvorene rane! Kao kakvo pseto
tu vrebaš ı čekaš da možeš koga ugristi! To si ti! To Jedino znaš ı ništa
više! Da! Lijepa si ti nada, lijepa! Pfuj! Da! Oh!

TITELE (se guši u suzama): Oh, ja to neću preživjeti, to se ne može preživjeti,
to se zaista ne može preživjeti! Oh, Hanele,što si učinila, kako si mo-
gla, oh, oh...!

BASJA: Čemu to?! Zašto?! Rekao je dobri Židov: Doći će pomoć od Vječ-
noga! Ja to vjerujem. Ona će se vratiti na pravi put, Jest. I opet će
sve biti dobro. Bog uvijek pomaže. Dobro Je rekao dobri Židov! TI Ba-
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ruhu je pomogao! Da! Baruh sjedi na slami i hrče s otvorenim očima.

Ne zna se zašto! To niko ne zna... Mendel, jedan čaj. To krijepi.

Biće sve opet dobro. Ja vjerujem.

ŽIDODO(je u tom desberatnom štimungu progovorio hao glas višnje sile pun

utjehe i nadanja): Da, da, život ima mnogo stranputica! I one do-

nose velike boli. Ali sve ide po Božjoj volji! Sve to ima svoj smisao!

A one, koji su pošli krivim putem, njih će Bog: opet privesti na pravu

stazu i sve će se dobro svršiti. Samo treba vjerovati, vruće vjerovati!

MENDEL(gleda sa začuđenjem Židova hoji mu je donehle ublazio bol svo-

Jim ulješnim iječima.)

ITELE (Mendelu): Nepoznati Židov! Imala sam smilovanja! Biće dobar ı

pametan čovjek! Ah, u velikoj nesreći, koja nas je snašla, taj nas čo-

vjek barem tješi!

ŽIDOUO (je ustao i majestetičhi prišao h stolu): Zatekla me velika bura na

putu i ja sam zašao k vama! Bog me poslao ovamo da vam ulijem

vjeru u Vječnoga. Jaku vjeru. U spas! Hvaljen neka bude Vječni!

SO (osm HAJIM4): Omen, omen!!

BASJA: Iz njega izvire dobrota i svijetlost! Lice mu je tako žuto, tako žuto...

MENDEL: Priđite bliže! Sjednite s nama za stol! Mi svi, koji vruće vjeru-

jemo u dobro, pomolićemo se, pomolićemo se za spas duše naše po-

kojne Hanele! (Sa swzama.) Ona više ne živi, ona je mrtva. (U ehs-

tazi.) Dođite, dođite, Itele, Basja, da izmolimo kadiš. Kadiš! Ona je

mrtva!... I ti Hajim, ı ti dođi, pa se pomoli s nama. Za nju. Ne-

sretnicu. Budi jedanput u životu čovjek, barem Jedanput. Vjeruj

i budi dobar ı svijetao! (/eligiozno.) Vidiš li kako je lijepo kada čo-

vjek u sebi nosi uzvišenih osjećaja ı kada može vjerovati: U Njega,

u spas, u dobro. (Plačući.) Hanele, gdje si, kamo si zašla?! Zašto si ıo
učinla?!... Pomolimo se za njezinu dušu! (Svi osm HA4JIMA, boji

Je demonstrattvno ostao ma svom myjestu, mole se vruće ı bobožno:

MENDEL ı ITELE rone suze, a B4ASJA gleda uplašeno i samilosnn

nesretne roditelje. Kiša ı oluja rastu. Iz najdalje daljine čuju se mu
hh glasovi.)

TTELE (dršćući): Ojoj, jao nama! Što je Vječni na nas svalice!

ŽIDOU:On će učiniti čudo. To mi svi znamo. I dobro će zavladati zlim. To
su rekli proroci!

GLASOU!(iz velike daljine): Hej, hej, ljudi!

PBASJA: Jesi li čula!? To su rekli proroci. Mi vjerujemo. Itele, mi vje-
rujemo!

#LASOU!: Hej, hej, ljudi, brzo, užasno! Hej!
HAJIM: Čujete hi vi koji vjerujete u čudesa, vani bijesni i urla oluja i traži

svoje Žrtve!
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ŽIDOO (bobožno): Gori svijetlo usred velike tmine. To je vjerovanje, u

Njega, u spas, u veliko i lijepo ı dobro!

ZLASOUOT(bliže): Hej, ljudi, strašno, brzo, propast, Joj, Joj, brzo!

H.AJIM (cinički): Jeste h čuli, propast! Dolazi propast! Propast, a ne spas,

ne lijepo, veliko ı dobro!!

GLASOO!(bliže): Joj, ljudi, užasno, brzo!

TTAJIM: Jeste li čuli! Molite se Bogu, brzo, dok je vrijeme! On će vam

pomoći!

AMENDEL: Kamo sreće da nisi nikada ugledao danjega svijetla! Ko si ti!?

Prilijepio si se za nas ı sišeš nam krv! Što si ti!? Oh, oh!

MHMđAJIM: Što sam ja!? Ja sam produkt sulude prirodine borbe! Eto, to sam

ja! I ništa više! I svi vi ste isto to! To ı ništa više!

ITELE: Oh, oh, što su danas djeca! Kakva su to danas djeca! Kako je sve

to crno ı gadno!

GLASOUI (sasvim blizu): Pj, spasite se, spasite se, užasno, ljudi, joj, JOj,

nasip je pukao, pukao je nasip. Voda! Nasip, nasip .. 21

MENDEL(hoji je teh sada shvatio što se zapravo dogodilo): Nasip! Nasip:

je pukao! Oj, oj! Čujete li! I to još! I to još! Što je to?! (Zvone 20O-

ma.) I to još! Bože, što si učinio iz nas jadnika?!

ŽIDOO: On čini samo dobro. Treba samo vjerovati! Samo to!

GLASOU]J: Nasip je pukao! Sasvim! Spasite se! (Zvone zvona.)

BASJA: Jeste li čuli? On čini samo dobro. To kaže dobri Židov. On znade.

On sve znade. A mi vjerujemo!

HAJIM (gorko): Haha, spasenje, oslobođenje! Svi ćemo uginuti kao ribe!

Bez razlike! Vjerovali mi u kakvog Boga ili ne vjerovali! Čujete li,

propast ide, propast! Haha, molite, dozivajte, tražite, ajde, brzo,

brzo!

ITELE (nariče): Oj vej, što smo doživjeli, što smo to doživjeli! OJ vej!

GLASOUI (ore se): Pukao nasip! Voda hrupi! Voda! Voda! Dere užasno!

Spasite se! Molite Boga! Boga! Brzo!

ŽIDOO (nadmoćno): Da, došao je čas iskušenja! Ljudskog iskušenja!

HROM ČOVJEK (šeba zaprebašten s izobličenim licem): Mendele! Jeste li

vi Mendele! (Zvone zvona muhlo ı bamčno.)

MENDELE (očajno i uzrujano): Za ime Božje! Nasip? Voda? Kako? Gdje?

TROMI ČOVJEK (brzo i gotovo nerazumljivo): Da, da. Nasip. Pukao. Sa-

svim pukao. Od kiše. Sve je poplavljeno! Rijeka izašla iz korita.

Voda juri strašnom brzinom. Kao lokomotiva, kao zmija! Joj, joj.

moja djeca! Bježimo! Voda juri! (/zleti napolje.)

ŽIDOU: Ljudi! Ne bojte se! Mi smo Židovi! Bog naš je dobar! On znade

što čini! Sve je dobro! Molimo se! Njemu. Za spas. (Oami panika.)

ITELE: Što da se radi?! Što?! Što stojite tu?! Tako bespomoćno! Ojoj!

GLASOU!I:Spasite se! Ljudi, Židovi, Nežidovi, ide voda! Ide voda!
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ŽIDOO (bpobožno): Boruh ato adojnoj elojhenu...... dajan hoemes!

SOJ (osim HAJIMA) Omen, omen!

(Ulaze nehe izobličene fizionomije: žene, mušharci, djeca mabolr

odjevena. Svi nemirno ı dršćući lamataju ruhama ı viču bolno ı ne-

Jasno. Nastaje homešanje.)

ČOVJEK: Voda, voda! Mendele! Ti si Židov, ti si mudar! (Zvone zvona.)

DEBELA ŽENA (uleti s lampom u ruci): Brzo! Jankelova kovačnica je pod

vodom. Cijela se porodica udavila. Joj! Voda guta sve, guta, strašno

guta! Brzo! Gdje si, Bože!

DRUGI ČOVJEK(uleti): Spasite se! Bježite! Ljudi su poludili! Kod Šefte-

lovih u podrumu su se dvije žene utopile u vinu! U vinu! Gdje je naš

Bog! A kod Semjonovića u kući slave se divlje orgije! Ja sam vidio!!

JTELE (histerično): Jao nama! Hanele, Hanele, gdje si!? Gdje si!? Ja sam

tvoja majka! Majka! Koja prašta! Hanele! Koja prašta!

ZLASOUJ: Voda dolazi! Voda!! Vo-o-o-oda!!!

OIŠE NJIH: Bože, Bože! Gdje je Bog! Neka nas On spasi! On! Bog! Moli-

ćemo Muse! Sada i do smrti naše!

HMHAJIM: Što je, ljudi! Cijeli svoj život griješite! Sad tražite Boga! Smiješno!

Svi ste vi sad ko djeca! Što hočete od Boga!? Griješni ljudi nemaju

Boga! Ha!

TRUDNA ŽENA (jauče): Moja djeca! Nestala su! Spasite ih, Bože! Ona su

nevina! Ona nisu griješila! Mi smo griješili! Nas uništi, nas! Ali

djecu nemoj, nemoj!

DRUGA ŽENA (luđačhi): Voda, voda, to je kraj, kraj, sudnji dan, svr-

šetak! (Plač ı leleh.)

MENDEL: Ljudi, žene! Budite ljudi, barem jedanput! Dođite ovamo pred

ove svijeće! One su lijepe, svijetle, vječne! Molimo se, skrušeno,

vruće! Možda ima nešto što čini čudesa! Dođite!

ŽIDOUO: Ljudi, žene! Molimo se! (Xe#i se mole.)

GLASOUI: Voda, voda! Evo je! Evo je! Juri!

ČOOJEK (luđačkhi): Zašto?! Zašto?!

ŽENA: Moje dijete! Ja ću poludjeti!

DRUGI ČOOJEK: Kazna Božja! Kazna Božja! To je. I ništa više!
ŽIDOU(moli, a ostali za njim): ... meleh hoojlom ojse maaase brešis!
ČOOJEK S DUGOM BRADOM:Ljudi, što se molite, to i onako neće po-

moći! To su gluposti! Laž!

OJŠE NJIH: Umukni, skote bezbožni! Ne zna što govori!

JED.NI (Janatičhi): Mi vjerujemo u spas! U spa-a-as!

HAJIM (iriumfalno): To su sve gluposti! Bajke, obmane! Savršeno prazne
riječi! Autosugestije! Što čekate!? Koga vraga čekate!? Prirodni ce
nas elementi smrviti, za jedan čas, sada, odmah, sada! Ne preostaje
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ništa drugo nego odmah crknuti! To je jedini naš spas! To je spas

čovječanstva! To je oslobođenje od života, od laži...

MENDEL (viče bromuhlo, bijesno): Smryvite ga, smrvite ga, to je luđak. to je

đavo! To nije čovjek, to je izrod, to je zabluda! Zabluda!! Sablast!!! ·

TIFLE (histerično): Hanele, Hanele, dođi, dođi, Ja praštam! Ja sam majka!

Ja znam! Ja te razumijem!

(Ljudi ı žene bježe unutra ı napolje.)

JEDAN: Na tavan! Tavan! Tu voda neće doći! Na tavan! (Xehi Dježe na

tavan.)

GLASOU! (očajmi i strašni): Evo voda! To je! Još nekoliko metara! Još ne-

koliko sekunda! Gdje si, Svemogući, Bože naš! Mi se davimo, gušimo!

Gu...

· NEKI (mole se bobožno.)

ŽENA (s djetetom na vuci): Moje dijete! Spasi ga, Svemogući! Samo Još

ovaj puta! Pokaži, dokaži, Svemogući! (Ljudi ı žene mole intenzivno.)

TTELE (bezumno): Zašto, zašto!?

GLASOU!I: Evo je, evo je, juri, tu Je! Gdje je Svemogući, gdje Je Spasttelj!

Spasi nas koji vjerujemo u Tebe, duboko, vruće! Joj, joj, zašto Ovo,

svršeno, svršeno!

JEDAN: Evo je, gore! Spasimo se! Gore! More, more! Propast! Propast!

More!! (Svi osim Hajima, Židova, Mendela ı tele rasprai su se ho-

Jehuda: napolje, na tavan... ŽIDOO je nebomično stao bred svijeće

hoje su u tom času dogorjele; HAJIM je ostao na svom mjestu bod

stebenicama, ITELE je bala na tle i luđačkh, lamentra ruhama. a

MENDEL se usbeo do druge stepenice ı bolno Jeca.)

GLASOVI (zapomaganja, bolmi ı tešh, čuju se izvana): Evo, gdje si, Bože,

dođi, dođi! Voda! Kraj!

ŽIDOV:Nastala je opet tmina, ispunila se Tvoja volja! Ti si dao, Ti si opet

uzeo!

GLASOVI!(izvana): Umiremo! Sve je laž! Laž! Laa-a-až!!

MENDEL (bolno, sa suzama): |e li istina, sve Je laž, laž! Gdje si, čovje-

čanstvo, koje tako luđački vjeruješ, gdje si? Gdje si, Bože Svemogući,

koji stvaraš čudesa??! Ljudi vjeruju i čekaju, čekaju, a Tebe nema,

nema, nema... Kako da to shvatimo, kako???

Zastor.

Osijeh, u septembru 1930

76



HINKO GOTTLIEB: OBEĆANA ZEMLJA
Čija je zemlja kojom zavladaše gazde,

A da ni srca ni duše ne smogoše za nju,

Na kojoj nijedne nema njihove brazde,

Ali se ipak gospodski slegoše na nju?

Čija je zemlja pustog brijega ı dola,

Koju je pljačkaš i jedan, i drugi, ı treći

Opljačko jadnu nemilo, ljuto, do gola —

Čija je zemlja? Ko bi nam znao to reći?

Mnogo je suza na svaku kanulo grudu,

Na svaki kamen. Ta ko će ih brojat ı znati?

Prolili smo ih tisuću puta zaludu:

Za suze neće niko namništa baš dati.

Mi smo je branili tisuću zlosudnih ljeta,

Sluge smo bili vjerne ı odane njene,

Mi smo je čuvali poput amaneta sveta,

Pazili na nju kao na vlastite zjene.

Mnogu je u se primila krvavu rosu,

Ginuli mi smo ludo ı za pravdu Boga,

Kršem se njenim more već krvi nam prosu,

Bezbroj smo puta bez domaostali svoga,

Zbog nje smo strašne ı beskrajne probdili noći,

Beskrajne noći, a Još gori bjehu nam dnevi:

· Pitajte, hoće 1 vam sve to koristit moći,

Pitajte, što će vam za.to dat u Ženevi?

Kreljuti oštre Jednog nas razdriješe dana,

Toplo nam srce pade na kamenje sivo,

Nikad da od tih se dignemo preteških rana,

Samo nam srce osta ı danas Još ŽIVO.

Zgaženo, jadno, uz to se pripilo stijenje,

Ranjavo, bolno ostade na njem i bije —

Pa ni to nam neće da dadu još vajno kamenje,

I to nam krate, ni to Još naše nije!

Možete da se pozovete, na što vas volja.

Zovite kao svjedoke heroje davne,

Pale junake s bojnih stotinu polja,

Kraljeve svoje, proroke, pjesnike slavne,

Sunce Jošuino, što mu na komandustade,

Avramaoca što se doselio s Ura,
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Zovite svakog, za vas ko reći što znade,
Zovite Boga — što više, ı Lorda Balfura —
Svi će vam priseći, za vas svjedočiće svako,
Ali vam sve to neće otvoriti vrata:
Ludo je pomislit da ćete vi tek onako
U svoju zemlju ući — bez certifikata — — —

Ludo, dabome. Sve su to poznate stvari.
Za nas će sutra tek sunce počet da sija,
Dotle pak, dok se s našom zemljom pazari,
Mi ćemopitati: čija je ona... Čija?...

ROBERT VEITH: SGHAT"TEN
Much schliessen tausend Hindernisse ein

Wie in em Haus mit dichten Fisengittern,

Die durch die Fenster ihre Schatten zittern

Und dunkel streifen meinen lichten Schein.

Auf meinem Boden breiten sie sich aus

Wie Bindung zu den fernen Aussenwelten,
Als stromten site zu meinem hellerhellten

Flammenden Sein ihr dunkles Atmen aus.

Sie sieben mich in ihrem dunklen Siebe

UwUnd lassen meine Strahlen durch sich fallen.

Als musste ich mit memem Leuchten zahlen,

Dass ich so hasslich bin und dennoch liebe.

ALBERT WEISS: TRI PESME IZ CIKLUSA
»INTIMNOSTI S BOGOM«

I

POBOŽNOST

Kada Te kidam i guram od sebe,

'Trgam, privlačim ı odbacujem,

Kada Te psujem, grdim ı proklinjem,

Gospode, ı onda znadeš koliko Te trebam.
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U danima teškim, u noćima dugim,

Borim se s Tobom, ratujem ı padam,

Dižem se opet i opet napadam,

Boj bijem gordi i prkosni s Tobom,

S bićem Tvojim, koje je u meni,

I s bićem Tvojim, dalekim od mene,

S bićem Tyojim tajanstveno-tamnim;

Kada sve to činim, Gospode mo],

Pa ko me je stvorio takvim?!

Kada često klešem idolski lik o Tebi

I oblik Ti delim po obličju svome,

Tamjanom kadim tom idolskom liku,

A posle ga razbijam u besu,

O Gospode, je l- da ne diram Tebe,

Već samo sebe ı svoje kumirstvo?”!

Kada Te stalno ubijam ı rađam

I kada sam opet bremenit od Tebe,

Gospode, to su jakovske stepeni moje

I to je jedina staza kojom ću do Tebe doći.

Pa i Ti —

Nekad me daruješ belim blagoslovom,

Nekad me udaraš crnim kaznama.

I Ti me rušiš ı dižeš.

A ja sam uvek pun toplog saznanja

| Da me ipak voleš.

Gospode moj, je li da je tako:

Ti znadeš dobro da nemaš nikada ı nigde

Istinitijeg vernika od mene.

Da je ı poricanje sušta pobožnost kod mene,

Jer sam uvek s Tobom,

Bilo u ratu silnom, bilo u milovanju,

Gospode, uvek Te tražim,

Bože, uvek Te čekam.

TI

VRATI MI POGANSTVO!

Gospode, dolazim k Tebi

Bolestan, bedan, pun optužaba,

I ranjen, ı gadan, i osakaćen,

Gospode, dolazim da budeš čudno milostiv.
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Dolazim k Tebi da me opet digneš,

Izlazim pred Tebe da me oslobodiš,

Da puteve daješ i meleme daješ

I da me utešiš ı da me polepšaš.

Dolazim umoran iz prkosne bitke.

Ugasih vatre mojeg ponosa,

Pokopah svoje veselo bezboštvo

I od Tebe čekam milostivu milost.

Sa gledanjem dobrim vidi moju muku!

S roditeljskom slutnjom sluti moje patnje!

I pomogni, Bože, Jao pomogni:

Samo me još jednom velikim učini,

Jakim, lepim, slobodnim ı smelim!

Učini čudo ı daj da borbeno odem od Tebe,

I ko što Ti priđoh smrvljen, ružan, sitan,

Daj mi da odlazim pogano i gordo!

III

JOMKIPURSKA ISPOVED

Gospode, ako jesi,

Ako si onakav

Kakvog Te vajarskom groznicom sanjam,

Gospode, tad ću se popet sa novom ekstazom

Do veličajnog Čuda Tvojega danas.

Gospode, ako si Večita Ljubav,

Večita Moć i Večita Večnost,

Padam ı klanjam se danas,

Jer danas sam sveštenik Tvoj.

Predvečerje dana izmirenja.

Bruje u meni ritmovi molitava drevnih,

Molitve mojih otaca, a Još Jedva moje.

O, ovi stari napevi

Bude u meni čežnje za tajanstvom

TI žudim za tajnom.

Tražim mistične molitve u sebi,
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Tražim proročko neko očišćenje

I mnamenja velikog nutarnjeg smirenja.

Veliku tišinu, odmor od oluja

Da dostojno mogu primiti danas

Brod veličanstva Tvojeg.

Gospode, veoma Te hoću,

Gospode, želim da se ispovedim.

Priznati žudim pohlepne zablude svoje.

I priznati, da sam uvek hteo dobro,

Premda me je često obasula zloća;

Priznat, da sam uvek tražio ı čeko,

A samo retko nalazio.

Priznat, da sam uvek voleo voleti svakog,

A bojali me se,

Da sam sanjao o opštem spasenju,

A smejali mi se.

Gospode, ja mogu danas ispovedat

Da osećam jasno: ja grehova nemam.

I da sam mnogo plakao zbog toga,

Što ne mogu spoznat sreću pokajanja.

Gospode, možda ne trebam ni Tebe danas,

Jer sam i sam svetlo od najsvetlijega,

Put od pravog puta

Meso ı krv od mesa ı krvi Istine,

Život od Večnog Života.

Eto, Gospode, ispovedi moje!
A Ti, ne drži strašnoga suda nada mnom,

Nego me gledaj, razumi ı slušaj!
Jer u ime Tvoje ı u ime svoje
Danas, u velikom spokojstvu saznanja,
Ja dajem punu apsoluciju

Samomusebi.

Oehhi Bečhereh
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CVI ROTHMULLER: PJESMA

U duši mi se zacario mir

Raskriliv modar plašt na mome moru;

S pučine zbriso svaki val ı boru,

Ogledalo je gdje je zjao vIT.

U tijelu još mi zna da prsne hir

I da me svega bijesnim grčem lama.

Al dok još tijelo proždire mi tama,

U duši mi se zacario mir.

U broljeće 1930

PAVAO WERTHRIM: PESMICGA

Katkad mi se čini

da me k Tebi privukla

samo Tvoja seta

i Tvoj čudni pogled

koji je bio nem ı dubok.

Sećam se

kako si često plakala

kad si videla u parku

kako u kolicima žene

vozaju malenu dečicu.

Ja sam Te pitao

zašto plačeš.

A Ti mi nisi znala odgovoriti,

nego si me tiho pogledala

svojim čudnim pogledom

koji Je bio nem ı dubok.

C-2

Katkad mi se čini

da me k Tebi privukla

samo Tvojaseta...

Sebtembra 1950
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Cionistički pregled

FORMULE BEZ KRAJA
U nas je Židova neobično jako razvijena

dispozicija za stvaranje programatskih i teo-

ietskih formula. Nekoć, u klasično doba židov-

stva, bio nam je to ponos. Onda smoživjeli u

svojoj vlastitoj zemlji, a naši su proroci na-

suprot mnogolikosti ı nesavršenstvu nežidov-

ske okoline propovijedali idealnu budućnost

s etski ı socijalno savršenim čovječanstvom.

Što se više suzivala osnovica našega samostal-

nog narodnog života ı što Je postajala nereal-

nija. to se Jače u nama razvijao nagon da

stvaramo teoretske programe. Židoyi su stvo-

Til: programe moderne prosvijetljenosti (Spi-
noza), liberalizma, nacionalizma i internacio-

nalizma, pacifizma, a u prvome redu socija-

lizma (i ortodoksnoga, i revizionističkoga).

I u cionizmu se očitovala ta dispozicija.
U cionizmu se za ideju samo jednom bila
borba, u konfliktu oko Ugande: većinom se
borilo za formule. Smišljale su se najoštro-
umnije dedukcije za tvrdnje ı pobijanja naj-
rezličitijih mišljenja o pojmovima: Židovska
država  (Judenstaat), »politički« i
»praktički« rad, maksimalizam i minimalizam.

čarter,

I danas ima novih definicija, i danas se o
njih bije borba: narodna domaja, binacional-
na država, stvaranje većine, rješenje židovske
nevolje, duhovno središte, revizionizam i Brit
šalom.

Srećom se razvijalo djelo izgradnje u
Palestini neovisno o svima ovim definicijama;
ono se razvijalo po svojim vlastitim zakonima
težnje za punim i stvaralačkim životom bez
obzira na anemične teorije. U radnom miljeu
Palestine sve su te teoretske borbe, iako se
biju svetom revnošću, sporedne i nevažne. —
Bezuslovno je potrebno u interesu svrsishod-
nog aktiviranja cionističkih snaga da se jed-
noć suprotstave teoremi palestinskoj stvarno-
sti. Moramo već jednom shvatiti da nije bit-
no, mogu li se izvjesni sistemi u teoriji poka-
zati kao logički nepobitni, nego da je bitna
spoznaja da svima našim općenitim pojmovi-

ma u toj stvari imadu da upravljaju činjeni-

ce životnih potreba naše zajednice u Palestini.

Ako hoćemo da raspravimo opravdanost

pojedinih antagonističkih nazora o najboljim

putovima izgradnje židovske Palestine, mora

nam prije svega biti jasno da je krivo naziva-

ti pristalice izvjesnih mazora »dobrim cioni-

stima«, a druge »izdajicama«. Svi su oni dobri

cionisti. Ili tačnije rečemo: Jedino je mjerilo

cionizma veličina žrtve koju const brinos

za Palestmu i u Palestini.

Bit je reviztonizma maksimalni zahtjev.

Sve rečenice njegove ideologije počinju ova-

ko: mora da bude. neka bude. Palestina mora

da postane isključiva Židovska država: što

biže mora da se stvori židovska većina: man-

datska vlada mora aktivno pomagati židov-

sku kolonizaciju; naše zemljišnc potrebe neka

ne osigura židovsko kupovanje zemljišta nego

vladine mjere. Židovska poljoprivreda i ži-

dovska industrija moraju da se unaprede po-

voljnim poreznim ı carliaskim sistemom. Mora

da bude, neka bude. A kako je s »može li da

bude?« Sistem je revizionizma zaokružen, lo-

gičan, konzekventan. Ali njegova je politika

savršeno iluzorna. Na njegov zahtjev nije uz-

maknuo nijedan od 650.000 Arapa iz Palesti-

ne, taj zahtjev nasuprot ubrzava njihovu na-

cionalnu konsolidaciju ı jača njihov otpor.

On ne jača — veličinom postavljenoga cilja

— obnovnu volju svega židovstva, već je na-

irealnošću.suprot slabi svojom  očevidnom

Revizionistička je teorija -{revizionističke
prakse nema) opasna, jer se ne brine za činje-

nice koje je pobijaju. Možda je njena najve-

ća opasnost u tome, što gaji nacionalističku i

Ššovinističku frazu. Ako se revizionizam u svO-

joj političkoj teoriji rado poziva na Herzla

(što je lako, jer niko ne može znati kakav bi
stav zauzeo HerzI prema današnjim proble-
mima!), u ovom pogledu ne smije to nikako
da čini. Herzl je u svom »Altneuland«-u pro-
povijedao ctski nacionalizam koji je u naj-

oštrijoj protivnosti revizionističkom Ššoviniz-

mu. Lako je ı jeftino zavoditi mase nepresta-

nim isticanjem »nacionalnosti«. Revizionizam

je tako u neku ruku monopolizirao za se na-
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cionalnu misao. Ko ne pristaje uza nj, dolazi

u opasnost da ga progiase izdajicom. U tome

je eto opasnost! Ponavljamo da je mjerilo

nacionalnosti veličina žrtve. To je palestinski

jišuv odavna shvatio ı ostvario u životu, pa

zato ı ne pristaju

menti

njesovi najvredniji cle-

uz revizionizam. Pobornici su revizi-

onizma u Palestini advokati, liječnici, žurnali-

sti, studenti — isti elementi koji i na arap-

skoj strani zaoštruju nacionalne protivnosti.

Revizionizam će se samo onda ukorijeniti u

Palestini, ako bude slao u zemlju legije ha-

luca, koje će radom osvajati zemlju uz zalog
svoje ličnosti. Programi su revizionizma veli-
čajni, njegove su perspektive sjajne. Ali on
ne jača nego slabi rad izgradnje, jer nema
veze s realnošću. Njegov zahtjev »sve ili ni-
šta« vodi k »ništa«, Jer mu je »sve« iluzorno
ı nedostiživo. U formuli revizionizma, da ima

samo jedam but izgradnje židovske narodne
domaje, njegova je velika opasnost; jer što
će da bude onda, ako vlada potpuno zabaci
plan revizionizma? »Onda ne ide!« kaže re-
vizionizam. Ovdje mora cionizqmenergično da
postupi. Za nj nema odustajanja ili pesimiz-
ma. Tisuću putova vodi u Jerusalem. A mi
moramo da idemo svima, ako je potrebno,
ne jednim. Ne smije da se postavlja jli-ili,
uslov uz koji hoćemo ili nećemo da radimo.

Nasuprot šovinističkim  pretjerivanjima
revizionizma postavlja „Brit šalom« ovu for-
mulu: Prije svega mirotvoran sporazum s Ara-
pima! Brit šalom su vođe bez vođenih. Ali
ličnosti toga pokreta garantuju njegovu ectič-
nost i ozbiljnost. Vođe Biit šaloma često vo-
le da se nazivaju »realistima«, svoju politiku
»realističkom«. Oni vide — ispravnije od re-
Vizionista — u cgzistenciji arapskoga naroda
najvažniji faktor naše buduće politike i rada.
Oni vele da se cionizam ne može ostvariti bez
mirotvornog sporazuma s Arapima. I ovdje va-
lja opet naglasiti: Za cionističku volju ne
smije da bude uslova. Što će da bude onda,
ako Arapi ne budu htjeli sporazuma? Onda
se cionizam mora da ostvari i profiv njih. Da-
bome ni cionizam  revizionizma, ni cionizam

Brit šaloma. Jer Brit šalom bi Arapima, samo
da ih sklone na pregovore, učinio takve ustup-
ke, koji bi unapred beznadno oslabili naše

pozicije. Ovdje se očituje akademski karakter
Brit šaloma, jer se odaje iluziji da će arapski
vođe tek onda zauzeti pomirljivi stav prema

cionizmu kad mi ublažimo naše zahtjeve. On

traži da prije svakih pregovora priznamo ne-
„Samo arapski nacionalni pokret nego i njcgo-
ve današnje vođe, da ne stupimo u pregovore
s pridržajima, da već sada pristanemo na uvo-

đenje parlamenta u Palestinu, pa i na kontro-
lu useobe — da promijenimo cilj cionizma:
Neka se napusti misao židovske većine i ne-
ka se mjesto rada za židovsku zajednicu uz-
nastoji oko stvaranja palestinske
koja će obuhvatati oba naroda. — Hoće li
vođe Brit šaloma da „stupimo s Arapima u
takve pregovore bez pridržaja? O ne! Kad ih
zatjeramo u tjesnac, ipak „priznaju da se u

neka osnovna prava ne smije da dira: slobod-

na useoba, kulturna

zajednice

autonomija ı sigurnost
protiv majoriziranja. Držanje arapskoga po-

kreta pokazuje kako je ideologija Brit šalo-

ma irealna: on s prezirom odbija te pridrža-

je, zahtijeva zabranu židovske useobe i židov-

ske kupnje zemljišta, zahtijeva arapshu Pale-

stinu, ukidanje hebrejskoga kao službenog je-

zika i Balfourove deklaracije. Prema takvom
stanju stvari pokazao je jišuv zdrav instinkt

energično zabacujući načela Brit šaloma. On

s pravom spoznaje veliku opasnost toga pokre-

ta u činjenici da Brit šalom za sebe svojata

pripravnost za sporazum i time pobuđuje sum-

nju da je ostali dio jišuva manje sklon spo-

razumu. (Arapi naravno znaju da iza Brit

šaloma nema mase). Ni ovdje nam ne pomažu

formule. Može se s potpunom sigurnošću pro-

reći hada će Arapi pristati na sporazum: kad

im ojačanjem židovskoga stanovništva spora-

zum bude poželjan # jihovw vlastitom inie-

resu. Oalja dahle svima snagama raditi oko

djela izgradnje. Svako napuštanje pozicija,

svako ograničavanje naših ciljeva nije politi-

ka nego protivno od politike. Za svakoga je

Židova Palestine (osim za revizioniste) jasno

da moramo sve poduzeti kako bismo se spo-

razumjeli s Arapima. Ali za taj je sporazum

program Brit šaloma, pa i s njegovim »pozi-

tivnim« prijedlozima,  najnepogodniji način

koji se samo može da zamisli.

Pored ovih formula revizionizma i Brit

šaloma, koje živa Palestina podjednako odbi-

ja, rađaju se opet stare, tako neomiljele, ideje:

Palestina kao rješenje problema židovske mi-

gracije ı Palestina kao duhovno središte Ži-

dova. Pamćenje je cionista slabo. Te su se

ideje povodom spora oko Ugande definitivno
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raspravile, a mnogi bi s čuđenjem mogao utvr-

diti kako su danas opet aktuelna godišta »Ju-
dische Rundschau« od |9035—1905 godine.

Izgradnja Palestine nije rješenje proble-

ma židovske nevolje, mi danas, a niti za 90

godina unapred. Danas je posve svejedno ko-

liko će  Židova Palestina. moći jednom da
obuhvati. Za budućih 30 godina može ona i
onako da primi tek neznatan dio židovskih
migranata. Hoće li dakle izgradnja Palestine
bit: samo rad za »duhovni centar«? Čini se
da Brit šalom po zakonu svoga akademskoga

karaktera tendira ovome mišljenju. Odgovor
na to pitanje daje život Palestine. Mi ne
sumnjamo — ta mi smo clonisti — da će Pa-
lestina jednoć u budućnosti biti duhovni cen-
tar židovstva, centar Žžidovske kulture. Ali
kultura se ne »producira«, duhovni se centar
ne »izgrađuje«. Sve se to stvara i razvija to-
kom vremena. Grčevita rastojanja da sc već
danas konstatuje u Palestini novi židovski
duhovni život mogu da pobude u onoga koji
umije historijski da misli tek samilostan smi-
Ješak. Ta imajmo vremena! Kad su se Židovi
povratili iz Babilona, trebalo je 300 godina
dok je opet nastala neka židovska autohtona
kultura.

Gradimo iznajprije organičku ·marodnu
zajednicu! Izgradimo je svom energijom i uz
zerave uslove! Ta će zajednica — ako smo Još
narod Mojsije i proroka — jednoć da se pro-
duhovi židovskim duhom. Kako će se taj du-
bovni razvoj očitovati, ne umijemo Još danas
da kažemo.

Palestina, dijete cionizma, svojeglavo je
dijete. Ono se ne da zavaravati formulama.
Ono raste u divnom nehaju po svojim vlasti-
tim životnim zakonima. Te zakone moramo
da ispitujemo kako bismo im mogli služiti
marno ı odano.

Hajfa Dr. Eliia Auerbach

Politički pregled

NOVI VAL ANTISEMITIZMA U
NJEMACKOJ

Nedavno je sva uvaženija štampa u Udru-
Ženim Državama Sjeverne Amerike donijela
izjavu dra Wirtha, njemačkog ministra unu-
fiašnjih poslova, koju j= bio dao izvjestitelju
_Jevrejske telegrafske agencije. Dr. Wirth veli

da se njemačka vlada neće dati zanijeti u
antisemitske vode; za mju je stvar časti da
svakome građaninu sačuva slobodu vjeroza-
kona. Porast glasova za nacionalsocijaliste
Jest golem protest protiv vanredno teškog go-
spodarskog stanja.

Kogod zna da je ime državnika
Wirtha vazda spominjano uz časne ı velike
napore moderne Njemačke, da se konsoliduje
na osnovici čestitih načela, vjerovaće u ozbilj-
nost ovih njegovih riječi. No prilike se u
Njemačkoj razvijaju tako, da ove ministrove
riječi jedva mogu da unesu zračak svijetla u
sumračne sumnje njemačkih Židova i u tešku

Jer ne garantuju

dra

brigu za njihovu budućnost,
nikakvo stvarno rješenje ni
ispade današnjice. Budućnost je još tamnija.

za najaktucInije

Tačno je, što sada svi izriču, da porast
nacionalista od 800.000 glasača do šest i po
milijuna (danas ih zacijelo ima već i sedam)
nije nastao radi antisemitskoga programa
Hitlerovaca nego zbog toga, jer oni iznose
najradikalnije lozinke za rješavanje dana-
šnjega teškog gospodarskog i politički-psiho-

Ali ne
valja zaboraviti, da, prvo, antisemitizam nije

loškog stanja  njemačkoga naroda.

svojina samo nacionalsocijalista, nego Jedna-
ko ı njemačkih nacionalaca oko grofa We-
starpa i megalomana Hugenberga, koji je —
današnji propovjednik

·

njemačkog narodnog
spasenja — iz najveće njemačke bijede za

inflacije u godinama 1991, 1999 i
1925 izbio kapital za sebe i domogao se go-

viijeme

Ža
naročito u

novinarskoga

lemog dijela njemačkih novina,
provinciji, pa se sada igra
magnata. Antisemitizam je ponešto udomaćen
i u stranci pokojnoga Stresemanna (Deutsche
Volkspartei), a nije potpuno tuđ. ni stranci
dra Wirtha i današnjega šefa vlade Bruninga.
Jedina građanska stranka, koja se u tom po-
gledu razlikovala od ostalih, bila je bivša
demokratska stranka, jer se u njoj okupio
najveći dio židovskoga građanstva od naj-
većih kapitalista do site buržoazije. No
ova se stranka pred septembarske izbore
transformirala u Njemačku državnu stran-
ku koja je htjela da skine sa sebe odi-
oznu oznaku židovske stranke, pa se povezala
s Mladonjemačkim ordenom gospodina Ma-
rauna, koji nije antisemitski, ali je asemitski,
tako da u tom ordenu nije bilo Židova. Kad
se pokazalo da je g. Maraun ovom vezom po-
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stigao neki uspjeh, a više da ne može postići

u tome društvu. on je jednostavno iza izbora

raskinuo vezu.

Stanje je ostalo jednako: nema ni-

jedne građanske stranke u Njemačkoj,

koja bi bila protiv antisemitizma. Začudno je,

kako Je sva nežidovska štampa šutke prelazila

preko svih tih simptomatičnih pojava u nje-

mačkim građanskim strankama od centra

sve do najkrajnijih desničara. Sve su te stran-

ke zaplivale u »aniisemitske vode«, ako ni-

kako drukčije a to po tome, Što su vješto

nastojale da ne kandiduju gotovo bezizuzetno

nidje Židova ni daljnih potomaka židovstva,

da tako izbiju nacionalsocijalistima iz ruku

agitacioni materijal, jer su oni lupali po sve-

mu gdje bi samo namirisali židovstvo ma u

desetome pokrštenom koljenu. I njemački su

socijaldemokrati pokleknuli pred tim viho-

rom. Vidjelo se u vrijeme izborne borbe da

sve njemačke stranke osim komunista vode

računa o tome da je njemačka masa antise-

mitska, a koliko još nije, da se gotovo naj-

lakše predobiva akcijom koja lupa po Žido-

vima. To ne vrijedi samo za jednu izbornu

kampanju i u sadašnjoj teškoj situaciji. Nje-

mački antisemitizam nije vezan uz ovu ili onu

zespodarsku situaciju. On je prisno povezan

sa čitavom nepromišljenom ı megalomanskom

nacionalističkom  odgojom njemačke mladeži

i prosječnog puka, koja datira iz 19 stoljeća.

On je plod orijentacije koja zatvara oći pred

istinom, pa će vazda da nađe neki prividan

ali lijep izlaz iz teškoća ı da odvali krivnju

za sve nedaće ı nedostatke samo na druge. U

TNjemačkoj kao ı drugdje udara ta orijenta-

cija linijom najmanjega otpora, ı sVeE sVa-

ljuje na Židove. Tako je i u Poljskoj, ı u

'Madžarskoj, u Rumunjskoj ı tako dalje. I tu

ı u Njemačkoj naći će se vazda ljudi, spret-

nih harangera koji će svako duševno stanje

koristiti za svoje lične ili političke račune.

Antisemitizam u programu ostaje popularna

tačka, od koje ne treba nikako otstupiti, jer

se ne sudara s krutim zaprekama nego samo

=>» slabom ı rasparčanom Žžidovskom zajedni-

com, u kojoj mnogi traže spasa u zatajiya-

nju samoga sebe, da time još više oslabe

obrambenu snagu židovsrva.

Njemački će antisemitizam preživjeti ı

Hislera

i reparacije.

današnju vladu ı i Hugenberga ı

Youngov plan Njemačka su

znanstvena djela ı suyiše natopljena upravo

ncpojmljivim protužidovskim glupostima; sa

sveučilišnih se katedra pričaju majbestidnije

besmislice; njemačke su »Burschenschaften«

Židov za njih još uvijek ne
smije da bude »satisfaktionsfahig«; srednje-
školci već plivaju u »antisemitskim strujama«
različitih šovinističkih odreda i izletničkih
grupa; provincijalna štampa i pučka litera-
tura sve vrve od antisemitskih bajka; sudovi
su otvoreno partajični u korist antisemitskih

huškača; upravno je činovništvo prečesto iz-
gubilo dužnu nepristranost; a mladež, ovako
odgajana., obeščašćuje židovska groblja ı hra-
move.

»Judenrcin«,

U građenju nove Njemačke mnogo su i
odlučno ućestvovali ı Židovi. Što su učinili,

služi im na čast, ı njima 1 Nijemcima. Ali

oni u tom djelu nisu bili glavni faktor, mada

su percentualno najviše ginuli i na barikadi

i na voćstvenim mjestima. Ipak njemački

prosječnjak pod voćstvom bivšega oficira i

farbara Hitlera, grofa Westarpa, »kralja
štampe« Hugenberga i drugih većih i sitnijih

zvijezda obara sve pojave te nove ı simpa-

tične Njemačke, jer mu je sve to židovski

produkt koji baš zbog toga, što je židovski,
ne može da bude njemački ı dobar za Ni-

jemce. Gornji sloj današnje njemačke inteli-
gencije Jedan je od mnajnaprednijih eleme-

nata sadašnjice, uzgojen u duhu međunarodne
ı intrakulturne sinteze, bliz svakom novom
pothvatu, pun interesa ı odanosti za sve novo.

lijepo i korisno, prvi među prvima u prvo-

borilačkim redovima za bolju sutrašnjicu. Ali
svi oni slojevi, koji su pod njim ili iza njega,
ostadoše i poslije velikoga sloma predratne
Njemačke predratni kao da se nije ništa do-
godilo, jer su svemu, što se zapravo desilo,

krivi oni izvan granica, a prije svega Židovi.
»Deutschland« je »uber alles« kao i prije,

mada je baš tako malena u elementarnoj oluji

današnjega preobražavanja kao i svaka druga
evropska velevlast. Ta bolest je teška i dugo-

trajna, i kao da se njemački naprednjaci pro-

tiv nje uzalud bore. Napredak je u javnom

životu ı u bivanju jedncg naroda „polagar.

postupan. Počesto ga ni velike revo-

lucije ne mogu — a la longue — da snažno

gurnu. Iza vihora revolucione borbe zalazi

život opet u stare kolorečine.

Nezahvalno je danas u pitanju njemač-

SUVIŠE
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kog židovstva biti prorok. Ko zna ne će li ı

Hitlerovci da se ozbiljno poigraju pogroma

po uzoru Rumunja ili carske Rusije, Petljure,

Denikinja i tako dalje. Svakako se ı opet kr-

vavo potvrđuje naša toliko već puta potvr-

đena spoznaja da nema zcmlje, u kojoj sta-

nje Židova — ako se apstrahira od momen-

tanih slučajnost: — ne bi bilo labilno.

Njemački antisemitizam možda će da po-

pusti u svojoj napetosti, možda će malo ubla-

žiti galamu, a svijet će misliti da ga nestaje.

I onda će opet jedanput, i drugi, i treći, i

peti i ne znam koji puta da se začuje bojni

zov protiv Židova, da zastane ı da se opet

javi. Istorija se, vele, ponavlja. To doduše

nije tačno, jer se ništa ne ponavlja, sve je

različito po svojoj specijalnosti, ali ono što

se svagdje dešava Židovima ukazuje upravo

na stereotipnost naše povjesnice. Ima samo

jedan odgovor: borba protiv povjesnice, stati

na vlastite noge i ne bježati od borbe, doka-

zati da nismo linija najslabijega otpora; ne

tražiti rješenje u asimilaciji i zatajivanju sa-

moga sebe nego u afirmaciji sebe, svoje krvi

ı svojih ossbina. Po faktu da jesmo imamo

vravo na Život. Naše je pravo baš toliko sve-

to kao i pravo svakog drugog naroda. Nije

dovoljno da smc »tolerirani«. Posvuda ima-

mo pravo na Život i ravnopravnost, ı bez ula-

givanja i bez podložnosti. Samo uspravnost

Židova može da se s uspjehom suprotstavi

antisemitizmu. Ovim putem mi cionisti Upi-

remo pogled vjere u židovsku budućnost.

Zagreb, bočethom ohtobra

Dr. Joel Rosenberger

Omladinski pregled

G. DR. BUKIĆ PIJADE OMLADINI
Donosimo bez ikakvih promjena

ovaj govor g. dr. Bukića Pijade

s otvorenja omladinskog sleta u

Beogradu, jer pored sve vezano-

sti o sam slet zadržaje punu vri-

jednost ı za poslije.

Dragi prijatelji,

vi ćete mi verovati da sam neobično ra-

spoložen, što vas kao potpretsednik Crkveno-

školske jevrejske sefardske opštine, u otsutno-

sti našeg pretsednika ı u njegovo ime kao i u

ime naše opštine, mogu prilikom otvaranja

vašeg sleta najtoplije pozdraviti. Ja sam sre-

ćan, dragi prijatelji, da uz srdačnu dobrodo-

šlicu smem reći da svi beogradski Jevreji sa

iskrenom bratskon: ljubavlju ı naklonošću ı sa

najlepšim željama prate vaš rad ı vaše na-

pore u divnom poslu koji sa omladinskim po--

letom otpravljate. A ovaj posao, dragi prija-

telji, koji vi svojim  mladalačkim „snagama.

pasionirano vršite, značajan je za sve nas i

po metodama kojima se služite, ı po rezulta-

tima koje iščekujemo. Svi pogledi naši upra-

vljeni su na vas, sve nade naše vezane su za

omladinu našu, koja svežinom svojom ı mla-

dalačkim optimizmom svojim ne zazire mi od

kakvih teškoća, koja nc zna za izlišne skrupule

i ne poznaje ometajuća rezonovanja starijega

doba. lako se, možda, ne treba svagda lišiti

regulatora koji čine iskustvo i sređenost sta-

rijih, nesumnjivo je da rnebremzovana intui-

cija ı inspiracija mladosti, sa jednim neodre-
Wenim ali sigurnim čulom za lepotu, i sa in-
stinktom koji uvek pogađa u centar stvara
vrednosti daleko iznad onih do kojih se du-
ševnim raspinjavanjem ı staračkim napreza-
njem mučno dolazi. I naša velika jevrejska

stvar kojoj je najrealnija osnova: polet omla-
dinski, duševnost njenih pregnuća, bezazle-
nost i čestitost svih njenih motiva, a na naj-
višem mestu tradicionalna, nesalomljiva omla-
dinska svest o pravednosti velike jevrejske
nacionalne ideje — naša velika jevrejska bri-
ga privešće se sigurnom realnom rešenju samo
ı Jedino pod uslovom, ako je omladina bude
na svojoj mladićskoj zrbači iznela.

A današnjica jevrejska izgleda od svoje
omladine više nego ikada, jače i markantnije

poteze. Sjajni razvedreni vidik jevrejskih na-
da ponova se zamračuje teškim oblacima no-
vih iskušenja. U ovako teškoj i sumornoj at-
mosferi lako će onaj klonuti, kome u sećanju
nisu sveža sva ona naša iskušenja koja je mu-
čenički jevrejski narod proživljavao kroz ma-
sivnu gomilu vekova. Omladinci, koji nikada
ne zaziru od tegoba, najbolje znadu da su
Jevreji ı preko nečovečnijih tortura prelazili,

sebe održali ı očeličili, pa su, šta više, i u tak-

vim paklenim okolnostima stvarali oberučke

kulturne vrednosti koje su neocenjivi imetak

svekolikog čovečanstva.

Vi jedino, dragi prijatelji, osvežavajući

sećanje na našu mučeničku i sjajnu istoriju,

umećete da osvežite ı snage onih koji lako
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začame pred preponama Što nam ih usud još

uvek svirepo dodeljuje. Vi imate da kažete

reč pred kojom će umuknuti svako kolebanje

i svaki očaj.

Sa dubokom verom u uspeh vašeg poslo-

vanja u našoj prestonici, Ja ponavljam svoju

dobrodošlicu sa najsrdačnijim željama za ne-

smetani prosperitet naše jevrejske omladine.

Dobro nam došli, dragi prijatelji, ı sre-

čan vam rad.

IZ BEOGRADA

Jevreisko omladinsko udruženie

Nije potrebno ovde govoriti o radu toga

udruženja, jer je ono svima čitaocima »Hano-

ara« poznato, ako nc iz samih stupaca našega

časopisa, a ono s raznih saveznih veća ı sle-

tova.

To udruženje, koje je uglavnom srednje-

školsko, a čiji se program rada kreće u cio-

nističkim linijama, treba sebi da stavi u sveti

zadatak:

Da oko sebe sakupi jevrejsku omladinu s

beogradskog univerziteta. Mi to vođama toga

udruženja najtoplije preporučujemo.

Sve dotle, dok se to ne bude učinilo, ne-

samo u cionizmu Beograda već i u samome

jevrejstvu naše varoši osećaće sc Jedna veli-

ka praznina.

Naročito treba da o tome vode računa

oni naši prijatelji koji su od skora na Univer-

xitetu, a izašli su iz Jevrejskog omladinskog

udruženja. Njima treba da je dužnost da na

samom Univerzitetu prisiupe osnivanju jevrej-

ske akademske grupacije, jer, ako to ne budu

Još blagovremeno uradili, nesumnjivo je da

će se tokom vremena ı oni sami izgubiti nc-

samo iz našeg pokreta

uopšte, a to je Još gore.

već ı iz jevrejstva

To pitanje jevrejske univerzitetske orla-

dine u Beogradu bilo je vazda goruće pitanje

našeg omladinskog života, ali nam jedina ute-

ha može biti to da će se i ono što skorije i

što povoljnije rešiti ı to baš putem Omladin-
skog udruženja, te će waš omladinski pokret

u Beogradu postati intenzivniji.

Jevreiska čitaonica u Beogradu

Ne mislimo ovde iznositi kada je ra či-

taonica osnovana, budući da dan „osnivanja,

kad je u pitanju jedna ustanova koja treba

da doprinese kulturnom razvijanju naše je-

vrejske sredine, ne igra njkakvu ulogu, već že-

limo da one naše mlade čitaoce koji su izvan

Beograda upoznamo s njom i da iznesemo ne-

koliko prijateljskih preporuka našim mladim

prijateljima u Beogradu.

Jevrejska čitaonica u Beogradu ima tu

sreću da zauzima vrlo lepe prostorije u još

lepšem Jevrejskom domu u našem gradu; ona

takođe ima tu sreću da na njenom čelu stoje

ljudi pregaoci ı preduzetnici, ali joj jedno

nedostaje: obilnija poseta našega građanstva

a naročito obilnija poseta naše, nesamo škol-

ske, nego naročito one vanškolske omladine.

Opskrbljena priličnim brojem knjiga, među

kojima su nekoje od osobite vrednosti, kao i

mnogim jevrejskim ı domaćim novinama i

časopisima, ona bi, u ofsustvu drugoga, tre-

bala biti centar kulturnog života sveukupne

naše omladine.

obradovaliMi smo se cionisti naročito

osnivanju te čitaonice. Naročito stoga, jer

smo očekivali da će se u njoj brojno skupljati

vanškolska omladina te da putem ćitaonice,

tj putem onih cionističkih omladinaca koji u

nju zalaze, pridobijemo ı tu omladinu našem

pckretu, ako ne organizatorno cionističkom

pckretu, ono barem široj periferiji cionistić-

kog pokreta: obnovljenome jevrejstvu.

Sve to ni najmanje ne znači da su se

naše nade izjalovile, jer smo uvereni da će

tokom ove zime Jevrejska čitaonica — pod

vodstvom uvaženog g. Aiona Alkalaja — pri-

ređivati različna predavanja koja će nakanuti

široke slojeve naše omladine da im prisustvu-

ju pa da posećuju ı van njih čitaonicu ı stvo-

re sami sebi dojam da je ta čitaonica nesamo

potrebna „Beogradu kao gradu u kome živi

priličan broj Jevreja, nego i samim njima.

Beograd, u septembru 1930

Moša de Maio

Književni pregled

»RATNE PRIČE« AVIGDOR HAMFIRIJA
Avigdor Hameiri poznatiji je u Erecu

ı u galutu kao pjesnik. Kao pripovjedač, nije

se do skora isticao, rijetko se javljao, ı teško

Je bilo stvoriti o njemu sud. Međuto je izi-

šla u izdanju »Haktav«, Jerusalem, međ:: sa-

branim djelima  Avigdora Hamecirija zbirka
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ratnih priča koje čovjeka potpuno fasciniraju.

"Tri su to sveska »Pod crvenim nebesima«,

»Luk Jakovljev« i »U ime .Isusa Nazarenca«.

Remarqueova knjiga: »Na zapadu ništa

aovo« dovoljno je ı u nas poznata. U njoj pi-

sac ne brani i ne optužuje rat, već govori

otvoreno, neposredno, spontano. Ono što je u

ovom djelu doživljeno i viđeno zaista je stra-

šno, jer i osim strahota smrtonosnih šrapncela

imade u ratu bezbroj momenata koji čovjeka

mrcvare tjelesno i duševno. Rekoše, Remar-

queovo je djelo spomenik milijunima nezna-

svjetskome ratu, i

ostavili kosti na bojištima ı

slučajno ostali na životu ali

nih vojaka — aktera u

onima koji su

onima koji su

smrvljeni i dotučeni.

Ratne su priče Hameirija veličajan spo-

menik neznanom jevrejshom jumahu, ili upra-

vo jevrejskome ratnom junaštvu i raino'n

martiriju. Što je rat? Teško ga je definirati,

jer je to skup mnogih pojava. Svaka je riječ

preslaba da označi i obuhvati rat. Hameurju

je rat majveće ludilo (hašigaon hagadol). Ri-

jetki su oni koje ovo ludilo nije obuzelo, a

možda su jednako rijetki oni koji nisu ıl 17-

ravno ni neizravno stradali od syJetskoga ra-

ta ı njegovih posljedica.

Rat je nesreća za sve. Po pravilu, trebala

bi nesreća da ljude zbliži i oplemeni. Samo

što i to pravilo ima svoj izuzetak — # Od705M

Prema Jevrejima. U rovovima i u dalekoj po-

zadini, uvijek Jevrejin plaća račune za druge,

i na svojim leđima izravnava njihove griješ-

ke. Bijedni vojnik, na granici između ljud-

skog ı životinjskog osjećaja, iskaljuje na je-

vrejskome drugu bol, gnjev ı nemoćni 91ijes

zbog sistema koji ga je doveo u rov. Ako za-

povjednik jednog odjela vojske učini kriv po-

tez, opet je Jevrejin skrivio poraz. Koliko se

puta u ratu ponavlja ona priča o maćehi ı pa-

storki!  Maćeha je slala pastorku po vodu.

Kad bi se brzo vratila, dobila bi batina, ier

dere papuče: kad bi išla sporo, dobila bi ba-

tima, jer je lijena. Svaki poraz su prouzro-

kovali jevrejski vojnici, Jer su nevjerni XDi-

juni, nepouzdane kukavice. Treba li zauzeti

meki položaj koji je po svim izgledima ne-

osvojiv — određuju se za napad sami Jevre]ji,

jer su se pokazali kao junaci. Ima međunaro.-

nih zakona po kojima se mora postupati čo-

vječno sa zarobljenicima. To, dakako, važi

u teoriji. Pa ako je taj neprijatelj još i Je-

vrejin, onda se čovječnost zaboravlja, ı za-

robljenik ima čak da plati grijehe za — tra-

zapinjanje Isusovo... Ni pučanstvu u poza-

dini ne cvjetaju ruže u ratno doba, ali ko će

da nabroji sve patnje Jevrejskog stanovni-

štva! Mjesto u kojemu stanuju Jevrcji ne do-

biva hrane, ili je na »crnoj listi« da vrši špi-

junažu pa ga treba evakuisati, ili ga spale

»radi bolesti«... ili... ko može nabrojiti do-

sjetljivosti tolikih okrutnih, nečovječnih za-

povjednika!

Sve smo to znali i prije. Čitali smo o to-

me mnogo dokumenata. Ali živa plastika

onoga što Flamciri priča toliko nam se wsijc-

če u pamet ı dušu, da se nc možemo ot

teškom ı jakom dojmu. Sam je autor to dg-

Živio kao austro-ugarski oficir i ispričao pod

neposrednim dojmom proživjelog. Ove su pri-

če izišle prvi put, osakaćene cenzurom, u ma-

džarskom prevodu za vrijeme rata. Pravi sna-

žan oblik dobile su istom u originalnom, nc-

skraćenom izdanju. Nekoje su scene u nječgo-

vim pričama toliko jednostavne ı dramatski

jake, da su nezaboravne. I kad čovjek pomi-

sli da ističe koju od ovih scena, tada uviđa

da Je to nemoguće.

Zaista, pročitati ratne priče Hameirija

može samo čovjek sa željeznim nervima. Onaj

ko je naučio da trenira Svoje živce mora pro-

čitati ovu zbirku.

Sarajevo Jakov Maestro

ŽIDOVSKA LEGIJA

Wladimir Jabotinsky: Die iidische Legion
im Welitkriez (»Jidischer Verlag«, Berlin)

Svakako vrlo zanimljiva knjiga. I već pre

nego što sam jc čitao, bio sam duboko uveren

da je Židovska legija u svetskom ratu bila

potreba ı da je bila od neprocenjive važnosti

za cionističku propagandu. Ta je legija uči-

nila velikih usluga Weizmannu i Sokolovu i

svima drugima koji su obilazili kabinete i po-

slanstva različnih država da se bore za »čar-

tcr«.

I pre nego što sam čitao ovu knjigu, bio

sam uveren da Žabotinskomu prečesto čine

nepravdu; ne moraš biti baš revizionista pa

da shvatiš da je politika Žabotinskoga za vre-

me rata bila jedina ispravna. Od nepredvidi-

vih posledica bilo bi po cionistički pokret, da
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je u jišuvu ı u židovskom narodu uopće pro-

drlo shvatanje protivnika legije, poimence A.

D. Gordona.

Gordon je moj miljenik, i u mojoj sobi

visi njegova slika do slike Dostojevskoga i

Tolstoja, ali shvatanje njegovo u tom pita-

nju bilo je pogrešno (»Der Kriegswahn«, ci-

klus članaka u knjizi »Erlosung durch Ar-

bett«). Takvo poimanje ispravno je samo u

normalnim prilikama, ı svakako ostaje ideal

svih nas koji u cionizmu ne vidimo samo po-

pokret. Za rata

ovakvo je shvatanje opasno. Jer Gordon nije

shvatio značenje svetskog rata za cionizam.

»Što se nas upravo tiče cvropski rat?« pita se

litičkonacionalni vreme

on, ı odgovor koji daje na to pitanje, istina,

lep je, ali skroz pogrešan. Bilo bi pogubno za

Jišuv ı za cionistički pokret uopće, da je nje-

govo shvatanje zavladalo židovskim javnim

mišljenjem. Jedino Židovi (t. j. cionisti) bili

su pacifisti u vreme gde se celi svet klao. Ne

varajmo se, svet me bi shvatio pacifizam tih

ljudi. Žabotinski ima pravo: što bi odgovorili

oni ljudi, kad bi ih se posle zapitalo: Gde

ste bili dok smo mi prolevali svoju krv? Gde

ste bili? Zašto nije niko od vas digao glas ı

tražio: i mi hoćemo da lijemo svoju krv, mi

kao Židovi, za našu Palestinu.«

I onda još nešto što Je važnije: u ono

vreme, usred grmljavine topova, ne bi se ni

čule reči pacifista. Svet nije imao razumeva–-

nja ni za što drugo što je bilo van ratne psi-

hoze. Morale su se pronaći metode koje bi na-

rodima sveta u ono vreme bile pristupačnije.

I zato je Žabotinski zdravim razumom pogo-

dio ono pravo kada je prvi spoznao: »Ordo

sam da osim ideje o Legsiji nema mi Jednog

sredstva hojimbi se cionizam stavio u miz onih

problema za hoje je svet u ono vreme mogao

da ima iteresa.«

Legija je za cionističku propagandu ima-

la veće značenje nego ne znam koliko brošura

i novinskih članaka. Legija je, zaista, bila ona

»propaganda delom« na koju su mislili za-

snivači te vrste propagande, Nečajev i

Brousse.

Legija je bila, u stvari, jedina manife-

stacija cionističke misli, koja je u ono vreme

mogla zanimati svet. »U čemu se životno is-

poljio cionistički pokret u onim ratnim dani-

ma? Bio je sakatih krila, paraliziran, po či-

tavom sc svome biću nalazio izvan žarišta za-

raćenoga sveta ı njegovih ratnih događaja.

Samo je jedna jedina manifestacija cionistić-

ke volje mogla da proširi granice toga ratnog

horizonta, da dokaže kako cionizam Živi I u

ratu ı kako je pripravan na žrtve. To je bio

pokret Legije.« Doda li se tomu još nepobit-

na istina: »Pojedincima se ne daje Balfurova

deklaracija, ona se daje pokretu«, — onda
možemo potpuno oceniti značenje Židovske le-
gije u svetskom ratu za cionistički pokret.

Možda sam se previše dao u diskusiju o
Legiji i njenu značenju za. cionizam, — ali se
zaista ne može pisati o Žabotinskijevoj knjizi
bez diskusije o tom predmetu.

Knjiga je pisana vanredno živo i tempc-

ramentno. Žabotinski je opet pokazao da je

interesantne
ličnosti, koje poznajemo bilo u vezi s cioniz-
mom bilo inače po svetskom

majstor žurnalistike.  Različne

ratu, prolaze

zorno prikazane pored naših očiju. Duhoviti
sarkazam, kojim napada svoje protivnike, brzo
se izmenjuje zdravim humorom koji provcja-
va celu knjigu, pa ı tamo gde mirno i trezno
prikazuje »činjenice«. Od prve do poslednje
stranice ostaje Žabotinski temperamentan ko
retkokoji novinar ili vođa partije. Knjizi je
dodano nekoliko portreta koji je čine još in-
tcresantnijom (Trumpeldor, Rutenberg, Patter-
son, komandant  „Legije, moćni Wickham

Stead, onda urednik »Timesa«, sada izdavač

»Rewiew of review«, Leopold Amery, pukov-
nik Margolin, sim Žabolinski koji je služio u
Legiji kao potporučnik i konačno major Ja-
mes de Rothshild): Ove memoare Vladimira.
Žabotinskoga vredi čitati, 1 nikako ih ne mo-

že obići onaj ko želi da upozna historiju i
razvitak cionističkog pokreta za vreme rata 1
posle njega. Žabotinski je tim svojim delom,
kako kaže za vojna pitanja u
»Neues Wiener Journal«, pukovnik Emil Se-
liger, ispunio prazninu koju je morao da ose-
ti svaki objektivni historik pri svojim studi-
jama.

stručnjak

Ruma Josip Heršković

MLADENAČKI ROMAN IZ SEFARDSKOG
SVIJETA

Uriel de Medđonca: Le Hćrem. Editions Ere=
lii, 127 Avenue de Versailles, Paris I16u

12 irancs
Herem je izopćenje kojim je sinagoga

kažnjavala u pređašnja vremena heretike. He-

rema je nestalo, ali društvo ga i danas još
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izvršava možda strože i okrutnije nego prije.

Ono osuđuje na nesreću i smrt slobodne du-

hove koji neće da sagnu šiju pod jaram medi-

okriteta.

Ove riječi iz predgovora g. Pjer Parafa,

koji s mnogo simpatija piše uvod ovome dje-

lu našega znanca i prijatelja, najbolje ozna-

čuju misao vodilju čitayog romana u kojemu

pisac sa sladogorkim humorom i s oštrim sar-

kazmom crta život svojih zemljaka u Solu-

nu. Premda su i tamo ljudi sa svojim sitniča-

vostima i konfliktima srodni svima drugim

pripadnicima ljudskoga roda, pa se nalaze

stodnici njihovi ı kod nas i svagdje drugdje,

ipak je pisac umio, barem u nekim momenti-

ma, da dade onaj posebni kolorit solunskog

židovskog miljea koji još čuva vanjske forme

staroga sefardsko-židovskoga društvenog i po-

rodičnog života, ali je patrijarhalni i pieme-

nitonaivni sadržaj već potpuno

|

zamijenio

ispraznim (i još naivnijim!) taštinama francu-

sko-levantinskog  »ćchang= culturelle« (čitaj

»comercielle«).

Tako su prilike u svima sredinama jedna-

ke, ipak se one razlikuju u različitim lustorij-

skim epohama svoga razvitka. Uvijek je bilo

pojedinaca heretika, slobodnih duhova koji su

primali na sebe martirij za svojc ideje. Sa-

mo su na pr. Uriel Akosta ı Spinoza imali do-

stojne profivnike, iskrene fanatike tradicije i

autoriteta. dok junak našega romana, mladi

David Goldman ima da se bori protiv cini-

zma i ispraznosti društva bez priznanja ı uv]e-

renja, koje priznaje samo jedan ideal, a to

je lična taština i profit. U takvoj sredini ne-

ma mjesta velikome mactiriju u smislu pate-

tičnog starog herema, tu ne može da se razvi-

je tragedija, nego junak nemoćno ı sam utone

u beznadno vegetiranje svoje sredine ı svoje

generacije. On napušta =>orbu, a ovo Je nupu-

Stanje možda tragičnije nego DproDast u.

prokletstvom staroga herema.

David Goldman, sin pralje, došljak, koji

se mladenački buni protiv pokvarene sredine.

koji hoće svojim novinama da bude izuzetak

u korumpiranoj štampi, uoma još prije nego

što Je počeo ozbiljnu borbu i pravo okusio tek

zbiljskoga društvenog izopćenja, za ženu ru-

Žnu kćer bogatoga bankara koji mu zbog toga

oprašta ranije uvrede ı ·laje bogato mjesto u

banci (ne možda miraz. ta za traženje mira-

za lavid je ı suviše naivan!) A kad mu se

rodi sin, David je zabovavio da se on mora

boriti za obnovu društva, pa sentimentalno

propovijeda novorođenčeta o novome društvu

koje će, možda, nastati ı u kojemu neće biti

zla!

Ovako se cto autor krvavo nasmijao ı so-

lunskom bogatom društvu ı idcalisti – buntov-

niku koji se na koncu lijepo smiruje u tome

istom krugu.

Iz OvOg ŽIVO ı S mlogo

pisanog romana donosi ova sveska »Hanoara«

dva izvatka; prvi nam se čini karakterističan

osjećaja ı duše

za autorovo prikazivanje tipova iz solunske

»Raute volće«; u drugom na usta mladog Da-

vida autor izriče svoj visti mladenački, nepa-

tvoreni idealizam u stvarima etosa ı duha.

Slažemo se s gospodinom Parafom koji u

predgovoru naglašava da je autor ı suviše

strog sa svojim zemljacima, no razumijemo da

Je morao pretjerati u crtanju tipova da po-

stigne onaj efekt kontrasta

potreban za plastično prikazivanje

wmeđu junaka i društva.

koji mu je bio

konflikta

Bez velikih literarnih pretenzija piscu je

auspjelo da na temperamcntan način prikaže

život u ovoj sredini koja je interesantna i je-

dinstvena kao mješavina raznih rasnih, jezič-

mih ı kulturnih elemenata. Ako još dodamo:
da je francuski jezik mašega prijatelja Me-
donce vanredno lagan, onda smo uvjereni da

će ı to potaći mnoge da pročitaju ovu zani-
mljivu knjigu.

Zagreb „Jula Weiner.

KNJIŽEVNA VIJEST

Prva kniga »Biblioteke Hanoar«

»Naše omladinstvo. Članci i govOri«.
„Biblioteka Hanoar«, br. 1. Urednik Pavao
MWertheim.

U toj knjizi nalaze se prilozi: Martina

Bubera., dra. Aleksandra Zichta, dra. Moše

Schweigera. dra. Ovija Rothm#illera ı Pavla

(Oertheima.

Ova

i govora izvršiće zasigurno važnu mislju U

izvrsna zbirka omladinskih članaka

našim omladinskim redovima.

Zagrijane riječi, Jake ı snažne po svom

mladačkom oduševljenju imaće da trgnu oda

sna uspavano naše mladenaštvo, da nas sjete

negdašnjega našeg burnog ı revolucionarnog

života ı da učvrste naše vjerovanje u našu
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'bezuslovnu pobjedu. Svaki omladinac ı omla-

dinka morao bi da čita te članke ı govore

:samomu sebi ı svojoj zajednici!

Cijena knjizi dinara 10.—. Narudžbe
prima Radni odbor Sžou, Zagreb, Ilica 38|II.

Umjetnički pregled

NAŠ UMJETNIČKI PRILOG
Ako se ikad posvetio mlad umjetnik s

·.opravdanom predanošću svome djelu, a ono

je Slavho Bril nastojao da madgrobnion s}bo-
menihom Leona (Ueissa potpuno ı predano

udovolji svojoj zadaći. Leo Weiss, muzički

talent koji je budio najljepše nade, pobudio
Je svojom tragičnom smrću u svih znanaca
pravu prepast. Ali Slavko Bril nije smio da
ovo zaprepaštenje, ovu grozu nad svirepojn

sudbinom unese u nadgrobni spomenik Leona
Weissa. Samo anđeosko predanje, ljiljanska
čistoća 1 neizmjerna poniznost mogle su da
budu oznake spomenika koji ima da ovjeko-
vJeči toga umjetnički nadarenoga ·mladoga

Židova koji je umro i za porodicu i
umjetnost prerano, ali ne bi u svojoj vedrini
ı čistoj predanosti dopustio revoltiranje nad
·slijepim udesom.

za

Vodeći računa o tradicionalnim zapreka-
ma, koje u nas ograničavaju kiparske mo-
gućnosti nadgrobnih spomenika,
Bril da plastičnim reljefom izreknc ona titra-
nja koja lebde iznad groba Leona Weissa.

morao je

U nizu Brilovih djela ovaj je nadgrobni
reljef nov dokaz njegovih kiparskih kvaliteta
ı njegove duševne sposobnosti da stvori ono
Što je zaista potpuno umjetničko oživotvore-
nje zadatka. U savršenom skladu s reljefom
komponirao je Slavko Bril i čitavu kamenu
aihitekturu ovoga spomenika koji i po svojoj
·cjelin: djeluje otmjeno i fino.

Dr. Cvi RotBmiiller

IZLOŽBA KIPARA BERNFESTA

Bernfest je bio našoj židovskoj javnosti

·'dosada poznat samo svojom plastikom za Ex
Lbris vinjetu Keren kajemeta. Međuto je pri-
redio od 4 do 15 X u Zagrebu (u salonu Ul-
Tich) kolektiynu izložbu kojom smo tek pravo
upoznali svestranost njegovih kiparskih ra-
dova. Iza ove izložbe može se bez pretjeriva-

9

nja reći da je Samuel Ojbtor Bernjest ušao
punovažno u savremeni umjetnički život Ju-
goslavije, i po ozbiljnosti i po zrelosti svojih
djela. A židovski moment u njegovu radu?
Naša je židovska sredina potpuno asimilirana
1, u cjelini, bez ikakvih židovskih vrednota i
životnih forma koje bi istinski mogle da in-
spiriraju one umjetnike koji po SVOJOJ Ppri-
rodi nemaju političkoga, aktivistički propa-
gandnoga smisla. U umjetnika iz naše sredi-
ne židovski je biljeg većma naglašen nego
prirođen, većma u temi nego u samonikloj
Tfermi. Istom dubljom analizom moći ćemo
da nađemo ima li u njihovu proživljavanju
ı stvaranju židovska nota.

Po temama, Bernfest nema nikakvih ve-
za sa židovstvom. Nijedan od portreta niječ
židovski, a njegovi su ostali radovi opće
ljudski. No ekspresivnost duhovnog izražaja
u jednih, a koncentrirana dinamika u drugih
djela mogu se, bez sumnje, da tumače židov-
skom baštinom u njegovu stvaranju. I u jed-
nom i u drugom slučaju ostaju njegove žene
(jer je izložio u Zagrebu gotovo same žene)
pokrenute iz nutrine, potpuno motoričke, a
nikad senzoričke, da se poslužimo Buberovim
riječima. I samodopadnica i somnambvula, i
plesačica i žena u iščekivanju ostaju svagda
pokrenute iz sebe, a ne iz vana. Nije tu slika
koja pada u njih, nego one zaista projiciraju
svoju duševnost u vanjski svijet. U drugih
b. Leda morala da bude slika izvana probu-
đene strasti ili nasilnoga milovanja; u Bern-
festa je Leda smirenje nagona, koje se tek
služi Zevsom-labudom., dok je pravi akter ona
sama: žena na vrhuncu zadovoljene sirasti.

U ovome je svojstvu, za mene, izvor nji-
hove umjetničke vrijednosti. Upravo. zboz to-
ga, ove su Žene utjelovljenc duše, duše i onda
kad je kiparu glavni cilj da vajarski riješi
problem kretnje, utjelovljene i onda kad hoće
njima da prikaže duševno stanje.

Dr. Cvi Rothmiiller

Muzički pregled

PREKINUT ŽIVOT
Umjetnički prilog: ove sveske donosi fi-

guru s nadgrobnoga spomenika Leona Weissa.
Time »Hanoar« akt dužnostiVIŠI i prema

Slavku Brilu kao stvoritelju ovoga spomenika
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i prema pokojniku kojemu je ovaj anđeo naj-

vjerniji simbol.

Leo Weiss rodio se 16 marta 1905 u

Sremskoj Mitrovici. Od najranijega djetinj-

stya pokazivao je neobičnu mnadarenost za

muziku. Kad su muse roditelji preselili u Za-

greb, učio je klavir kod naše poznate pija-

ristice Antonije Eichhorn-Geiger. Poslije je

učio u Beču kod priznate klavirske pedagoški-

nje Gizele Beck. 1994 ode zbog studija ke-

mije u Prag, ali je slušajući predavanja kon-

statirao da mu je ovaj studij tuđ ı da nema

za nj smisla. Zakleo se da će služiti jedino

muzici. U Pragu je učio klavir kod Kriške.

Nastavio je u Zagrebu kod Felice Streim.

Njegov ga je talent gonio na kompoziciju.

Učio je kod Benita Berse koji je od njega

očekivao veoma mnogo. Da se odgoji u snaž-

nijem muzičkom centru, otišao je i bez prave

tehničke spreme u Berlin. Na Hochschule fur

Musik bio je primljen on s trojicom između

mnogih natjecatelja koji su ga nadmašivali

tehničkim znanjem, ali im je on bio nad-

moćan prirođenom muzikalnošću. Klavir je

učio kod Liebermanna (iz Busonijeve škole).

Nezadovoljan naukom na Visokoj školi za

muziku, žedan novih pobuda ı oblika koji će

biti pravi izričaj za neobuzdani kaos nj•govih

muzičkih invencija, raznobojnih i uskipjelih

— ta bilo mu je istom dvadesetak godina: —

ode k Arnoldu Schonbergu, revolucionaru i

nosiocu napretka u muzici, a Schonberg ga

primi među svoje prve učenike.

Mjeseci grozničavog studija ı stvaranja,

ispunjeni neprekidnim traženjem novih izra-

žajnih mogućnosti ı skiciranjem svc bozstijih

muzičkih domišljaja. obećavali su da će Leo

Weiss, mnogo ranije nego što je to običaj,

iznenaditi svijet dozrelim plodovima miiude-

načkoga, ali tehnički dotjeranoga ı muzjkalro

kultiviranoga genija.

Ali je svijet bio iznenađen i užasnut vi-

ješću o njegovoj smrti. Otputovao je iz Ber-

lna u Dornach, u švicarski Goetheanum, si-
jelo antroposofije ı tamo je 5 januara 1998

umro od otrovanja konzervom. Tragično je
prekinut život koji bi toliko bio dao svijetu.

Iza njegove smrti izvedeno mu je Jedno
djelo na javnoj priredbi Zagrebačke muzičke

akademije, te je naišlo na jednodušno pri-
znanje, tako da je izvedba čak bila pono-
vljena. Među njegovim djelima ima mnogo

započetih i gotovo dovršenih

|

kompozicija.

Nema sumnje da bi trebalo ova djela urediti,

jer se u njima krije blago. Da se to blago.

otkrije, ne bi bio učinjen tek obični čin pije-

teta, nego bi se zadužila ı glazbena umjetnost.

TI u nedovršenim djelima Leona Weissa ima

toliko novoga i originalnoga, da bi s gledišta

same umjetnosti bilo uređenje ı izdanje ove

ostavštine neobično interesantno i važno.

»Hanoar« će smatrati svojom časnom

dužnošću da obavijesti našu javnost o dalj-

noj sudbini ovih kompozicija, čim nam bude

poznato što je učinjeno s bogatom ostavšti-

nom ovoga mladoga Židova.

Zagreb. u ohtobru

Luio Griii

Kronika

ENGLESKA VLADA PROTIV CIONIZMA
Kad su već bili doštampani brvi arci 0Ue'

sveshe, stigle su vijesti o najnovijem brepadu

na osnove ciomisličkoga bokhrela. Ne možemo'

da se sada osvrnemo bodrobnije ma izvještaj

sir, John Hope Simbsona i na izjavu Dbritan-

ske vlade o smjernicama palestinske politike,

koja bi imala da bude i nehi honstruhtivni

program što smo ga taho dugo i željno očehi-

vali. 4h ipah moramo. barem bo hroničarshoj

dužnosti, da pribiljezimo svjež dojam hoji Je

izvela dehlaracija  Macdonaldove radničhe

vlade.

Olada na temelju Simbsonova izvještaja,

ali nadmašujući ga daleho u protucionističhim:

honhluzijama, prije svega hoće ı opet da nam

stavlja novih političkih zapreka, jer još

više ogramičava bozitivne oldred-

be mandata Lige naroda o stvara

mJu židovshe narodne domaje. O

berhidnosti hoja se hrije u ovom izvrtanju Ja-

smih odredaba. ne treba trošit. riječi. Ova su

najnovija tumačenja mandata uzor fišhalshe

luhavosti hoja je samo sredstvo za bposhzava-

nje imberijalističkhih engleskih težnja.

Englezi su pametni. ı danas još jahi. Mi

smo bih ludi, jer smo slabi. Imali smo bovje-

Tenja, Jer mismo imali mišta drugo. Naša im

se mevolja činila bremalena. da je oni -— ue-

liha macija s velihm  želucem i s velikim

Pbrobavnmimteškoćama — bomognu uhloniti. 4
naša im se volja čini bpreslaba, da je oni, mo-

ćni ı ponosni. ne bi pokušah pbrezret.
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Englezi poput Rimljana:  Razdvoji, da

~ladaš. Ne udovolji myJednomu potpuno, a

udovolji mu ubravo u onome sto tebe najma-

nje stoji, a njemu najmanje treba. Nama da-

ju isbprazna i lažna obećanja, hušhajući »umje-

rene« brotv »ehstremnih«: Arapima isprazan

i lažan parlamentarizam, Jačajući stvarno feu-

“dalce. a obećavajući bomoći felasima.

Groteshna je i u ovom slučaju, hao i u
mnogo drugih zgoda britanshe i svjetshe boli-
fike, uloga naših prijatelja laburista, radniha-
socijalista hoji sjede u vladi da u svemu vrše

dihtat engleshoga imperijahzma. Doh odličmi
članovi Labour partije pozdravljaju cionizam,
a naročito radnu Palestinu, dotle ovaj izvje-
štaj upravo omalovažava djelo onih »hoji su
bohušali izgradii židovshu marodnu do-
miajue i izričito zamjera Obćoj židovshoj rad-
mičhoj organizaciji u Palestini, što suviše utje-
če ma cionisličhi bohret i na socijalizaciju Pa-
lestine stvaranjem hooberativa i zajedničkih
naselja. Dahle socijalisti ma vladi, a zamje-
ravaju — me masilni brevrat nego upravo hon-
siruhtivni socijahzam!

- Najvažnije su za mas ove odredbe iz de-
'klaracije:

Židovi se smiju seliti u Pale-
stfimnu samo omda aho 4A4rabi budu

svoi zaboslemi. Izričito se hvali Piha, jer
u njenim holonijama rade Arapi, a hude se
cionisti, jer traže vlastiti rad. naseljeniha. Kao
da je dužnost Židova da riješe tešha pitanja
svjetshe mezaposlenosti i ehonomshe krize, koja
su ahutna i u Palestini, jer je i ona dio hugle
zemaljshe. Zar bez židovshe useobe me bi bilo
nezaposlenih? Zar mije dosta što je u Pale-
stim postotah mezaposlenih taho meznatan., da
se vlada uobće me usuđuje da iznese cilre,
nego maprotto veli da se istom mora saznati
fočan broj mezapboslenih.

Palestina mora da ostane a –
Yarna zemlja a za razvitak boljobprivre-
de počeće otsad da se brine i vlada, dokh su
se dosad, bo priznanju vlade, brimule za ze-
mljoradnju samo židovske imsiitucije. Oladina
će briga biti u tome da neće dati Žido-
ovima mihahvih državnih zemlji-
šta, nego će naprotio

zemlje za zemljišnu

Židovi othubili
mlje,

ona da hubuje move
Tezervu. Budući da su
već Previše ze-

izdaće vlada zahon da se zemlji-
štene može otuđiti bez njena odo-

2

brenja. Malo se brine vlada za činjenicu

da Židovi nisu Arapima oduzeh milijun du-
mama horistonosnog zemljišta, nego da su iz
mišta. iz bustoši stvorili nov brostor za mase-
lenje. Glavno je vladi da židovshe instituci-
Je imadu zemljišnih rezerva zadugi niz godi-
ma, taho da mogu intenzivirati boljoprivredu
' bez hubovanja movih bovršina. Mjesto toga
nastojaće vlada da i omh 30 bosto felaha.,
hoji danas nemaju zemlje, a hoji je možda i
nisu mihad imali, dobiju tla za maseljenje.
Poreze za hupovanje ovoga zemljišta tj. za
holomzaciju Araba imaće da blaćaju, dahaho,
u prvom redu Židovi.

Oni uobće moraju da wnaprede čitavu
zemlju toliho. da iz nje nestane i bosljednji
tag arabpshe nezaposlenosti, Jer mače nema
mogućmosti za mov9o useljenje.
Jewish agency gubi bravo da sa-
ma bira useljenihe, za hoje ona 5nmosi
gospodarshu odgovornost, nego će otsad sama
vlada izdavati certifikhate onim licima hoja se
sviđaju mjoj (činovnicima Macdonaldove rad-
mičhe vlade), a ne Paleshnshm wredima i
pbretstavmnicima  Radničhe organizacije u Pa-
lestini!

4: ostaje mandat, ostaje Balfurova de-
hlaracija! (Što još hoćete, lakovjerni Žido-
ei!) ]: biće barlamentarizma! (Ta umirite se,

buntovnmi Arapi!)

No da ne bude suviše hrivo Židovima.
ovaj će bparlamentarizam bih samo sjena Za-
honodavnog savjeta, jer sve odluhe stvaraju
Orhovmi homesar ı njesova administracija. a

osim toga. od dvadeset i dva člana Oijeća
wnenuje vlada desetoricu izravmo između či-
novniha, a ostalu doanaestoricu meizravno. iO0-
božnjim eventualnim izborima, 12 bojedinih

balestinshih Rhorboracija. Tješite se, Židovi,
ovaj bparlamenat ı mije parlamenat. ba me 7mo-
že ugroziti mijednoga židovshog brava. aho
fo me bude htjela sama vlada.

4 da ne bude obet suviše hrivo Arapima.

vlada je bohazala da ona ı sama znade hrnji-

fh. Zidovsha brava. te je, ovom deklaracijom.

pbodrezala jedina dva horijena židovshe narod-

ne domaje zabranio useljtvanje 1i omemo-

gućivši slobodni otkup zemljišta.
x

Situacija je jasna: S desna ı s lijeva za-

Pprehe, a bred nama daleho cilj. Po čitavom

svijetu urla orhan antisemitizma. Protiv cio-
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nizma se udružiše arapshi efendije sa zlona-

mjernomadministracijom pod batronažom en-

gleshoga hapitahzma. 4li mi smo brežvjeh

«gipatshe faraone, babilonshe  veletrgovce.

rimshe velebosjednihe. Preživjećemo i engle-

she imberijaliste ı arabshe izrabljivače.

Parcovi ostavljaju brod hoji tone. 4 sa-

7mo anemični barcovi mogu hod brvoga lju-

ljanja da bomisle na brobast broda. A4ho su

{Ueizmann, (Oarburg i Melchett demisioniralt,

onda to može da bude samo oštar brotlest

protiv ove najveće prevare u židovshoj histo-

ji, ili dohaz da se definitivno slomio sistem

povjerenja u Oelihu Britaniju, da nam ostaje

još jedino abet na savjest svijeta, na dobro

shvaćen interes samoga arabshog radnog mna-

roda i na životni imstinht židovstva. Naystavi-

ćemo rad. ma haho namdaleho. barem u 09voO-

me tnurnom času, svjetlucahi  lučki signal.

Jer mi druge luhe memamo i nećemo.

U Erec Jisraelu još će živjeti židovshi na-

rod. s voljom drugih ih proto njihove voli.

u sporazumu s arapshim radnim narodom, had

budu već davno zaboravljeni lordovi i efen-

dije. Možda će biti rezultat ove vladine jegu-

ljaste a okhrutne dehlaracije. da će se, iznad

mjenog bohušaja razdvojenja ı iznad svih onih

žoji su zapreha ujedinjenju. sastati arapshi ı

židooshi radni marod.

Bilo što bilo. naša je volja meslomljiva.

Naš but vodi nabred. do cilja.

Zasreb. 95. ohtobra 1930

Dr. Cvi Rothmiiller

BELEŠKE UZ DOGAĐAJE

Poslednjih dana mnoge i velike svetske

ucvine pune svoje stupce o Jevrejima. Iako

ras imade u Evropi upravo neverovatno malo,

svega dva od sto, često se o nama vodi reč.

O nama se vodi računa mnogo više no što
mislimo i hoćemo. Tako mi ispadamo u ožima

ncupućenih kao narod mnogobrojan, uticajan,

materijalno bogat, te se često moramo iznec-

raditi koliko nas cene.

<

Idući mesec održaće se #2007 ža auslrij-

sho narodno pretstavništvo. Na našu nesreću,

biće to gotovo neposredno iza izbora u Ne-

mačkoj gde se broj zastupnika antisemitske

stranke  tapetara bez državljanstva Adolfa

Hitlera  poosmerostručio. I kao što jedna ne-

sreća nikada ne ostaje osamljena, tako će ı

ovaj uspeh hakenkrajca u Nemačkoj povući

za sobom novi i prvi uspeh u Austriji. A što

to znači, objašnjavaju nam najnovije VEStI IZ

Rajha. Dok visoki državni funkcionar dr.

Schacht, pretsednik Nemačke narodne banke,

izjavljuje u Njujorku da je antisemitska de-

latnost u njegovoj domovini nemoguća (on

boravi u Americi da poseti različne finansij-

ske magnate), dotle razbijaju nadobudni Hit-

lerovci na najistaknutijim mestima

|

Beriina

izloge dućana kojima su vlasnici Jevreji. Za-

sad samo razbijaju izloge. Sutra će možda ı

jevrejske glave.

U Austriji je počela izborna borba. Ve-

liko je pitanje: za koga će glasovati Jevreji?

Sve su stranke antisemitske, od nacionalno-

socijalističke, koja je to već po programu,

pa onda Hajmvera kneza Starhemberga, Sei-

pelove kršćanskosocijalne stranke, nove cen-

trumaške stranke bivšega kancelara Schobera,

koji je doduše ispravan karakter, ali je uči-

nio izbornu kolaboraciju sa Velikonemcima,

antisemitima po osećaju, pa najzad do soci-

jalnodemokratske stranke, vođene po svojim

areligioznim jevrejskim ideolozima koji kao

jedini socijalisti Druge internacionale negi-

raju prava Jevreja na narodno samoodređe-

nje i na obnovu narodne domaje u Palestini.

Austrija je danas anftisemitska zemlja. To je

doduše i prije bila, ali je ostala ı danas kada

su gotovo polovicu poslaničkih mesta zauzeli

pretstavnici radnika. U bečkom magistratu ne

može Jevrejin, makar to bio i samo po kon-

fesiji, dobiti nameštenje; Jevrejin, pa imao i

svetski glas učenjaka, ne postaje univerzitet-

ski profesor: na sudu je Jevrejmnu onemogu-

ćena karijera, baš kao pre nekoliko decenija,

za vladavine pobožnoga Franc Jozefa i nje-

gova prijatelja, znamenitog načelnika Beča ı

čuvenog antisemite Luegera. Velike građan-

ske ı liberalne novine neprestano kombini-

raju: kako će glasati Jevreji. Njih imade u

Ali kažu da su

uspeli da taj broj povise na pola milijuna. Da

ne mislite, možda, da svaki Jevrejin broji za

Beču oko četvrt milijuna.

dva. Nego je taj broj nastao time, što su,

vele, Jevreji predobili za sebe još četvrt mi-

lijuna  gospodarskom ovisnošću, mešovitim

brakovima iı uticajem na mnoge hrišcanske

familije. U stvari je upravo obrnuto: ne gla-
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suju hrišćani za jevrejske kandidate, nego

Jevreji glasuju za nejevrejske listine.

Sve su stranke današnje Austrije manje

više antisemitske. Naravno, najjednostavniji

je izlaz posebna jevrejska listina. Tako će i

kiti. Nosilac će opet biti poznati vođa beč-
kih radikalnih cionista nadinžinir., Rebert
Stricker. Ali su već u dva poslednja izbora
Jevreji ostali unatoč svojoj listini bez man-
data. Židovski kapital glasuje za građansku

hrišćanskosocijalnu stranku, a »mali ijudi«

iščekuju spas od socijalne demokracije. Samo
zeboravljaju da su to austrijski socijalisti. A
to je vrlo važno.

Jevreji će svakako loše proći. Ako kojim
čudom iı bude jevrejskog mandata, antisemj-
tizam raste nerazmerno brže i bolje nego što
bi mogao da donese koristi taj jevrejski po-
slanik.

Obzorje jevrejskog naroda u Srednjoj
Evropi bilo je već često i suviše tmurno. Ali
danas je ono očajno. Politički antisemitizam
u Nemačkoj ı Austriji, kulturni i verski u
Madžarskoj i Rumuniji, gospodarski u Polj-
skoj. Galut stoji pred svojom najvećom kata-
strofom u istoriji.

*

Na kapijama drevnog carskog dvora
Beču na Ringu stoji velikim slovima: Justitia
regnorum fundamentum. Ali su u Austriji i
previše čvrsto povezali Justiciji oči, i sami
veruju da su poradi toga porušeni temelji
monarhije.

Pravda i sudstvo danas su u Austriji na
najnižem stupnju. Porotni sudovi su postali
ruglo, ubojice su im junaci, a nevini mora da
postanu mučenici.

Slučaj studenta Filiba Halsmana neće se
tako brzo zaboraviti kako bi to hteli u Au-
striji. Taj najnoviji slučaj Mauriciusa pot-
puno je uzdrmao javno mišljenje.

Na temelju dečjih pretpostavaka osuđen
je dvaput mladi jevrejski student prvo zbog
umorstva, onda ubojstva na vlastitom ocu.
Zašto bi to učinio, nisu se mnogo oni sitni
ljudi iz Inmsbrucka pitali. Ali oni tako retko
imadu prilike. da osude jednoga Jevrejina!
Pa još zbog umorstva! Celi je svet ubeđen u
nevinost sina pokojnoga zubara iz Rige. Druk-
čije o tome misle Tirolci. Jevrejin je kriv. I
kada mu Pretsednik Republike  podeljuje
amnestiju, napadaju Halsmanna, što je pri-

mio OvO pomilovanje. Nijedan se nije hteo
baviti činjenicom da nevin čovek čami ı sa-
mici. Samica? — viču najkulturnije glavc
puku. Neka se svaki od vas dade samo na
nekoliko dana zatvoriti u samicu. Okusiće pa-
kao na zemlji. Sam među četiri zida razmi-
šljaj o pravnoj zabludi.

Zabluda? No da, radilo se samo o jed-
nom Jevrejskom studentu. Inozemcu.

Uostalom, koji Jevrejin nije u Austriji
iriozemac”

*

Vreme ide. Starimo i pratimo zbivanja.
Sećamo se događaja. Svetski je rat završen
prce dvanaest godina. Balfourova je deklara-
cija stara već trinaest. Cionistička je orga-
nizacija prešla već tridesetu.

Samo kod jednoga čoveka prestalo je
vieme. Herzl je umro sa četrdeset i četiri, i
mi ga uvek znamo samo u tim godinama. I
ne pomišljamo da bi on bio već prešao se-
damdesetu.

Zato nam je čudno da su njegova deca
već u četrdesetim godinama. Sigurno se posle
smrti Teodora Herzla nikad nije toliko pi-
salo o njegovoj deci kao ovih dana. Karakte-
ristično: o Herzlovoj deci pišemo sad kad su
umrli.

Živi još najstarija kći Truda. Najmlađa
Je umrla u Bordou od tuberkuloze, a jedini
njen brat postaje na njenom odru samoubo-
Jica.

To je tragedija dece najvećeg Jevrejina
na prekretnici stoleća. Genije ostaje bez na-
slednika u rodu.
njegov presumptivni naslednik prosvirao je
glavu tanetom, mučen zapletajima svojih na-
zora.

Maleni sin velikoga oca,

Ni za neobičnog čoveka nije sitnica da je
tri puta promenio konfesiju. Ili da neće da
primi u službi trinaestu plaću, jer je samo
„dvanaest meseci radio. Ili da odbija otprav-
ninu, jer nije ništa radio za nju.

Takav je bio Hans Herzl. Čudak razro-
vanih živaca, jer nije bio odgojen za kruti
zemaljski život.

Možda je usud hteo da deca budu male-
na kako bi otac ostao velik.

Zagreb, bočeihom oktobra

Šmule Engelmann
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